ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପରାଯା। 


ହନୃର ସତ୍ୟନାରାୟଣ ରାଜଗୃରୁ 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ଯ ଏକାଡେମୀ 
ଭୁବନେଶ୍ବର 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 
ଲେଖକ : ଡଃ. ସତ୍ଯନାରାୟଣ ରାଜଗୁରୁ 


ପ୍ରକାଶକ : ଓଡ଼ି ଶା ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େମୀ, 
ସଂସ୍କୃତି ଭବନ 
ଭୁବନେଶୁବର- ୭୫ ୧୦୧୪ 


ପ୍ରଥମ ପ୍ରକାଶନ : ୧୯୮୨ 
ଦିତୀୟ ପ୍ରକାଶନ : ୨୦୦୪ 


ମୁଦ୍ରଣ : ସଂସାର ପ୍ରେସ, କଟକ-୯ 


ମୂଲ୍ୟ : ଟ ୪୦.୦୦ (ଗୃଳିଶଟକା ମାତ୍ର) 


Oriya Bhasara Upabhasa 
Written by : Dr. Satyanarayan Rajguru 


Published by : Orissa Sahitya Akademi 
Bhubaneswar-751014 


First Publication : 1982 
Second Publication : 2004 


Printed at : Sansar Press, Cuttack-9 
Price : Rs 40.00 (Rupees Forty only) 


ISBN No.- 81-7586-107-X 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଅଗ୍ରଲେଖ 


ଡଃ ସତ୍ୟନାରାୟଣ ରାଜଗୁରୁଙ୍କ ଦାରା ପ୍ରଣୀତ ‘ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା' ପୁସ୍ତକଟି 
ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡେମୀ ପ୍ରଥମେ ୧୯୮୨ ମସିହାରେ ପ୍ରକାଶ କରିଥିଲେ | ଏହାର 
ପୂନର୍ମୁଦ୍ରଣ ଅବକାଶରେ ଆଉ ଡଃ ରାଜଗୁରୁ ଜୀବିତ ନାହାର୍ତି । ସେ ବିଦ୍ୟମାନ ଥୁଲେ 
ଉକ୍ତ ପୁସ୍ତକର ନାମକରଣ ହୁଏତ ଭିନ୍ତୂପ ନେଇଥାଆନ୍ତା । କାରଣ ଏକଦା ନାମିତ 
ଓଡ଼ିଆର ଉପଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ସଂପ୍ରତି ସମଗ୍ର ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ନିଜସ୍ଵ ଭାଷାସଞ୍ପଦ । ତଥାପି 
ଲେଖକଙ୍କର ପ୍ରଥମ ପ୍ରୟାସର ଏତିହାସିକତା ଓ ମହନୀୟତା ଥରିବାରୁ ପୁସ୍ତକର ପୂୁନର୍ମୁଦ୍ରଣର 
ଆବଶ୍ଯକତା ରହିଛି । ଜାତିର ଭାଷା ଲୋକମାନଙ୍କର ବ୍ଯବହାର ଓ ଉଚ୍ଚାରଣରେ ହିଁ 
ବଞ୍ଚିରୁହେ | ସବୁ ଭାଷାର ଯେଉଁ ନିଜସ୍ବ ସମ୍ଭାର ରହିଛି, ସେ ବିଷୟରେ ଅନୁଶୀଳନ କରି 
ଭାଷାତତ୍ତ୍ଵବିଦ୍ଵମାନେ ମଧ୍ୟ ବିସ୍ମିତ ହେଉଛନ୍ତି । ଜୀବନର ଅନୁଚ୍ଚାରିତ ଭାବନାଗୁଡ଼ିକୁ ମଧ୍ୟ 
ଶବ୍ଦ ଆହରଣ କରେ ଓ ସେଇ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ କ୍ରମଶଃ ଆପେ ଆପେ ଲୋକାର୍ପିତ ହୋଇଯାଆଅନ୍ତି। 
ଡଃ ରାଜଗୁରୁ ତାଙ୍କର ଏହି ପୁସ୍ତକର ମୁଖବନ୍ଧରେ ଯଥାର୍ଥିରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି ଯେ 
ଓଡ଼ିଶାର ଉପଭାଷାଗୁଡ଼ିକୁ ସାହିତ୍ୟରେ ଅୟ୍ତଶ୍ଯ କରିରଖିବା ଘୋର ବିପଦଜନକ' । 
ଏହାର ଗୁରୁତୃ ଉପଲବୃ କରି ରାଜ୍ଯ ସରକାରଙ୍କ ସଂସ୍କୃତି ବିଭାଗ ଓ ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ 
ଏକାଡେମୀ ମିଳିତ ପ୍ରଚେଷ୍ଟାରେ ଏକ 'ଚଳଚ୍ତି ଭାଷାକୋଷ' ପ୍ରଣୟନରେ ପ୍ରୟାସୀ ହୋଇଛନ୍ତି । 


ଆଶା ଏହି ପୂନର୍ମୁତ୍ରିତ ପୁସ୍ତକଟି ପାଠକ ଓ ଗବେଷକମାନଙ୍କ ଯଥେଷ୍ଟ ପ୍ରେରଣା 
ପ୍ରଦାନ କରିବ । 


ଜୁଲାଇ ୨୯, ୨୦୦୪ ରାଜକିଶୋର ମିଶ୍ର 
ସମ୍ପାଦକ 
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ଭୂମିକା 


ଭାରତରେ ସାମ୍ବିଧାନିକ ସ୍ବୀକୃତି ଲାଭ କରିଥୁବା ଷୋହଳଟି ମୁଖ୍ୟଭାଷା ବ୍ୟତୀତ 
ଅଧୁକ ପ୍ରାୟ କୋଡ଼ିଏଟି ଭାଷା ଭାରତୀୟ ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡ଼େମୀ ଦାରା ସ୍ବୀକୃତ ଏବଂ ଏହାଛଡ଼ା 
ସଵତନ୍ସଲିପି ସହିତ ଆହୁରି ଅନେକଭାଷା ମଧ୍ୟ ରହିଛି | ଏ ସମସ୍ତ ଭାଷାଭାଷୀ ଅଞ୍ଚଳମାନ 
ପରପ୍ତର ସହିତ ପ୍ରାୟଶଃ ସଂଲଗ୍ନ ରହିଥିବାରୁ ବିଭିନ୍ନ ଭାଷାଭାଷୀ ଇଲାକାର ସୀମାଞ୍ଚଳରେ 
ଦୁଇ ବା ତତୋଧୂକ ଭାଷାର ପରସ୍ତର ଆମ୍ିୟତା ଉପୁଜିବା ଫଳରେ ସ୍ଥାନୀୟ ମିଶ୍ରଭାଷା 
ବା ଉପଭାଷା ବିକାଶ ଲାଭ କରିବାର ଅବକାଶ ସପଶଣ୍ତି ହୋଇଥାଏ ! ଅବଶ୍ଯ ବିଭିନ୍ନ 
ରାଜନୈତିକ ଓ ସାମାଜିକ କାରଣରୁ ମଧ୍ୟ ଉପଭାଷାର ବିକାଶ ଘଟିଥାଏ | ଏହି ସ୍ଥାନୀୟ 
ଭାଷା ବା ଉପଭାଷାରେ ମୂଳତଃ ଏକ ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ଭାଷାର ସମସ୍ତ ବା ଅଧୁକାଂଶ ସତ୍ତା ନିହିତ 
ରହିଥିଲେ ମଧ୍ୟ ଅନ୍ୟଏକ ବା ଏକାଧୂକ ଭାଷାର ଉଚ୍ଚାରଣ ଶୈଳୀ ଓ ସଚରାଚର କଥିତ 
ଶବ୍ଦ ଏହାର ଅଙ୍ଗାଭୂତ ହେବା ସ୍ବାଭାବିକ | ଏଣୁ ପ୍ରାୟ ପ୍ରତ୍ୟେକ ମୁଖ୍ୟ ଭାରତୀୟ ଭାଷାର 
ଏକାଧୂକ ସ୍ଥାନୀୟ ଭାଷା ବା ଉପଭାଷା ରହିଛି । 


ଓଡ଼ିଆ ଉପଭାଷାଗୁଡ଼ିକର ସୃଣ୍ତି ଓ ବିକାଶଧାରା ସଂପର୍କରେ ପୂର୍ବରୁ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ 
ଆଲୋଚନା ହୋଇଥିଲେ ମଧ୍ଯ ଏ ସଂପର୍କରେ ଏକ ବିଧୂବଦ୍ଧ ଆଲୋଚନାର ଅବକାଶ 
ମୃଷ୍ଟିକରିବା ଅଭିପ୍ରାୟରେ ଏକାଡ଼େମୀ ପକ୍ଷରୁ ଏହି ପୁସ୍ତକ ପ୍ରକାଶ କରାଗଲା । 


ଅଧୁନା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଚର୍ଚା ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରବୀଣ ଡ଼ଃ. ସତ୍ୟନାରାୟଣ ରାଜଗୁରୁ 
ଏକାଡେମୀ ପାଇଁ ଏହି ପୁସ୍ତକ ରଚନାକରି ଏକାଡ଼େମୀର କୃତଜ୍ଞତା ଭାଜନ ହୋଇଛନ୍ତି । 


ଏ ପୁସ୍ତକଟି ଓଡ଼ିଆ ଉପଭାଷାର ଅନୁଧ୍ୟାନ ଓ ଅନୁଶୀଳନ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ସହାୟକ 
ହେବବୋଲି ଆଶା କରୁଛି ! 


ରାଇଚରଣ ଦାସ 
ସଂପାଦକ 
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ମୁଖବନ୍ଧ 


ଭାଷା ଯେ ମାନବ ଜାତିର ପ୍ରାଣକେନ୍ଦ୍ର ଏହା କହିବା ବାହୁଲ୍ୟମାତ୍ର । ପ୍ରତ୍ୟେକ 
ଜାତି ନିଜର ମାତୃଭାଷା ଓ ମାତୃଭୂମି ହେତୁ ପୃଥିବୀରେ ପରିଚିତ ହୁଅନ୍ତି । ମନୁଷ୍ୟ ତାର 
ଚିନ୍ତା-ଶନ୍ତି ଯୋଗୁଁ ଜୀବଜଗତରେ ସର୍ବଶ୍ରେଷ୍ଠ । ସେ ନିଜ ମନର ଭାବନାକୁ ରୂପଦେଇ 
ଯେଉଁଭାଷା ସୃଷ୍ଟି କରିଛି, ତା'ରି ସାହାଯ୍ୟରେ ବହୁ ଅଭୁତ କର୍ମ ସାଧନା କରିବାକୁ ସମର୍ଥ 
ହୋଇଛି । 


ପୂଥ୍ବୀରେ ଯେଉଁ ଜାତିର ଭାଷା ଯେତେ ଅଧୁକ ପରିମାଣରେ ବ୍ୟାପକ, ସେ 
ସେତେ ଉନ୍ନତ ବୋଲି ବିବେଚିତ ହୁଏ ! ପ୍ରାଚୀନ ଯୁଗର ଅସଭ୍ୟ ଜାତିଙ୍କ ଭାଷା ସଂକୀର୍ଣ୍ଣ 
ଥଲା | ଅନୁ କେତୋଟି ଶବ୍ଦ ସାହାଯ୍ୟରେ ସେମାନେ ମନର ଭାବ ପ୍ରକାଶ କରୁଥିଲେ | 
ସେ ଅନୁପାତରେ ତାଙ୍କ ଚିନ୍ତାଧାରା ଓ କର୍ମକ୍ଷେତ୍ର ମଧ୍ୟ ସଂକୀର୍ଶ୍ ସୀମାବଦ୍ଧ ଥିଲା । ଆଜିସୁଦ୍ଧା 
ସେପରି କେତେ ଆଦିବାସୀ ଆମଦେଶରେ ବାସକରି ସଭ୍ୟତାର ସ୍ର୍ଶ ଲାଭରୁ ବଞ୍ଚିତ 
ହୋଇଅଛନ୍ତି ! ଆଧୁନିକ ବିଜ୍ଞାନ-ରାଜ୍ୟରେ ସେମାନଙ୍କ ଅବସ୍ଥା ଅତ୍ୟନ୍ତ ଦୟନୀୟ | ଓଡ଼ିଆ 
ସମେତ ଭାରତର ବହୁଭାଷା ଅଧୁନା ପୂଥିବୀର ଉନ୍ନତ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟରୁ ବହୁ ନିମ୍ନରେ 
ରହିଛନ୍ତି | ଭାଷାକୁ ସମୂଦ୍ଧ କରିବାକୁ ହେଲେ, ଯଥେଷ୍ଟ ପରିମାଣରେ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତିର ପ୍ରସାରଣ 
ଆବଶ୍ୟକ | କିନ୍ଧୁ ଓଡ଼ିଶାରେ ଅଦ୍ୟାପି ଉପାନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳର ଉପଭାଷାରୁ ଶବ୍ଦ ଆହରଣ କରି 
ଭାଷାକୁ ପରିପୁଷ୍ଟକରି ଗଢ଼ାଯାଇ ନାହିଁ । ବରଂ ତା' ପରିବର୍ତେ ସେଥରପ୍ରତି ଅସୂୟାଭାବ 
ପ୍ରଦର୍ଶିତ ହୋଇଛି । ଅଥଚ ସେହି ଭାଷାଗୁଡ଼ିକରେ ହିଁ ମୌଳିକ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଆମ୍ପଗୋପନ 
କରି ରହିଛି | ତେଣୁ ଉପଭାଷାରୁ ଶବ୍ଦ ଓ ବାଜ୍ୟାର୍ଵମାନ ଆହରଣ କରି ଯଥାସମ୍ଭବ ଓଡ଼ିଆ 
ସାହିତ୍ୟରେ ବ୍ୟବହାର କଲେ ଭାଷା ପରିପୁଷ୍ଟ ହେବ ଏବଂ ଜାତୀୟ ସଂହତି ଓ ଏକତା 
ସୁରକ୍ଷିତ ହେବ । କ୍ଷୃଦ୍ର କ୍ଷୁଦ୍ର ଉପନଦୀମାନଙ୍କ ଜଳରେ ମହାନଦୀ ଯେପରି ପୁଷ୍ଟ ହୁଏ, 
ସେପରି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟକୁ ସମୂଦ୍ଧ କରିବାଭାର ଲେଖକ; ଅଧ୍ୟାପକ ଓ ସାହିତ୍ୟକ- 
ମାନଙ୍କ ଉପରେ ନିର୍ଭର କରେ । 


ତା ୧୧.୫.୮ ୧ରେ ବୃହୁପୁର ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ଠାରେ ଅନୁଣ୍ଡିତ “ନିଖିଳ ଭାରତ 
ଓଡ଼ିଆ ଅଧ୍ୟାପକ ସମ୍ଭେଳନ''ରେ ମୁଁ ଏ କଥା କହିଥିଲି | ପୁଣି ବିନୀତଭାବେ ସମସ୍ତଙ୍କ 
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ଅନୁରୋଧ କରିଥୁଲି, ଓଡ଼ିଶାର ଉପଭାଷାଗୁଡ଼ିକୁ ସାହିତ୍ୟରେ ଅୟ୍ତଶ୍ୟ କରି ରଖିବା ଘୋର 
ବିପଦଜନକ | ଏବେ ଯେପରି କ୍ଷିପ୍ର ଗତିରେ ଲୋକଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଆମ୍ପଂସମ୍ମାନ ଭାବ 
ଦେଖାଦେଲାଣି, ସେଥିରେ ଯେ କୌଣସି ଅନୁଦାରତା ଆଉ କ୍ଷମଣୀୟ ହେବନାହିଁ | ସୁତରାଂ 
ଯେଉଁ ସମସ୍ୟାଟି ଏବେ ଧୂମାଢ଼ନ୍ତ ଅବସ୍ଥାରେ ରହିଛି, ତାହା ହୁଏତ ବିରାଟ ଆକାରରେ 
ବିସ୍ତୋରିତ ହୋଇପାରେ | “ଯଥଗ୍ନିଃ ପବନୋତ୍୍ତଃ ସୁସୃକଷ୍ଷ୍ମୋପି ମହାନ୍‌ ଭବେତଵ |” 


ସୁଖର ବିଷୟ, ଏବେ କେତେକ ଚିନ୍ତାଗୀଳ ଲେଖକ ଉପଭାଷାର 'ଶବ୍ଦଂକୋଷଂ 
ଲେଖିବାକୁ ଆରମ୍ଭ କରିଅଛନ୍ତି | ଏହା ଆମ ଭାଷାକୁ ଯଥେଷ୍ଟ ସମ୍ପଦ୍ଧ କରି ଗଢ଼ିବ ବୋଲି 
ମୋର ଦୃଢ଼ ବିଶ୍ଵାସ । 


ପାରଳାଖିମୁଣ୍ି ସତ୍ୟନାରାୟଣ ରାଜଗୁରୁ 
୨୨.୯.୮୧ 
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୧। ଭାରତର ଆଦିମଭାଷା ୧ 
୨। ଓଡ଼ିଆ ଉପଭାଷାର ଏତିହାସିକ ବିକାଶ ୭ 
୩। ସଂସ୍କୃତଭାଷା ଓ ପ୍ରାକୃତରେ ସେଥର ପ୍ରଭାବ ୨୦ 
୪। ଅଭିଲେଖରେ ଉଡ଼ଫପ୍ରାକୃତର ସ୍ଵରୂପ ୩୮ 
୫। ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତିରେ ଡଡ଼ପ୍ରାକୃତର ପଦଧ୍ନି ୪୮ 
୬। ଅଭିଲେଖ ଓ ସାହିତ୍ଯରେ ଓଡ଼ିଆଭାଷାର ସ୍ଵରୂପ ୫୪ 
୭। ଓଡ଼ିଆ ଉପଭାଷା ୭୩ 
୮। ପଶ୍ଡିମଂଓଡ଼ିଶାର ଉପଭାଷା (ସମ୍ଭଲପୁରୀ ଭାଷା) ୭୬ 
୯। ପରଜା, ପାଣ ଓ ରେଲୀ ଭାଷା ୯୩ 
୧୦। ପରିଶିଷ୍ଟ : ଓଡ଼ିଶାର ବିଢ଼ିନ୍ନାଞ୍ଚଳ ୧୦୨ 
୧୧ । ସିଂହଳରେ ପ୍ରାଚୀନ ଉଡ୍ରଭାଷା ୧୦୩ 

ଶବ୍ଦସୂଚୀ ୧୧୮ 
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ଭାରତର ଆଦିମ ଭାଷା 


ଭାରତବର୍ଷରେ ଅର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କ ଆଗମନ ପୂର୍ବରୁ ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ ଯେଉଁ ଆଦିବାସୀ ଓ 
ଦ୍ରାବିଡ଼ ସଂପ୍ରଦାୟ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରଦେଶରେ ବାସ କରୁଥିଲେ, ସେମାନେ ଭାବପ୍ରକାଶ ନିମନ୍ତେ 
ଅଳ୍ପ କେତୋଟି ଆବଶ୍ୟକ ଶବ୍ଦରେ ସଂଗଠିତ ଭାଷା ହିଁ ବ୍ୟବହାର କରୁଥିଲେ | ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ 
ପ୍ରାୟ ୩୦୦୦ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଭାରତର ପଶ୍ିମୋତ୍ତର ଅଞ୍ଚଳରେ ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଜାତି ରହିଥିଲେ 
ବୋଲି ଏହତିହାସିକମାନଙ୍କ ଗବେଷଣାରୁ ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇଅଛି । ସେହି ଦ୍ରାବିଡ଼ମାନଙ୍କ 
ଭାଷାରୁ ହିଁ କାଳକ୍ରମେ ବ୍ରହୁଇ, ତାମିଲ, ମଳୟାଳଂ, କାନ୍ତଡ଼ା ଓ ତେଲୁଗୁ ଭାଷା ସୃଷ୍ଟି 
ହୋଇଅଛି । 


ଦ୍ରାବିଡ଼ ସଭ୍ୟତା ପରେ ଖ୍ରୀ:ପୂ: ୧୫୦୦ ବେଳକୁ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ଦଳଦଳ ହୋଇ 
ଭାରତରେ ପଦାର୍ପଣ କରିଥିବା କଥିତ ହୁଏ (୧) ସେତେବେଳେ ବୈଦିକ ସଂସ୍କୃତି ଓ 
ଭାଷା ତାଙ୍ଗଦାରା ଭାରତରେ ଆମ୍ପପ୍ରକାଶ କଲା । ସେହି ନବାଗତ ଆର୍ଯ୍ୟ ସଂପ୍ରଦାୟଙ୍କ 
ଦୁରା ଉତ୍ତରାଞ୍ଚଳରୁ ବିତାଡ଼ିତ ହୋଇ ଅଧୁକାଂଶ ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଗୋଷ୍ଠୀ ତଥା ପାର୍ବତୀୟ ଜାତି 
ଦକ୍ଷିଣ-ଭାରତରେ, ଅଣଥିତୃ ବିନ୍ଧ୍ୟପର୍ବତମାଳାରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଲେ । ସେହି ଜାତିମାନକକ 
ମଧ୍ୟରେ ସାମାଜିକ ଆଗ୍ଵର-ବ୍ୟବହାରରେ ଯଥେଷ୍ଟ ପାର୍ଥକ୍ୟ ରହିଥିଲା | କିନ୍ତୁ ଦୀର୍ଘକାଳ 
ଏକତ୍ର ବସବାସ କରିବା ହେତୁ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପରସଘ୍ତର ସଂସ୍କୃତି ଓ ଭାଷାଗତ 
ପ୍ରଭାବ ପଡ଼ିଲା । 


କେତେକ ଆଦିବାସୀଙ୍କ ଭାଷାରେ ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଶବ୍ଦ ମିଶିଥବା ଜଣାଯାଏ | ଉଦାହରଣ 4 


ସ୍ପରୂପ, କୁଇ ଓ କନ୍ଧ ନାମକ ଆଦିବାସୀଙ୍କ ଭାଷା ଦ୍ରାବି ଡ଼ଭାଷା ପ୍ରଭାବିତ; ନିମ୍ନରେ କେତେକ 
ଶବ୍ଦ ଉଦାହୃତ ହେଲା :— 


* Sir John Marshall, Mohenjo-daro and the Indus civilization, 3 vols- 
London, 1931, 


(୧) ପାଶ୍ଡୃତ୍ୟ ପଣ୍ଡିତମାନଙ୍କ ମତରେ, ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ଭାରତଜୁ ଦୁଇଥର ଦଳ ଦଳ ହୋଇ 
ଆସିଥିଲେ । 
(Hornle,-Comparative grammer of Gaudian Languages.( 1830) 
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9 ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


(କୁଇ) (ତେଲୁଗୁ) (ଓଡ଼ିଆ) 
ଆନ ନେନ୍ମ ମୁଁ 
ଆମୁୂ ମନାମୂୁ ଆମ୍ଭେ 
ଇନ ନିବୁ ତ 
ଭରୁ ମୀରୁ ତୁମ୍ଭେ 
ୟଆରୁ ଵ୍ତାରୁ ସେ 
କାଡ଼ୁ କାଳୁ ମଦ 
ପାଡୁ ପାଲୁ ଦୁଧ 
ୟ୍ରେଡ଼ା ୟେଡ଼ା ଖରା 
ଇଦଵଦୂ ଇଲ୍‌ଲୁ ଘର 
ତକାକୁମୁ କୁଗ୍ନେନୂମୁ ବସିଅଛି ଇତ୍ଯାଦି 


କୁଇ ଭାଷାରେ ତେଲୁଗୁ ପରି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ମଧ୍ୟ ପଡ଼ିଛି । ନିମ୍ନରେ 
କେତୋଟି ଶବ୍ଦର ଉଦାହରଣ ଦିଆଗଲା :— 


(କୁଇ) (ଓଡ଼ିଆ) 
ମଣେହ ମଣିଷ 
ମୁନୁ ମୁହଁ 
ଗୋନା ଗିନା 
ଗାରିଆ ଗରା 
ମୋଣା ମୁଣା 
ଉଲି ଉଲିପିଆଜ 
କଂଗଣି କହୁଣି 
ବାଇ ଭାଇ 
ବେଟା ବେଣ୍ଡ 
ସୁକୁ ସୁଖ 


ବୁମି ଭୂମି 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୩ 


କୋଡୁଗି କୋଡ଼ି 
ଦୁକୁ ଦୁଃଖ 
ଗଦ ଗଧ 
ବାଲୁ ଭାଲୁ 
ପାଦୁଡ଼ି ବାହୁଡ଼ି 
ମୁନ୍‌ଗା ମୁନିଗା 
ପନ୍୍‌ସା ପଣସ 
ଆବା ବା (ବାପା) 
ପଡ଼ି ପଡ଼ା (ଗ୍ରାମ) 
ଯଗ୍‌ ପଗ (ଆଖୁ ପଗ) 
ସାଲି ଢ଼ାଲି 
ଲେଙ୍ଗୁଣି ଲାଞ୍ଜ 
ଦୁଏରି ଦୁଆର 
ଜାର୍ଶ୍ରା ଜନ୍ମ 
ପାରୁଆ ପାରା 
ହୁଆ ଶୁଆ 
ବଡ଼ଗା ବାଡ଼ି 
ମାଣ୍ଡରା ମଙ୍ଗଳବାର 
ସେତୃର ଚୈତ୍ର (ମାସ) 
ଇତ୍ୟାଦି । 


ଓଡ଼ିଆ, ତେଲୁଗୁ ଓ କୁଇ ଭାଷାରେ କେତେକ ଶବ୍ଦ ସମାନ ଅର୍ଥରେ ମଧ୍ୟ 
ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ । ଯଥା— ‘ଆଲରା', (ହିନସ୍ତା) ଏହା କେବଳ ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାରେ ପ୍ରବଳିତ 
ହେଉଅଛି | ‘ଦାବା' (ମକଦଦମା), ‘ପାଡ' (ଖରାପ), “ଉଲି' (ପିଆଜ), 'ଡାବୁ' 
(ପଇସା), ‘ପାରକା' (ଦି-ପଇସା) 'ଶିଲ' (ଛୁଟି) ଇତ୍ୟାଦି । କେତେ ତେଲୁଗୁ ଶବ୍ଦ 
ଓଡ଼ିଆମାନେ ମଧ୍ୟ ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାରେ ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି । 
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୪ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ପୁରୀର ଶ୍ରୀଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିରରେ 'କୋଇଲି-ବୈକୁଣ୍ଠ' ନାମକ ଗୋଟିଏ ସ୍ଵତନ୍ତ ମନ୍ଦିର 
ଅଛି, ଯେଉଁଠାରେ ନବକଳେବର ବେଳେ ଠାକୁରମାନଙ୍କ ପୁରୁଣା ବିଗ୍ରହକୁ ବିସର୍ଜନ କରି 
ସମାଧୂ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୁଏ । ତେଲୁଗୁ ଭାଷାରେ ‘ମନ୍ଦିରକୁ କୋକ୍ରିଲି' କୁହାଯାଏ । ସେହି 
ଶବ୍ଦରୁ ଓଡ଼ିଆରେ “କୋଇଲି' ଶବ୍ଦର ଉତତି ହୋଇଛି । ସେପରି ତେଲୁଗୁର 'ନ୍ତାଡା' 
ଓଡ଼ିଆରେ “ବଡ଼ା', ତେଲୁଗୁରେ 'ଅପାଲୁ' ଓଡ଼ିଆରେ ‘ଅମାଲୁ, ତେଲୁଗୁରେ 'କାଡ଼ନ୍ା 
ଓଡ଼ିଆରେ “କୁଡ଼ୁଆ', ତେଲୁଗୁରେ ‘ପାଲୁ” ଓଡ଼ିଆରେ ପାଳୁଅ” ଇତ୍ୟାଦି ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ 
ହୁଏ ! 

ଓଡ଼ିଶାରେ ରାଜନୈତିକ ଓ ଧର୍ମସଂକ୍ରାନ୍ତ ଘନିଷ୍ଠ ସହଯୋଗ ପୂର୍ବକାଳରୁ ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ୟ 
ସଙ୍ଗେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା ଲାଭ କରିଥିବାରୁ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ପରସ୍ତର ମଧ୍ୟରେ ପଡ଼ିଥିଲା | 


ପୂର୍ବଘାଟ ପର୍ବତମାଳାର ଅଧୁକାଂଶ ଅଞ୍ଚଳରେ ଅତି ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ ଆରମ୍ଭ କରି 
ଉଡ଼ଜାତି ବାସ କରୁଥିଲେ (୨) ତାଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ଏକ ଆଡ଼େ ଆର୍ଯ୍ୟ ଏବଂ ଅନ୍ୟ ଆଡ଼େ 
ଆଦିମ ଅଧୂବାସୀ ଓ ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଜାତିମାନେ ଏକତ୍ର ବସବାସ କରୁଥିଲେ | ଭାରତରେ 
ସେହି ତିନୋଟି ଜାତିର ଭାଷା ପ୍ରଭାବ ଯେ ଉଡ୍ରମାନଙ୍କ ଉପରେ ପଡ଼ିଥିଲା, କେବଳ 
ସେତିକି ନୃହେଁ, ବରଂ ଭାରତୀୟ ଭାଷା ଓ ସଂହତିର ଯୋଗସୃତ୍ର ସେହି ଉଡ଼୍ରମାନେ ହିଁ 
ସୁରକ୍ଷିତ କରିପାରି ଥୁଲେ | ଯେଉଁ କଳିଙ୍ଗ ରାଜ୍ୟରେ ସେମାନେ ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଥୁଲେ, 
ସେଠାରେ ଭାରତର ସୁପ୍ରସିଦ୍ଧ କେତେକ ସ୍ଥୃତିକାର ରହିଥିବାରୁ ଅର୍ଯ୍ୟ-ଦ୍ରାବିଡ଼ ସାମାଜିକ 
ସଂସ୍କୃତି ଓ ଧର୍ମ ସୁରଷିତ ହୋଇଥଲା । 

‘ମହାଭାରତ’ ଲେଖା ହେଲାବେଳକୁ ଉଡ଼ମାନେ ପୁଞ୍ଜ ଉନ୍ଦଳ, ମେଖଳ, କଳିଙ୍ଗ 
ଓ ଆନ୍ଧ୍ରମାନଙ୍କ ସମାନ ସ୍ତରରେ ରହିଥିବାର ଜଣାଯାଏ ।(୩) 


ଦାଷିଣାତ୍ୟ ବ୍ରାହୁଣମାନେ ରଗ୍‌ବେଦ-ଯୁଗରେ ପ୍ରଚଳିତ ସାମାଜିକ ନୀତି ଗ୍ରହଣ 
କରିଥବା ଅନୁମିତ ହୁଏ । ଏ ସନ୍ଧନ୍ଧେ ଶ୍ରୀଗୋବିନ୍ଦାଗ୍ର୍ଯ୍ୟ ସ୍ଵାମୀ ଆଲୋଚନା ପ୍ରସଙ୍ଗରେ 
ଲେଖିଛନ୍ତି : 


(୨) ମନୁ ଏହି ଉତ୍ରମାନଙ୍କୁ ପୋଞ୍ତ, ଦ୍ରାବିଡ଼ କାନ୍ଧୋଜ, ଯବନ, ଶକ, ପାରଦ, ପଲ୍ଲବ, ଚୀନ, 
କିରାତ, ଦରଦ, ଖଶ ପ୍ରଭୃତି ଅବୈଦିକ ଜାତିମାନସ୍କ ସଙ୍ଗେ ସମାନ କରି ଧର୍ମଶାସ୍ତ୍ରରେ 
ଉଲ୍ଲେଖ କରିଅଛନ୍ତି । ଆଉ ମଧ୍ୟ ଏହି କାତିମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ସାହଚର୍ଯ୍ୟ ପାଇଁ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଓ 
କ୍ଷତ୍ରିୟମାନଙ୍କୁ ସେ ବାରଣ କରିଅଛନ୍ତି । ଏପରିକି ବିନ୍ଧ୍ଯ ପର୍ବତ ଲଘଂନ କରି ଦକ୍ଷିଣକୁ 
ବ୍ରାହୁଣ ଜିତ୍ମା ଆର୍ଯ୍ୟ ଜାତି ଗଲେ ପ୍ରାୟଶ୍ତିତ୍ତ କରିବା ବିଧେୟ ବୋଲି ସେ ଲେଖିଛନ୍ତି । 

(ମନୁସଂହିତା, ୧୦-୪୩) 

(୩) 'ମହାଭାରତ' (ସଂସ୍କୃତ), ଭୀଷ୍ମପର୍ବ (୯.୩୬୫); ଦ୍ରୋଣପର୍ବ (୪.୧୨୨) 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୫ 


"To explain the origin of Telugu, Kannada or Tamil Brahmanas 
we must accept this rule and infer that the earliest settlements of the 
Brahmanas must have been made in the Rig-Vedic times when it was 
not unlawful to take native women as wives and the children born to 
them readily accepted as equal in rank to the fathers. These Aryanised 
Dravidians must have lived chiefly in Kalinga near modern Orissa 
etc. j.e. in the Telugu land long before the 7th Century B.C., as evi- 
denced by the fact the great Sutrakaras, Baudhayana and Apastambha 
hailed from that region." (୪) 

ଅର୍ଥାତ୍ଵ, ଦକ୍ଷିଣଂଭାରତରେ ବାସକରୁଥିବା କାନାଡ଼ା ବା ତାମିଲ୍‌ ବ୍ରାହଣମାନସ୍କର 
ଆଦିମ ଉପନିବେଶ ସନ୍ନ୍ଧେ ବିଗ୍ଵରକରି ଆମ୍ଭେ ରଗ୍‌ବେଦ-ଯୁଗର ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କ ସାମାଜିକ 
ବିଧୂ-ବ୍ୟବସ୍ଥା ବିଶ୍େଷଣ ଦାରା ସ୍ିର କରିପାରୁ ¦ ଯେଉଁ ଯୁଗରେ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ଯେ କେଉଁ 
ଜାତିର ଓ ସ୍ଥାନର କନ୍ୟାକୁ ବିବାହ କରିପାରୁଥିଲେ, ପୁଣି ତାଙ୍କ ଗର୍ଭଜାତ ପୁତ୍ରସନ୍ତାନମାନେ 
ସ୍ଵୟଂ ପିତାଙ୍କ ପରି ସମାନ ସାମାଜିକ ଅଧୂକାର ପାଉଥିଲେ, ସେ ସମୟରେ ହିଁ ଦାଷିଣାତ୍ୟ- 
ବ୍ରାହୁଣଗୋଷ୍ଠୀର ଉପନିବେଶ ସମ୍ଭବ ହୋଇଥିଲା | ସେହି ଆର୍ଯ୍ୟଶ୍ରେଣୀୟ ଦ୍ରାବିଡ଼ମାନେ 
ମୁଖ୍ୟତଃ ଓଡ଼ିଆ ମିଶ୍ରିତ ତେଲୁଗୁଭାଷୀ କଳିଙ୍ଗ-ରାଷ୍ଟ୍ରରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ୭ମ. ଶତାବ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ 
ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଥିଲେ | କଳିଙ୍ଗର ସ୍ଥୁତି ଓ ସୃତ୍ର ପ୍ରଣେତା ବୌଧାୟନ ଏବଂ ଆପସ୍ତମ୍ଭଙ୍କ 
ପରି ସୁପ୍ରସିଦ୍ଧ ମନୀଷୀମାନଙ୍କ ଅବସ୍ଥାନ ଦୃଣ୍ଟିରୁ ଏହା ପ୍ରମାଣିତ ହୁଏ । ଆର୍ଯ୍ୟାବର୍ର ଓ 
ପଞ୍ଜାବରୁ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ବିଭିନ୍ନ ନବାଗତମାନଙ୍କ ଦାରା ବିତାଡ଼ିତ ହୋଇ ବିନ୍ଧ୍ଯପର୍ବ ତମାଳା 
ଅତିକ୍ରମ ପୂର୍ବକ ଦକ୍ଷିଣ-ଭାରତରେ ପ୍ରବିଷ୍ଟ ହୋଇଥିଲେ ବୋଲି ପଞ୍ଡିତମାନେ ସ୍ଥିର କରି 
ଅଛନ୍ତି (୫) ସେତେବେଳେ ସେହି ଅର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କ ସଂସ୍ଗର୍ଶରେ ଆସି, ପୂର୍ବରୁ ଉଠି ଆସିଥିବା 
ଉଡ୍ରଜାତି ତାଙ୍କ ଭାଷାରେ ବହୁ ପରିମାଣରେ ସଂସ୍କୃତ ଶବ୍ଦ ଯୋଗ କଲେ |! ଏଠାରେ 
କହିବା ଆବଶ୍ଯକ ଯେ, ଉଡ୍ରମାନେ ପ୍ରାଚୀନ ଅର୍ଯ୍ୟ ସମ୍ପଦାୟ ଭୁକ୍ତ ହୋଇଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା 
ଦଷିଣ-ଭାରତରେ ଉପନିବେଶ ସ୍ଥାପନ କରିବା ଫଳରେ ତାଙ୍କ ଭାଷାରେ ଆଣ୍ଡିକ (Austric) 
ବା ମୁଞ୍ଡାରି ଭାଷା ସଙ୍ଗେ ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ପଡ଼ିଥିଲା | ଉତ୍ତରଭାରତରୁ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ 
ଦଳ ଦଳ ହୋଇ ବିଭିନ୍ନ ସମୟରେ ଦକ୍ଷିଣକୁ ଉଠି ଆସିଥିଲେ । ତେଣୁ ତାଙ୍କ ଭାଷାକୁ ଦୁଇ 


(୪) The Indian Antiquary, Vol. XLI (1912), P. 230 


(୫) “'ଅସମୁଦ୍ରାତୁ ବୈପୂର୍ବାଦାସମୁଦ୍ରାତତୁ ପଶ୍ଚିମାତଵ ! 
ତୟୋରେବାବ୍ତରଂ ଗିର୍ଯ୍ୟୋରାର୍ଯ୍ୟାବର୍ଉଂ ବି ଦୁର୍ବୁଧାଃ" 1 [ମନୁସଂହିତା] 


Digitized by srujanika@gmail.com 


୬ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଶ୍ରେଣୀରେ ବିଭକ୍ତ କରି ‘ଅଚ୍ରରଙ୍ଗ' (nner) ଓ ‘ବହିରଙ୍ଗ' (Outer) ନାମରେ ଅଭିହିତ 
କରାଯାଇଛି । 


ପ୍ରସିଦ୍ଧ ପ୍ରନୃତତ୍ତ୍ଵବିତଵ ଏଫ୍‌.ଜେ.ରିଗୁଡିସ୍‌ (F.]. ihards) ଭାରତୀୟ ଅର୍ଯ୍ୟଭାଷା 
ସମ୍ବନ୍ଧେ ଲେଖିଅଛନ୍ତି :— 


Indo-Aryan speech falls into two main categories, 'Inner and 
‘outer’. Linguistic evidence indicates that the centre of diffusion of the 
‘Inner languages (the purest form) lies in the Mid-Land (Madhya- 
desa) astride the Ganges Indus water-head, the home of through Punjabi 
to the "outer" language of Indus-Valley, eastward through the "Medi- 
ate" E. Hindi to the ‘outer language of Bihar, Bengal, Orissa and 
Assam.(୬) 


In the, No man's land, between the Ganges and the Godavari, 
pre-Aryan tongues of the Dravidian and Austric families still hold 


their own". (9) 


(2) Indian Antiquary, Vol. XLI, P. 227; Vol, XLII, P.194 
(©) The Indian Antiquary, Vol., LXII (1933), P. 236 
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ଓଡ଼ିଆ ଉପଭାଷାର ଏତି ହାସିକ ବିକାଶ 


ଖ୍ରୀଂ ୧ମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଭରତମୁନି “ନାଟ୍ଯ-ଶାସ୍ତ୍ରୀରେ ଉଡ଼୍ର ଭାଷାକୁ “ବିଭାଷା' 
ଆଖ୍ୟା ଦେଇଛନ୍ତି, ଆଉ ମଧ୍ୟ ସେଥ୍ରସଙ୍ଗେ ଶକ, ଆଭୀର, ଚଣ୍ଡାଳ, ଶବର, ଦ୍ରାବିଡ଼ ଏବଂ 
ହୀନ-ବନେଚର (ଆଦିବାସୀ) ମାନସ ଭାଷାକୁ ମଧ୍ୟ ନାଟକର ବିଭାଷା' ରୂପେ ଉଲ୍ଲେଖ 
କରିଅଛନ୍ତି (୮) ପ୍ରାକୃତକତ୍ୃତରୁ' ପ୍ରାକୃତାନୁଶାସନ;? ପ୍ରାକୃତ ସର୍ବସ୍ବ ପ୍ରଭୃତି ଗ୍ରବ୍ଧରୁ 
ଉତ୍ସପ୍ରାକୃତ ସଙ୍ଗେ କାଳିଙ୍ଗା, ଦ୍ରାବିଡ଼, ଶାବରୀ ପ୍ରଭୁତି ଭାଷା ମିଶ୍ରଣର ସୂଚନା ମିଳୁଛି । 
ଶେଷୋକ୍ତ ଗ୍ରନ୍ତ ଅନୁସାରେ ଓଡ୍ରୀ ଓ ସୌରସେନୀ୍ରାକୃତ ମିଶି 'ଶାବର ଓଡ୍ରୀଂ ସୃଷ୍ଟି 
ହୋଇଅଛି । ସେହି ଭାଷାଗୁଡ଼ିକରେ ବହୁ ଅପଭ୍ରଂଶ ଶବ୍ଦ ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଥିବାରୁ ତାହା 
ଏକ ସ୍ଵତନ୍ସ ପ୍ରାକୃତଭାଷା ରୂପେ ଗ୍ୁହୀତ ହୋଇନାହିଁ । କିନ୍ତୁ 'ଉତ୍ରପ୍ରାକୃତ' ସଙ୍ଗେଂ 
ପାଲୀଭାଷାର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ କେତେକ ପରିମାଣରେ ଦୃଷ୍ଟ ହୁଏ । ପ୍ରାଚୀନ ଯୁଗର ବୈଦିକ; 
ଭାଷାପରି ପାଲୀର ଶବ୍ଦ ଓ କାବ୍ୟ-ଗଠନରୀତି ସମ୍ଭବ ହୋଇଅଛି । ସେଥ୍ରର ଉତ୍ସ 
ସନ୍ଦନ୍ଧରେ ଅଦ୍ୟାପି ସଠିକ ବିବରଣୀ ମିଳିନାହିଁ । ସମ୍ଭବତଃ କୌଣସି ପ୍ରାଚୀନ ‘ପଲ୍ଲବ 
ବା ‘ପଲୀ' ନାମକ ଜାତି ଏହା ବ୍ଯବହାର କରୁଥିଲେ | ତେଣୁ ତାଙ୍କ ନାମାନୁସାରେ ସେ 
ଭାଷାକୁ ‘ପାଲୀ କୁହାଗଲା | 


ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତରେ ‘ପଲ୍ଲବଂ ନାମକ ଗୋଟିଏ ରାଜବଂଶ ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତରେ 
ରାଜଡୃ କରୁଥିଲେ । ଶକ, ଯବନ ପ୍ରଭୁତି ବୈଦେଶିକ ଜାତିଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ସେମାନଙ୍କ 
ସମାନ କରି ପୂରାଣକାରମାନେ ଲେଖିଅଛଚ୍ତି । ପରବର୍ତୀକାଳରେ ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ସେମାନଙସୀର ଶାଖା-ପ୍ରଶାଖା ରହିଥିବା ପ୍ରମାଣ ମିଳେ । ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାରେ (ପ୍ରାଚୀନ 
କଳିଙ୍ଗରେ) ଯେଉଁ ‘ପାଲୀ' ବା ‘'ପାଲିଆଂ ନାମକ ଜାତି ରହିଛନ୍ତି ସେମାନେ ସେହି 
ପ୍ରାଚୀନ ପଲ୍ଲବ ଜାତିର ଗୋଟିଏ ଶାଖା । ପଲ୍ଲବ ରାଜବଂଶ ଖ୍ରୀଂ ୩ୟ. ଶତାବ୍ଦୀରୁ 
କାଞ୍ଚିରେ ରାଜଡ଼ କରୁଥିଲେ |(୯) ଖୀ: ୯ମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଗ୍ରେଳମାନଙ୍କ ଦାରା ସେମାନେ 


(୮) “'ଶାକରାଭୀର -ଚଞଣ୍ଡାଳ-ଶବରରଦ୍ରାବିତ୍ରୋତ୍ରଜାଃ 
ହୀନେ ବନେ ଚରାଣାଂ ଚ ବିଭାଷା ନାଟକେ ସ୍ଥତା" (ନାଟ୍ୟଶାସ୍ତ, ୩୬ଶ୍କୋକ) | 
(C) Ep-Ind, Vol III, p p. 130-134 (Dr. S.K. Aiyanger, Hindu Administra- 
tive Institutions in south India.) 
ଖ୍ରୀଂ ୩ୟ ଶତାବ୍ଦୀରେ ସ୍ଚନ୍ଦବର୍ମା (୧ମ) ତାକ ଅଭିଲେଖରେ ସଂସ୍କୃତ ଓ ପାଲିଂ-ପ୍ରାକୃତ 
ଉଭୟ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରିଅଛଚ୍ରି ! 
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୮ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ବିତାଡ଼ିତ ହୋଇ ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ ବସବାସ କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ । କଳିଙ୍ଗର ଗଙ୍ଗରାଜାମାନଙ୍କ 
କର୍ମଗ୍ଵରୀ ରୂପେ କେତେକ ପଲ୍ଲବ ନିଯୁକ୍ତ ହୋଇଥିବା ତାମ୍ରଶାସନରୁ ପ୍ରମାଣିତ ହୁଏ ।( ୧୦) 
ଖ୍ରୀଂ ୧୧ଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ ପଲ୍ମବ ରାୟ ନାମକ ଜଣେ ସାମନ୍ତ ରାଜା ଉଡ୍ରଦେଶ ଜୟ 
କରିଥବା ପ୍ରସଙ୍ଗ ଏକ ଶିଲା-ଲେଖରେ ନିମ୍ପପ୍ରକାରେ ବିବୃତ ହୋଇଅଛି :- 
“ଭସ୍ମୀକୃତ୍ୟ କଳିଙ୍ଗ ଦେଶମଖିଳଂ 
ନିର୍ଜିତ୍ୟ ଗଙ୍ଗାନ୍‌ ରଣେ 
ଭଂକ୍ସା କୋଶଳଖଣ୍ଡପାଳ ନିବହୈ- 
ର୍ଦେବେନ୍ଦ୍ର ବର୍ମାଦିକାନ୍‌ । 
ବୀରଃ ପଲ୍ମବରାୟ ଇତ୍ୟଭିହିତୋ 
ରାଜେନ୍ଦ୍ରଂ ଗ୍ରେଡ଼ ପ୍ରଭୋ 
କୀର୍ତ୍ୁତତମ୍ଭମିବୋଡ଼— ସନ୍ଧିଷୁ ଜୟ- 
ସ୍ତମ୍ଭ ଶୁଭଂ ନ୍ୟକ୍ଷିପତ୍‌ ' ' (୧୧) 
ଏଥିରୁ ଘ୍ତଷ୍ଟ ଜଣାଯାଉଛି ଯେ, ଖ୍ରୀ: ୬ଷ୍ଠ ଶତାବ୍ଦୀ ବା ତା'ପୂର୍ବରୁ ପଲ୍ମବମାନେ 


କଳିଙ୍ଗ ତଥା ଓଡ଼ ସଙ୍ଗେ ରାଜନୈତିକ ସନ୍ଦନ୍ଧ ରକ୍ଷା କରିଥିଲେ ! ତେଣୁ ସେମାନଙ୍କ କଥିତ 
'ପାଲି' ଭାଷା ଓଡ଼-ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ମିଶିଥିବା ଏକ ସ୍ଵାଭାବିକ ଘଟଣା | 


ଅଦ୍ୟାପି ‘ପାଲିଆ” ନାମକ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ସଜାତି ଦକ୍ଷିଣଓଡ଼ିଶାରେ ନୋଳିଅମାନଙ୍କ 
ସାଙ୍ଗରେ ବାସ କରନ୍ତି । କିବ୍ଧୁ କାଳର ଦୀର୍ଘତା ହେଡୂ ସେମାନେ ତେଲୁଗୁ ଭାଷାରେ 
ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇଗଲେଣି । ସିଂହଳରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ୫ମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ବୁଦ୍ଧଘୋଷ ପାଲାପ୍ରାକୃତ 
ଭାଷାରେ “ବିଶୁବ୍ଧମଗ୍ଗ' ନାମକ ଗ୍ରର୍ତ ଲେଖିଥିଲେ | ସେତେବେଳେ ବିଜୟ ନାମକ ଜଣେ 
ରାଜା କଳିଙ୍ଗରୁ ଯାଇ ସେଠାରେ ରାଜଡତୃ କରିଥିବା ପ୍ରସଙ୍ଗ 'ମହାବଂଶଂରେ ଉଲ୍ଲେଖ 
ହୋଇଅଛି । ସୁତରାଂ କଳିଙ୍ଗରେ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷା ହିଁ ସେଠାରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥିବା 
ଅନୁମେୟ | ଡା: ବି: ସି: ଲାହା କହନ୍ତି ଯେ, ପଶ୍ଚିମ ଭାରତରେ ପ୍ରଚଳିତ ସୌରଶେନୀ— 


(୧୦) (Ind, Art, (1933), P. 20) 


ଦକ୍ଷିଣଭାରତରେ ସର୍ବପ୍ରଥମେ ପଲ୍ମବ ବଂଶୀୟରାଜାମାନଙ୍କ ଉଦ୍ୟମରେ କୌଟିଲ୍ୟରୀ 
ଅଣିଶାସ୍ତ୍ର ଓ ଧର୍ମଶାସ୍ତ୍ର ପଢ଼ାହୋଇ ପାଲି ପ୍ରାକୃତ ଓ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥିଲା 


(୧୧) South Indian Inscriptions, Vol, Iv, P.P. 429-429. 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୯ 


ପ୍ରାକୃତ ସଙ୍ଗେ ପାଲି ମିଶ୍ରିତ ହୋଇଅଛି ।(୧୨) ଅଧୁକାଂଶ ପଣ୍ଡିତ ମତପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି 
ଯେ, ପାଲି ଓ ମାଗଧୀ-ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ମଧ୍ୟରେ କେତେକାଂଶରେ ପ୍ରଭେଦ ବିଦ୍ୟମାନ |! 


ଶେଷୋକ୍ତ ଭାଷାରେ 'ଶ' ‘ଷ” ଓ “ସଂ ସ୍ଥାନରେ କେବଳ “ସଂ ପୁଣି ର” ସ୍ଥାନରେ 
ଳ' ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ | କିବଧୁ ପାଲିରେ “ର” ଏବଂ ‘ଳଂ ଉଭୟ ବର୍ଣ୍ଣ ବ୍ଯବହୃତ ହେବା 
ଦେଖାଯାଏ ! ଆଉ ମଧ୍ଯ ମାଗଧୀପ୍ରାକୃତରେ ପୁଲିଙ୍ଗ ଓ ନଫୁସକ ଲିଙ୍ଗର ଅକାରାନ୍ତ 
ଶଦ୍ଦମାନଙ୍କରେ କର୍ାକାରକ ଏକବଚନରେ “ଏଂ ଲାଗିଥାଏ । କିନ୍ତୁ ପାଲିଭାଷାରେ ସେ 
ସ୍ଥାନରେ ଓ ' ପ୍ରଯୁକ୍ତ ହୁଏ | 

ପାଲିଭାଷା ସଙ୍ଗେ କଳିଙ୍ଗରେ ବ୍ୟବହୂତ ପ୍ରାଚୀନ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର ଯଥେଷ୍ଟ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ 
ଥିଲା | କାରଣ ପୂର୍ବେ କଳିଙ୍ଗରେ ବୌଦ୍ଧମାନଙ୍କର ଏକ ମୁଖ୍ୟ ଧର୍ମ-କେନ୍ଦ୍ର ଥିଲା, ଦନ୍ତପୁର | 
ସେଠାରେ ବୁଦ୍ଧଦେବଙ୍କ ପବିତ୍ରଦନ୍ତ ପୃଜିତ ହେଉଥିବାରୁ ତାର ସେପରି ନାମକରଣ 
ହୋଇଥିଲା । ବୌଦ୍ଧ “ଜାତକ କଥା'ରେ ଦନ୍ତପୁରର ଅବସ୍ଥିତି ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ୫ମ ଶତାବ୍ଦୀ 
ପୂର୍ବରୁ ସୂଚିତ ହୁଏ | ତାହା ମଧ୍ଯ କଳିଙ୍ଗର ଏକ ନୌବାଣିଜ୍ଯ କେନ୍ଦ୍ରରେ ପରିଣତ 
ହୋଇଥଲା | ତେଣୁ ଦେଶବିଦେଶରୁ ବହୁ ତୀର୍ଥଯାତ୍ରୀ ଓ ବଣିକ ସମ୍ରଦାୟ ସେଠାରେ 
ସମବେତ ହେଉଥିଲେ । କଳିଙ୍ଗରୁ ଲୋକେ ବାଣିଜ୍ୟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଦୂରଦେଶମାନଙ୍କ 
ଯାତ୍ରା କରୁଥିଲେ । ଜାଭା, ବାଲି, ବୋର୍ଣ୍ଣି କାନ୍ଧୋଡ଼ିଆ, ମାଲଏସିୟା, ସିଂହଳ ପ୍ରଭୃତି 
ଦୁୀପପୁଞ୍ଜରେ ( ୧୩) ସେମାନ ଗମନାଗମନ ଧାରାବାହିକ ଭାବେ ସମାହିତ ହେଉଥିଲା | 
ତେଣୁ ସେ ଅଞ୍ଚଳର ଅଧୂୁବାସୀଙ୍କ ସଂସ୍କୃତି ଓ ଭାଷା ଉପରେ କଳିଙ୍ଗପ୍ରଭାବ ପଡ଼ିଥିବା 
ନିତାନ୍ତ ସ୍ଵାଭାବିକ | ସେହି ଅଞ୍ଚଳମାନଙ୍କରୁ ଆବିଷ୍କୃତ ଅଭିଲେଖ, ସ୍ଥାପତ୍ୟ ଓ ସାହିତ୍ୟରୁ 
ଏହା ପ୍ରମାଣିତ ହୁଏ । 


କାତ୍ଭୋଡ଼ିଆରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ଖ୍ରୀଂ ୫ମ. ଶତାବ୍ଦୀର ଦୁଇଟି ଅଭିଲେଖରେ ତତ୍ରସ୍ଥ ରାଜା 
ଜୟବର୍ମା ଓ ରୁଦ୍ରବର୍ମାଙ୍କ ନାମ ଖୋଦିତ ହୋଇଅଛି | ଅନ୍ୟ ଏକ ଅଭିଲେଖରେ ମଧ୍ୟ 
ଲେଖାଅଛି ଯେ, ସେଠାର ରାଜା କୌଞଣ୍ଡିନ୍ୟଟ ବଂଶୋଭବ । ସେମାନେ ସମସ୍ତେ ବ୍ରାହୁଣ୍ୟ- 
ଧର୍ମାବଲମ୍ବୀ ଥୁଲେ । ତେଣୁ ତାଙ୍କ ଅଭିଲେଖ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ହିଁ ଲେଖାହୋଇଛି । 
ଷ୍ମୀଃ ୯୨୧ ଅବ୍ଦରେ ଖୋଦିତ ହୋଇଥିବା କୋହ୍କେର୍‌ (<ଠhker) ଅଭିଲେଖରେ (୧୪) 


(୧୨) Dr. B.C. Laha, History of Pali Literature, Intro. P.P. XIX-XXV. 
(୧୩) Dr. B.C. Laha, Geography of Early Buddhism. 
(୧୪) M.G. Godes, Bulletin de I Ecole, Francaise 

D, Extreme’ Orient, XXXI, Vols, 1 and 2 (jan—june, 1931) 
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୧୦ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ତ୍ରିଭୁବନେଶ୍ବର (ଶିବ) ତତ଼ରସ୍ଥ ରାଜାଙ୍କର ଶଷ୍ଟ ଦେବତା ! ଓଡ଼ିଶାର ଶ୍ରେତକ ଗଙ୍ଗ ବଂଶରେ 
ଜୟବର୍ମା ନାମରେ କଣେ ରାଜା ସେହି ସମୟ ପୂର୍ବରୁ ଥିବା କଥା ତାମ୍ରଂଶାସନରୁ ପ୍ରକଟିତ 
ହୁଏ | ଆଉ ମଧ୍ୟ, ଓଡ଼ିଶାରେ ତ୍ରିଭୁବନେଶ୍ବର ମହାଦେବଙ୍କ ମନ୍ଦିର (ଭୁବନେଶ୍ବରଠାରେ) 
ବିଦ୍ୟମାନ । ଇତୃସିଂ (hing) ନାମକ ଜଣେ ବୌଦ୍ଧ ପରିବ୍ରାଜକ (ଖୀଃ ୩୯ ୯-୪୧୪) 
ମଧ୍ୟ-ଭାରତ ଭ୍ରମଣରେ ଆସି ଲେଖିଛନ୍ତି, ଏଠା ବିଜୟପୁରଠାରେ ସଂସ୍କୃତ ଶିକ୍ଷା 
କରାଯାଇପାରିବ ! କଳିଙ୍ଗରେ ଏବଂ ପଡ଼ୋଶୀ ବେଙ୍ଗ ରାଜ୍ୟରେ ଏହି ନାମରେ ଦୁଇଟି 


ରାଜଧାନୀ ଥିଲା | ସେଠାରେ ନିଶ୍ଚିତଭାବେ ସଂସ୍କୃତ ଶିକ୍ଷାର ବ୍ୟବସ୍ଥା ହୋଇଥିବାରୁ ହିଁ 
ଇତଵସିଂ ଏହା ଲେଖିଅଛଚ୍ତି ।( ୧୫) 


କଳିଙ୍ଗ ସଙ୍ଗେ ଏକଆଡ଼େ କାନ୍ଧୋଡ଼ିଆ (କାନ୍ଦୋଜ) ର ଯେପରି ସମ୍ପର୍କ ଥଲା, ସେପରି 
ଅନ୍ୟଆଡ଼େ ସିଂହଳ ସହ ମଧ୍ୟ ଘନିଷ୍ଟତା ରହିଥିଲା | ଅଶୋକଙ୍କ ଆଦେଶକ୍ରମେ ସିଂହଳରେ 
ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ପ୍ରଗ୍ଵର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ମହେନ୍ଦ୍ର ଓ ସଂଘମିତ୍ରା ସେଠାକୁ ଯାଇଥିଲେ | ପରବର୍ତୀ 
କାଳରେ ସେଠାରେ ବୁଝଧ-ଘୋଷ, ଧର୍ମକୀର୍ତି ପ୍ରଭୃତି ମନୀଷୀମାନେ ପାଲିଭାଷାରେ ଧର୍ମଗ୍ରଚ୍ମାନ 
ଲେଖିଥିଲେ । ସେହିଭାଷା କଳିଙ୍ଗରେ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷା (ଉଡ଼ପ୍ରାକୃତ) ବୋଲି ସନ୍ଦେହ 
କରାଯାଇଛି | କାରଣ ସିଂହଳୀ, ଭାଷାକୋଷରେ ସେଠା ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷାରେ କେତେକ ଓଡ୍ର 
ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର ସନ୍ଧାନ ମିଳୁଛି ।( ୧ ୬) ଏବେ ମଧ୍ୟ ସିଂହଳରେ “କଳିଙ୍ଗ ସଜ୍ଞା ବହନ 
କରି ଗୋଟିଏ ଜାତି ଅବସ୍ଥିତ । ସେପରି 'କୁଙ୍ଗ' ବା ‘କଳିଙ୍ଗଂ ସଜ୍ଞକ ଗୋଟିଏ ସ୍ବତନ୍ସ ଜାତି 
ଇଣ୍ଡୋନେସିୟାରେ ମଧ୍ୟ ବାସ କରୁଅଛନ୍ତି ।( ୧୭) ସେମାନେ ଯେ ତାଙ୍କ ନିଜଦେଶରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ସେଠାରେ ପ୍ରସାରିତ କରିଥିବେ, ଏଥିରେ ଆଦୌ ସନ୍ଦେହ 
ନାହିଁ । ଖ୍ରୀ: ୭ମ. ଶତାବ୍ଦୀରେ କଳିଙ୍ଗରେ ଧର୍ମକୀର୍ଗି' ନାମକ ଜଣେ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମୀବଲନ୍ତୀ 
ନୈୟାୟିକ ପଣ୍ଡିତ ଥୁଲେ । ସିଂହଳରୁ ଆବିଷ୍କୃତ ‘ଦାଠବଂଶ' ନାମକ ପାଲିଗ୍ରନ୍ତ ସେ ରଚନା 
କରିଥୁବା କଥିତ ହୁଏ ।( ୧୮) ସୁତରାଂ ସେ ଗ୍ରକ୍ତରେ ଯେଉଁ ଭାଷା ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି, 
ତାହା ତନଛାଳୀନ କଳିଙ୍ଗର ସାଧୁଭାଷା ଥୁବା ଅନୁମେୟ । 


(୧୫) Journal of Oriental Research. Madras, Vol. 33, PP. 28.29. 
(୧୬) Ind, His. Qr. Vol V, P, 349. 
(୧୭) Indian Antiquary, Vol. XI, P, 325 


(୧୮) Joumal of the Royal Asiatic Society (New Series). Vol. VII, P. 219 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୧୧ 


ପ୍ରଥମେ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ମଗଧରେ ପ୍ରଗ୍ବରିତ ହୋଇଥିବାରୁ ବୌଦ୍ଧଗ୍ରନ୍ତମାନ ସେଠାରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ମାଗଧୀପ୍ରାକୃତରେ ଲେଖାଯାଇଥରିବ ବୋଲି କେହି କେହି ସନ୍ଦେହ କରନ୍ତି । କିନ୍ତ 
ଭାଷାତତ୍ତୁବି ଦ୍‌ ପଣ୍ଡିତମାନେ ସିଂହଳର ଭାଷା ପାଲି ଥିବ ବୋଲି କହି ତା' ସଙ୍ଗେ ମାଗଧୀ- 
ପ୍ରାକୃତର କୌଣସି ସମ୍ବନ୍ଧ ନଥିବା ପ୍ରମାଣିତ କରିଅଛନ୍ତି | ଷ୍ଟେନ୍‌ କୋନୋ (Sten Konow)କ 
ମତରେ ଯେଉଁ ବୌଦବ୍ଧଗ୍ରନ୍ତମାନ ପାଲୀରେ ଲେଖାହୋଇଛି, ସେଥିର ଅଧୁକାଂଶ ଭାଗ 
‘ପାଲୀ-ପୈଶାଚୀ”; ସେଥିରେ ପ୍ରାକୃତ ମିଶି ବିଭିନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ରୂପ ଧାରଣ 
କରିଥିଲା; ପୁଣି ତାହା ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟଭାଷାକୁ ପ୍ରଭାବିତ କରିଅଛି ।(୧୯) ଇ. କୁହୁ (E. 
Kuhu) ମତରେ ସିଂହଲରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ବୌଦ୍ଧ 'ତ୍ରୀପିଟକ”'ରେ ମାଗଧୀ-ପ୍ରାକୃତର ପ୍ରଭାବ ପଡ଼ିଥିବା 
ଆଦୌ ଜଣାଯାଉନାହିଁ । ବରଂ ତାହା ସିଂହଳରେ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷାକୁ ହିଁ ଅବଲମ୍ବନ କରି 
‘ପାଲୀ' ନାମରେ ଆଗ୍ୟାତ ହୁଏ 1( ୨୦) 


ସିଂହଳ ଓ ଭାରତର ସୁଦୂର ଦକ୍ଷିଣରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ମଧ୍ୟଯୁଗର କେତେକ ଅଭିଲେଖରେ 
“ଓଡ଼-ପ୍ରାକୃତ' ଶବ୍ଦମାନ ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଥିବାର ଜଣାଯାଏ । ଏ ବିଷୟରେ ବିସ୍ତୃତ 
ବିବରଣୀ ପରିଶିଷ୍ଟ ଅଧ୍ୟାୟରେ ଦିଆଯାଇଛି । 

କଳିଙ୍ଗରେ ବାସ କରିଥବା ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଜାତି ମଧ୍ୟ ସିଂହଳରେ ଉପନିବେଶ ସ୍ଥାପନ 
କରିଥୁଲେ |( ୨୧) ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାରେ 'ଦାମଲା' ନାମକ ଯେଉଁ ଜାତି ଅଛନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ 
ଓଡ଼ିଆରେ 'ଶଂଖୁଆ କୁହାଯାଏ | ପୂର୍ବେ ଏମାନେ ଦେବ-ସେବା କରି ଏବଂ ଭଦ୍ର ଗ୍ୁହ- 
ମାନଙ୍କରେ ଶଂଖ ଫୁକ୍ଜି ଜୀବିକା ନିର୍ବାହ କରୁଥିଲେ । ସିଂହଳ ଉପକୂଳରୁ ସେମାନେ ପୂର୍ବେ 
ଶଂଖ ଆଣି ଓଡ଼ିଶାରେ ବିକ୍ରୟ ମଧ୍ୟ କରୁଥିଲେ | 

ରାମେଶ୍ବରରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ସିଂହଳ-ରାଜା ନି ସ୍‌ସଙ୍କମଲୁଙ୍କ ଅଭିଲେଖରେ (୨୨) 'ଉଡ଼' 
ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି । 


(୧ C୯) Sten Konow, Zeitschrirt der Dewtschen Morgenlandischen, 
Gesellachaft, Leipzig, 64 (1910), P.P. 107-118 


(90) Indian Antiquary, Vol. VIII, P, 245 Vol, I, P.P. 246-247 


(9୧) The Hindusthan Review. Nov, 1936 ରେ ପ୍ରକାଶିତ 'The Damilas of 
Ancient Ceylon’ ଶୀର୍ଷକ ପ୍ରବନ୍ଧରେ ଏଥରର ବିଶେଷ ବିବରଣୀ ମିଳିବ | 


(99) Ep. Ind. Vol. XXXVI, P. 23 
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୧୨ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଓଲ୍ଡେନ୍‌ବେର୍ଗ୍‌ (୦1 ଚBerଥ)ଯଥା୍ଥିରେ କହିଛନ୍ତି ଯେ, ସିଂହଳରେ ପ୍ରଚଳିତ 
ପାଲୀ ଭାଷାରେ ଧର୍ମ ପ୍ରଗ୍ଧରିତ ହେବା ମୂଳରେ କଳିଙ୍ଗ ଅଧୁବାସୀଙ୍କ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ 
ବିଦ୍ୟମାନ ¦ ଯେଉଁ ସ୍ତବିର-ପଚ୍ରୀ ବୌଦ୍ଧ-ପ୍ରଗ୍ଵରକମାନେ ସିଂହଳକୁ ଯାଇଥିଲେ, ସେମାନେ 
ହେଉଛନ୍ତି, ଭାରତର ଦକ୍ଷିଣାଞ୍ଚଳ ଅଧୂବାସୀ | ଓଡ଼ିଶାରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ଅଶୋକ ଓ ଖାରବେଳଙ୍କ 
ଅଭିଲେଖରେ ବ୍ୟବହୃତ ଭାଷା ସଙ୍ଗେ ଦାଷିଣାତ୍ୟ-ସାତକର୍ଣ୍ଣିକ୍କ ଅଭିଲେଖ ଭାଷାକୁ ମିଳାଇ 
ସମୀକ୍ଷା କଲେ ସେଥର ସାମ୍ୟ ପରିଲକ୍ଷିତ ହେବ | ଏଣୁ ଜଣାଯାଉଛି ଯେ, ତାହାହିଁ କଳିଙ୍ଗର 
ମୌଳିକ ଭାଷା (୨୩) 


ନାଗାର୍ଡୁନୀକଞ୍ାରୁ ଆବିଷ୍କୃତ (୨୪) ଇକ୍ଷ୍ମାକୁବଂଶୀୟ ମାଠରୀପୁତ୍ର ପୁରୀଷଶଦତ୍ତ ଓ 
ବାଶିଷ୍ଟୀ ପୁତ୍ର ଶ୍ରୀ ଗ୍ଵନ୍ତମୂଳ ଏବଂ ଏହୁବ ଳଗ୍ଵନ୍ତ“ମୁଳଙ୍କ ଅଭିଲେଖରେ ସର୍ବ ପ୍ରଥମେ ଦକ୍ଷିଣ 
ଭାରତରେ ସଂସ୍କୃତ ବ୍ୟବହ୍ଧତ ହେଲା | କିବୁ ସେଠାରେ ଖୋଦିତ ଅଭିଲେଖମାନଙ୍କରେ 
ଯେଉଁ ଭାଷା ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି, ସେଥିସଙ୍ଗେ ଖାରବେଳଙ୍କ ହାତୀଗୁ୍ମଲିପିସ୍ତିତ ଭାଷାର 
ସାମ୍ୟ କେତେକ ପରିମାଣରେ ବିଦ୍ୟମାନ (୨୫) ଅବଶ୍ଯ ଉଭୟ ଲେଖା ମଧ୍ୟରେ 
ଅନ୍ଧ୍ୁନ ୪୦୦ ବର୍ଷ ବ୍ୟବଧାନ ହେତୁ ସେହି ସେହି ଭାଷାରେ ସାମାନ୍ୟ କିଛି ପ୍ରଭେଦ 
ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ | ଆଉ ମଧ୍ୟ, ଉକ୍ତ କାଳ ମଧ୍ୟରେ ଶକ, କୁଷାଣ, ମୁରଞ, ଯବନ ପ୍ରଭୁଡ଼ି 
ବୈଦେଶିକ ଜାତି ସମୂହର ସମାଗମ ଫଳରେ କିଛି ପରିମାଣରେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରଭାବ ଏ 
ଦେଶର ଭାଷା ଉପରେ ପଡ଼ିଥୁଲା । ଏଥରର ନିଦର୍ଶନ ଅଦ୍ୟାପି ଓଡ଼ିଶାରେ କେତେକ 
ଗ୍ରାମର ନାମବାଚକ ଶବ୍ଦରୁ ମିଳୁଛି, ଯେଉଁ ଶବ୍ଦମାନଙ୍କରେ କି ସଂୟ୍କତ କିମ୍ଭା ଅନ୍ଯକୌଣସି 
ଭାରତୀୟ ଭାଷାର ସୂଚନା ନାହିଁ । ଯଥା— ଡେଲାଙ୍ଗ, ବାରଙ୍ଗ, ରୋଡ଼ଙ୍ଗ, ରାହଙ୍ଗ, 
ଗୁରୁଜଙ୍ଗ, ଏରବଙ୍ଗ ଇତ୍ୟାଦି ! 


ପୁରୀ ଓ କଟକ ଜିଲ୍ଲାରେ ଅବସ୍ଥିତ ଏହି ଗ୍ରାମଗୁଡ଼ିକର ନାମ ସମ୍ଭବତଃ କୌଣସି 
ବୈଦେଶିକ ଭାଷାରୁ ଆହରଣ କରାଯାଇଛି । ସେପରି କେତେକ ବ୍ୟକ୍ତିବିଶେଷଙ୍କ ନାମବାଚକ 
ଶବ୍ଦରେ ମଧ୍ଯ ବୈଦେଶିକ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । ଯଥା¬ ଖାରବେଳ 
ବଡ଼ୁଖ, କୁଡେପ ଇତ୍ୟାଦି, ଯାହାକି ଉଦୟଗିରି ଗହୁର ଲିପିରୁ ପ୍ରକଟିତ ହୋଇଛି । 


(9୩) H. Oldenberg, Vinayapitak' (Edition) Intro. P. LIV 


(9୪) Longhurst's Excurtion of Nagarjunkonda, Report (193 1) Prof. Vogal, 
The Lrd, The Supreme Buddha, Ep. Ind, Vol,XX, P.22 


(9୫) B. M. Barua, 'Old Brahmi inscriptions in Udayagiri and Khandagiri 
Caves, Language and Style,' (vide Ind-His. Qr, Vol. Iv, p. 511) 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୧୩ 


ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଭାଷାତତ୍ତ୍ବିଦ୍‌ ଡ଼ା. ସୁନୀତିକୁମାର ଗ୍ଵଚ୍ଚାର୍ଜିଙ୍କ ମତରେ, ଶେଷୋକ୍ତ ଶବ୍ଦ- 
ଗୁଡ଼ିକ ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ମଳୟାଳଂ ଭାଷାରୁ ଗୃହୀତ ହୋଇଥ୍ରିବା ସମ୍ଭବ | କାରଣ ସେହି ଭାଷାରେ 
"କୁରୁପ୍ପ' ବା ‘କୁଡେପ' ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥି ହେଉଛି ‘ପାର୍ବତୀୟ ରାଜା' ଏବଂ 'ବଡୁଖଂ ଶବ୍ଦର 
ଅର୍ଥ ‘ଉତ୍ତରାଞ୍ଚଳ ଅଧୁବାସୀ' (୨୬) ସେ ଆହୁରି ମଧ୍ୟ ମତପ୍ରକାଶ କରିଅଛନ୍ତି ଯେ, 
ଖାରବେ ଳଙ୍କ ସମୟରେ (ଖୁ:ପୂୃଃ ୧ମ ଶତାବ୍ଦୀରେ) ଓଡ଼ିଶାରେ ଦ୍ରାବିଡ଼ ଏବଂ 
ଆଦିବାସୀଶ୍ରେଣୀୟ 'ଅଷ୍ଟ୍ରୋ-ଏସିଆଟିକ୍‌' (A{0-Asiatic) ଜାତୀୟ ଲୋକେ ବସବାସ 
କରୁଥିଲେ | ତେଣୁ ସେମାନଙ୍କ କଥିତ ଭାଷା ଏଠାରେ ପ୍ରଚଳିତ ହୋଇଥିବା ଅସମ୍ଭବ 
ନୁହେଁ । କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କର ଏହି ମତଟି ଆମ୍ଭେ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ ଅସମଥି | କାରଣ ଖାରବେଳଙ୍କ 
ହାତୀ ଗୁଃଅ ଅଭିଲେଖଟି ଯେଉଁ ପ୍ରକୃତଂଭାଷାରେ ଲେଖାହୋଇଛି, ତାହାହିଁ ଯେ କଳିଙ୍ଗରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ସର୍ବ ସାଧାରଣ ଲୋକଭାଷା ଥୁଲା, ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହରେ କୁହାଯାଇପାରିବ | ସେହି 
ଭାଷାରେ କୁତ୍ରାପି ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଭାଷାର ସୂଚନା ନାହିଁ । ବରଂ, ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାର ବହୁ ଶବ୍ଦ 
ନେଇ ତାହା ଗଠିତ ହୋଇଛି । 


ଓଡ଼ିଶାର ଦକ୍ଷିଣାଂଶରେ, ଅତ୍‌ ପ୍ରାଚୀନ ମାଠର ଓ ଗଙ୍ଗାବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ 
ରାଜଡ଼ କାଳରେ କଳିଙ୍ଗାଧୂବାସୀମାନଙ୍କ ଭାଷାସଙ୍ଗେ ତତଵସନ୍ଧିକଟ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କରେ ପ୍ରଚଳିତ 
ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଭାଷାରେ ସଂସ୍କୃତ ଶବ୍ଦାବଳୀ ବହୁପରିମାଣରେ ପରିଲକ୍ଷିତ ହେଲେ ସୁଦ୍ଧା ତାହା 
ବିକୃତ (ଅପଭ୍ରଂଶ) ଆକାରରେ ଧୃନିତ ହେଉଥିଲା | ନିମ୍ନରେ ସେଥିର କେତେକ ଉଦାହରଣ 
ଦିଆଗଲା 


(ସଂସ୍କୃତ) (ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଭାଷା) (ଓଡ଼ିଆ) 
ମାତା ଆଜ୍ମା (ତେଲୁଗୁ) ମା 

ନୀର ନିଳ୍ଳୁ (ତେଲୁଗୁ) ନୀର 
ପେଟିକା ପେଟ୍‌ଟି (ତେଲୁଗୁ ଓ ତାମିଲ) ପେଡ଼ି 
ନବରଙ୍ଗ ନର୍ନଗେ (ମଳୟାଳ") ନାରଙ୍ଗ 
ଚିତଵ ଚିତଵତଂ (ତେଲୁଗୁ) ଚିତ୍ତ 
ମାନବ ମାନବୁଲୁ (ତେଲୁଗୁ) ମାନବ 
ମନୁଷ୍ୟ ମନୁଷ୍ୟଲୁ (ତେଲୁଗୁ) ମଣିଷ 


(9D) S.K. Chatterjee's, A. B. Mohanti Memorial Lectures, PP. 16-17 
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୧୪ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 
ଏକମ୍‌ ଏକ 
ଧାନ୍ୟଂ ଧାନ 
କୁଟିରଂ କୁଟିରମୁ (ତେଲୁଗୁ) କୁଡ଼ିଆ 
ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଭାଷାରୁ ମଧ୍ଯ କେତେକ ଶବ୍ଦ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ଅନୁପ୍ରବେଶ 
କରିଅଛି | ଯଥା— 
[ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଭାଷା] [ଓଡ଼ିଆ] 
ଉଲି [ତେଲୁଗ୍ଧା ଉଲି—ପିଆଜ 
ସିନ୍ନା [ତେଲୁଗ୍ଧା ସାନ 
ପିଲ୍ଲା [ତେଲୁଗ୍ଧା ପିଲା 
ସୁନମ୍‌ {ତେଲୁଗ୍ା ଚୂନ 
ଅପ୍ପା [ତେଲୁଗୁ] ଅପା(ଅବା) 
କୁ୍ସି [ତେଲୁଗ୍ଧୀ କରୁଚି 
ଆଲୁରା [ତେଲୁଗ୍ଧା ଆଲରା(ହିନସ୍ତା) 
ତୋଡ଼ୁ [ତେଲୁଗ୍ଧା ତୋଳ 
ତଞ୍ଜୋମ୍‌ [ତେଲୁଗ୍ଧା ତେଞ୍ା 
ନୋଲେଇ [ତେଲୁଗ୍ା ନାଳ 
କାଟେଇ [ତେଲୁଗୁ କଟାଳ 


ଖ୍ମୀଂ ୧୦ ଶତାବ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ ଆରମ୍ଭକରି ଗଙ୍ଗାବଂଶୀୟ ରାଜାମାନେ ଦକ୍ଷିଣଭାରତର 
ଗ୍ରେଳ, ଗ୍ଲୁକ୍ୟ ପ୍ରଭୃତି ରାଜବଂଶ ସଙ୍ଗେ ବୈବାହିକ ସମ୍ପର୍କ ସ୍ଥାପନ କରିଥୁଲେ | ଏହା 
ଫଳରେ ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ଦ୍ରାବିଡ଼ ଭାଷାଭାଷୀଲୋକେ ଦକ୍ଷିଣଭାରତରୁ ଉଠିଆସି କଳିଙ୍ଗରେ 
ବାସ ସ୍ଥାପନ କଲେ (୨୭) 


ଖ୍ମୀଂ ୭ମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଚୀନ ପରିବ୍ରାଜକ ହୁଏନ୍‌ସାଂ ଓଡ଼ିଶାର ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ଭ୍ରମଣ କରି ଯାହା ଲେଖିଅଛ୍ତି, ସେଥରୁ ଜଣାଯାଉଛି ଯେ, ଓଡ଼ିଶାର ମଧ୍ୟଭାଗ, ଅଣାତୃ 
ମହାନଦୀଠାରୁ ମହେନ୍ଦ୍ରାଚଳ ମଧ୍ଯବର୍ତୀ ଅଞ୍ଚଳସ୍ରିତ କୋଙ୍ଗଦ-ମଣ୍ଡଳର ଲୋକେ ଉତ୍ତର 


(9୭) Inscrptions of Orissa, Vol. I1. 111 and V ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୧୫ 


ଭାରତୀୟ ଭାଷାର ପ୍ରତୀକ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରୁଥିଲେ । କିନ୍ଧୁ କଳିଙ୍ଗ-ଅଧୁବାସୀମାନେ 
ଅତି କ୍ଷିପ୍ର ଭାବେ କଥା କହିପାରୁଥିଲେ | ଏଥିରୁ ଅନୁମିତ ହୁଏ, କଳିଙ୍ଗରେ ସେତେବେଳେ 
ମହେନ୍ଦ୍ରାଚଳର ଦକ୍ଷିଣଭାଗରେ ଯେଉଁମାନେ ରହୁଥିଲେ, ତାଙ୍କ ଭାଷାରେ ଅନ୍ୟ କୌଣସି 
ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ପଡ଼ିଥିଲା | ତେଣୁ ସେମାନଙ୍କ କଥାରେ ପ୍ରବର୍ଭିତ ତାରତମ୍ୟ ହୁଏନ୍‌ ସାଂଙ୍କ 
ଦୃଣ୍ତି ଆକର୍ଷଣ କରିଥିଲା । ସମ୍ଭବତଃ ଦ୍ରାବିଙଡ୍ବୀୟ ଭାଷା ହିଁ ସେ ଅଞ୍ଚଳରେ (କଳିଙ୍ଗରେ) 
ପ୍ରଭାବ ପକାଇଥରିବ | 


ଦକ୍ଷିଣ-ଭାରତରୁ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ମତାଗ୍ଵର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କ ଆଗମନ ହେଦୁ ଓଡ଼ିଶାରେ ପ୍ରଚଳିତ 
ଉଡ଼୍ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ଅଧୁକ ପରିମାଣରେ ଦ୍ରାବିଡ଼ ପ୍ରଭାବିତ ହେଲା | ଆଦିଶଙ୍କର, ରାମାନୁଜ, 
ମାଧବାଗ୍ଵର୍ଯ୍ୟ ପ୍ରଭୁତି ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଧର୍ମ-ପ୍ରଗ୍ଵବରକମାନେ ଓ ତାଙ୍କ ଶିଷ୍ୟ-ପ୍ରଶିଷ୍ୟମାନେ ଦକ୍ଷିଣରୁ 
ଆସି ଉଳଳର ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ମଠ ସ୍ଥାପନକରି ରହିଥିଲେ | ସ୍ଥାନୀୟ ରାଜା, ମହାରାଜା, 
ଖଞ୍ଡପାଳ ସମେତ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ ଦୀକ୍ଷାଗୁରୁ ରୂପେ ରହିବାରୁ ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ 
ଓଡ଼ିଶାର ମଠ-ମନ୍ଦିରମାନଙ୍କରେ ମଧ୍ୟ ପଡ଼ିଥିବା ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ | ପୁରୀ ଓ ଭୁବନେଶ୍ବରସ୍ଥ 
ମନ୍ଦିରମାନଙ୍କରେ ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ତେଲୁଗୁ-ଲିପି ଖୋଦିତ ହୋଇଅଛି ।( ୨୮) ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ୟରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ତେଲୁଗୁ ଓ ତାମିଲ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବକୁ ଶ୍ରୀମନ୍ଦିରରେ ପ୍ରଚଳିତ କେତେକ ଶବ୍ଦ 
ପ୍ରମାଣିତ କରେ | ଯଥା := 

ଂକୋଇଲି-ବୈକୁଣ୍' ଶବ୍ଦର ତେଲୁଗୁ ଅର୍ଥି ହେଉଛି, ବୈକୁଣ୍ଠମନ୍ଦିର | କୋଇଲି" 
ଶବ୍ଦଟି ତେଲୁଗୁ 'କୋବିଲି' (ମନ୍ଦିର) ଅର୍ଥରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି । ସେପରି “କୁଡୁଆ' 
ଶବ୍ଦଟି ତେଲୁଗୁ “କାଡ଼ୱା' ଶବ୍ଦରୁ ଜାତ | ତେଲୁଗୁରେ ପିଠାକୁ ‘ଆପ୍ପାଲୁ କୁହାଯାଏ, 
ଯେଉଁ ଶବ୍ଦରୁ 'ଅମାଲୁ' ଶବ୍ଦ ଓଡ଼ିଆରେ ପ୍ରଚଳିତ ହୋଇଛି । ସେହିପରି ମଧ୍ୟ 'ଓୱାଡା' 
ଶବ୍ଦରୁ 'ବଡ଼ା' ଶବ୍ଦର ଉଦ୍ଭବ | ଏହା ଆମ୍ଭେ ଉପରେ ଅନ୍ୟ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିଅଛୁ 


ଓଡ଼ିଆରେ ଯେପରି ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ୟ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ପଡ଼ିଛି, ସେପରି ତେଲୁଗୁ ଭାଷାରେ 
ମଧ୍ୟ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରଭାବ ପକାଇଥିବା ଜଣାଯାଏ । କାରଣ ଗଙ୍ଗ ଓ ଗଜପତି ରାଜାମାନଙ୍କ 
ରାଜ୍ୟ ଦକ୍ଷିଣ-ଭାରତରେ କୃଷ୍ଠାନଦୀର ବହୁଦୂର ଦକ୍ଷିଣକୁ ପ୍ରସାରିତ ହୋଇଥଲା | ତେଣ୍ଣ 
ବେଜଞୱାଡ଼ା(ବିଜୟବାହୁଡ଼ା), କାଞ୍ଚିପୁର ତଥା ଶ୍ରୀଶୈଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସମଗ୍ର ରାଜ୍ୟରେ ଗଜପତି 


(୨୮) ପୁରୀର ଶ୍ରୀ ଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିର ବେଢ଼ା ଭିତରେ ଥରିବା ନୃସିଂହ ମନ୍ଦିର ଓ ବଳୀ ପାତାଳରେ, 
ପୁଣି ଭୁବନେଶ୍ବରସ୍ତ ଲିଙ୍ଗରାଜ ମନ୍ଦିର ଗାତ୍ରରେ ତେଲୁଗୁ ଲିପି ଓ ଭାଷାରେ ଖୋଦିତ 
କେତେକ ଶିଳାଲେଖ ରହିଛି । 


Digitized by srujanika@gmail.com 


୧୬ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଶାସନ ପରିଗ୍ଵଳନା କରିବାକୁ ବହୁସଂଖ୍ୟକ ଓଡ଼ିଆ କର୍ମଗ୍ଵରୀ ସେଠାରେ ନିଯୁକ୍ତ ହୋଇଥିଲେ | 
ତେଣୁ ସେଠାରେ କେତେକ ଓଡ଼ିଆ-ଶିଳାଲେଖ ସ୍ଥାପିତ ହୋଇଥଲା (୨୯) ଅଧୁନା 
ଆନ୍ଧ୍ରପ୍ରଦେଶରେ ସାମିଲ ହୋଇଥିବା ସିଂହା ଚଳ, ଶ୍ରୀକୂର୍ମ ଓ ମୂଖଲିଙ୍ଗରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ଶିବ 
ଓ ବିଷ୍କୁମ୍ଦିରମାନଙ୍କରେ ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ଓଡ଼ିଆ ଅଭିଲେଖ ଉଚ୍ଚୀର୍ଭିତ ହୋଇଅଛି | ସେଥରରୁ 
ହିଁ ମଧ୍ୟଯୁଗରେ ସେ ଅଞ୍ଚଳରେ ବ୍ଯବହୃତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଭ୍ରଷ୍ଟ ଆଭାସ ମିଳେ। 
ଆନ୍ଧ୍ରପ୍ରଦେଶର ଉପକୂଳବର୍ତୀ ଶ୍ରୀକାକୁଲମ, ବିଜୟନଗରମ୍‌ ଓ ବିଶାଖାପାଟଣା ଜିଲ୍ଲା- 
ମାନଙ୍କରେ ପ୍ରତିଣ୍ଚିତ ମଧ୍ୟ-ଯୁଗର ମନ୍ଦିରମାନଙ୍କରେ ପ୍ରଚୁର ସଂଖ୍ୟାରେ ଓଡ଼ିଆ ଓ ସଂସ୍କୃତ 
ଅଭିଲେଖମାନ ଖୋଦିତ ହୋଇଥିଲା | ଏଣୁ ଗଙ୍ଗ ଓ ଗଜପତି ରାଜାମାନଙ୍କ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଖ୍ରୀ: 
୧୦ମ ଶତାବ୍ଦୀ ଅବଧୂ ସେ ଅଞ୍ଚଳରେ ରହିଥିବା ଇତିହାସରୁ ପ୍ରକଟିତ ହୋଇଅଛି । 


ଗଙ୍ଗାବଂଶୀୟ ମହାରାଜା ଅନନ୍ତବର୍ମ ଗ୍ରେଡ଼ଗଙ୍ଗଦେବ ଓଡ଼ିଶାର ସୋମବଂଶୀୟ 
ଶେଷରାଜା କର୍ଣ୍ଣ କେଶରୀଙ୍କୁ ପରାସ୍ତକରି ତ୍ରିକଳିଙ୍ଗ-ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ସ୍ଥାପନ କରିଥିଲେ | ତା'ପରେ 
ଖ୍ରୀଂ ୧୨ଶ. ଶତାଦ୍ଦୀର ପ୍ରଥାମାର୍ଵରେ ପୁରୀର ଶ୍ରୀଜଗନ୍ନାଥ-ମନ୍ଦିର ନିର୍ମାଣ କଲେ | ତା'ପରେ 
ସେ ତାଙ୍କ ରାଜଧାନୀ “କଳିଙ୍ଗନଗର ' (ମୁଖଲିଙ୍ଗ) ରୁ ଉଠାଇ ଆଣି ମହାନଦୀ କୂଳରେ 
ବାରାଣସି-କଟକ ଠାରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କଲେ । କିନ୍ତୁ ତାଙ୍କର ପ୍ରତିନିଧୂ ରୂପେ ଓଡ଼ିଆ 
ରାଜକର୍ମଗ୍ଵରୀମାନେ ପୁରୁଣା ରାଜଧାନୀ ମୁଖଲିଙ୍କରେ ଅବସ୍ଥାନକରି ଶାସନକାର୍ଯ୍ୟ ପରିଗ୍ବଳନା 


କରୁଥିଲେ | 


ଗଙ୍ଗବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ଦକ୍ଷିଣ-ଭାରତର ଗ୍ତେଳ, ଗ୍ଵଲୁକ୍ୟ ପ୍ରଭୁତି 
ରାଜବଂଶର ବୈବାହିକ ସମ୍ପର୍କ ରହିଥିବା କଥା ପୂର୍ବରୁ କୁହାଯାଇଛି ! ତେଣୁ ସେ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ଓଡ଼ିଆମାନେ ତେଲୁଗୁ ଭାଷାରେ ଏତେଦୂର ଅଭ୍ୟସ୍ତ ହୋଇଯାଇଥିଲେ ଯେ, କେତେକ 


ଶିଳାଲେଖରେ ସେହି ମିଶ୍ରିତଭାଷା ଆମ୍ପପ୍ରକାଶ କରିଅଛି | ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ, ସିଂହାଚଳର 
ଶ୍ରୀଲକ୍ଷ୍ମୀନୃ ସିଂହ ମ୍ଦିରସ୍ତ ଏକ ଶିଳାଲିପି(୩୦) ନିମ୍ନରେ ଉଦ୍ଧତ ହେଲା :— 


“ଶ୍ରୀ ବୀରାଦିବୀର ଶ୍ରୀବୀର-ବାଣୁଦେବସ୍ୟ ପ୍ରବର୍ମାନ ବିଜୟରାଜ୍ୟ ସଂବକ୍ଷରଂବୁଲୁ 
୮ ଗୁ ଶ୍ରହି ମକର କୁଷ୍ଠ ୧୧ୟୁ ଶନିବାରମୁନାଂଦୁ ପୋକୁନୁ(ର) କଟକାନନୁ କଳିଙ୍ଗ-ପରୀକ୍ଷପାତ୍ତ 
ଶ୍ରୀ କୋଟିନାଥ ପଣ୍ଡାଙ୍କର ମାଂଜି ସମସ୍ତ ବେହରଣ ବିଦ୍ୟମାନ । ଶ୍ରୀନରସିଂଘନାଥଦେବଙ୍କର 


(୨୯) କପିଳେନ୍ଦ୍ରଦେବଙ୍କର ଶ୍ରୀଶୈଳମ୍‌ ଅଭିଲେଖ ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ 
Ep. Ind. Vol. XXXVI, PP. 75-80, 
S.L. Vol. IV, P. 149; J.A.H.R.S, Vol. XXIII, PP. 163-172 


(MO) South Indian Inscriptions, vol. V, No. 1078. 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୧୭ 


ସାନୁ ସଂପ୍ରଦାୟର ନଟୁବ ବ୍ରିର୍ରିକି କଲ୍ଲା ନିର୍ଶୟଶିଳା ଶାସନ | ଚିତ୍ତନ ମୋଖରି ଉପର୍ଜି଼ିନ୍ତବ୍ରିରଜ 
ନାଟୁବାପଣ | ସଂଶିଷ୍ଟ ହୋଇ ଅର୍ଜିଲା ନ୍ୟାୟେ ଏ ବ୍ରିଲ୍ତି ଏହାରି ବଡ଼ଭାଇ ମେଡ଼ୁ ନଟୁବ 
ଭଡଭ(ୟି) ଣୀ କୋଟ୍ୟାସାନି ସାନୁ ଭୟିଣି ଚିଂଗାସାନି ଏ ତିନିକି ଏ ନକ୍ରବା ବ୍ରିତ୍ତି ତିନିଭାଗ 
ଚିତ୍ତନମୋଖରି ଅର୍ଜିଲା ନ୍ୟାୟେ ଏହାକୁ ଅଧୁକ ଭାଗେ ସଏ(ମା)ନେ କରି ଏହାକୁ ଦୁଇଭାଗ 
ଏ ପାଂଚଭାଗକି ସବୃହି ଜେ ଜାହାର ଭାଗେ ସ୍ଥାହି ସ୍ଥାହି ସର୍ବ ବାଏ । ଏହାଙ୍କର ମୁଖରିପଣନ୍ରିରି 
ଏଫଚର ମଧ୍ୟେ ଜେ ଖଦିଶୋୟି(?) ସେ ଚତୃବର୍ତନ ଭୋଗ କରିବାକେ ତଳରାତି" 
ବ୍ରସ୍ୟ(?) ଲି(ଖ)ନ ଏହାଙ୍କର ବିଷୟ ଅନ୍ୟୋନ୍ୟ ଲିଖନ ପତ୍ରମାନ ସଭୂ ସୋଦି ସର୍ବବାଦି 
ସଂଗ୍ରୀତ କୋଲା ନିନ୍ତୟ | ଏହି ପତ୍ର ବେବସ୍ଥା ଏ ସବୁ ହେଇ ଖଟିବା ଏ ତହି"ରସ୍ୟ ସତ୍ୟ 
ବାଏଦ୍ଦିଗେ ହବା ଏ ବେବସ୍ତାକୁ ଜେବା ଅତିକ୍ରମ କଲ୍ଲେ ରାଜବରକୁ ଅପରାଦି ହୋଇ 
ତୋ(ତା) ହାର ବ୍ରିଲ୍ତି ଅଂସ କୋଷ୍ଠ ହୋଇ ଏ ଅର୍ଥାଲାବ ହି ବେବରଣ ସାକ୍ଷୀ ଏପାଂଜ୍ରଇ 


ଅଂଶକାରଂକ ଶାସନଂବୁଲୁ । ଇନ୍ୟାୟକୁ ସ୍ଵାମି ସାକ୍ଷି, ଶ୍ରୀ ଶ୍ରୀ ଶ୍ରୀ !”' 


ଏହିଭାଷାରେ କେତେକ ଭୁଲଭ୍ରାଚ୍ି ରହିଥିଲେ ମଧ୍ଯ ତେଲୁଗୁମାନଙ୍କ ମୁଖରେ 
ଓଡ଼ିଆଶବ୍ଦ କିପରି ଉଚ୍ଚାରିତ ହେଉଥିଲା, ପୁଣି ଓଡ଼ିଆ ସଙ୍ଗେ ତେଲୁଗୁ ଭାଷାର ଶବ୍ଦାବଳୀ 


କିପରି ମିଶିଥୂଲା, ସେଥର ଭ୍ରଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣ ମିଳୁଛି । ନିମ୍ପରେ କେତୋଟି ବିକୃତରେ ବ୍ୟାବହାରିକ 
ଶବ୍ଦ ପ୍ରଦର୍ଶିତ ହେଲା । 


(ଓଡ଼ିଆ ଶବ୍ଦର ବିକୃତ ଉଚ୍ଚାରଣ) 


(ଅଶୂବଧ) (ଶୂଵଧ) 
ବୀରାଦିବୀର ବୀରାଧୂବୀର 
ବାଣୁଦେବ ଭାନୁଦେବ 

ଶ୍ରୀ ନରସିଂଘନାଥ ଶ୍ରୀ ନରସିଂହନାଥ 
ନଟୁବାପଣ ନାଟୁଆପଣ 
ବ୍ରିତ୍ତ ବୃତ୍ତି 

ଭଡୁଭୟିଣୀ ବଡ଼ଭଉଣୀ 
ସାନୁଭୟିଣୀ ସାନଭଉଣୀ 


~~ Sx 


ତିନିକି ତିନିଙ୍କୁ 
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୧୮ 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


(ଅଶୁଦ୍ଧ 


ପାଞ୍ଚଭାଗକି 
ଜେଜାହାର 
ସବୁହି 
ସର୍ଦ୍ଦିବା 
ବିସୟ 
ସୂ 
ସୋଦି 
ସଂଗ୍ରୀତିପଣ 
ବ୍ରିଂଭତ୍ତିଅଂସ 
ବେବସ୍ଥା 
ଫାଛଇ 
କଲୁ 
କୋଷ୍ଠ 
ଅଥାଲାବ 
ଇନ୍ୟାୟକୁ 
ବେବରଣ 


(ଶୁଦ୍ଧ) 

ପାଞ୍ଚଭାଗକୁ 

ଯେ ଯାହାର 

ସବୁହିଁ 

ସାରଦିବା (ସମାନକରି ବାଣ୍ଡିନେବା) 
ବିଷୟ 

ସବୁ 

ଶୋଧୂ 

ସଂଗୀତପଣ 

ବୃଭ୍ିଅଶ 

ବ୍ୟବସ୍ତା 

ପାଞ୍ଚଇ 

କଲେ 

କୋଠ(କୋଷ୍ଠ) 

ଅର୍ଥିଲାଭ 

ଏ ନ୍ଯାୟକୁ 
ବିବରଣ(କିନ୍ତା ବେହରଣ) 


ଏ ଲିପିରେ ଯେଉଁ ତେଲୁଗୁ ଶବ୍ଦମାନ ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଅଛି, ତାହା ନିମ୍ନରେ 


ପ୍ରଦତ୍ତ ହେଲା । 


(ତେଲୁଗୃ) 
ସଂବକ୍ଷରଂବୁଲୁ 
ସନିବାରସୁନାଂଡ 


କଟକାନନ୍ୁ 
ଉପାର଼ଁଛି (ଚି) ନ 


(ଓଡ଼ିଆ) 

ସମ୍ବକ୍ଷର 
ଶନିବାରଦିନ 
କଟକଠାରୁ 
ଉପାର୍ଜନ କରିଥବା 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୧୯ 


ଏପରି ବହୁ ଶିଳାଲେଖରେ ଓଡ଼ିଆ-ତେଲୁଗୁ ଓ ସଂସ୍କୃତ ତେଲୁଗୁ ମିଶ୍ରିତ ଭାଷା 
ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ! ଧର୍ମ ସଂକ୍ରାନ୍ତ ବ୍ୟବସ୍ଥାପତ୍ରଗୁଡ଼ିକ ମନ୍ଦିରମାନଙ୍କରେ ନିଯୁକ୍ତ 'ଶ୍ରେଷ୍ଠ- 
କରଣ" ବା 'ଶ୍ରୀଂକରଣ' ନାମକ ରାଜକର୍ମଗ୍ଵରୀଙ୍କ ଦାରା ଲେଖାଯାଉଥିଲା ! ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାରେ 
ବିଶେଷତଃ ମୁଖଲିଙ୍ଗ ଓ ତତ୍ଵ ସନ୍ତିକଟ କୋଟବିମ୍ମାଳି, ସାନ୍ବମ୍ମାଳି ପ୍ରଭୁତି ଗ୍ରାମରେ 
'ଶିଷ୍ଟକରଣଂ ନାମକ ଗୋଟିଏ ଜାତି ବାସ କରବ୍ତି | ସେମାନେ ମାତୃଭାଷା ରୂପେ ଅଧାଓଡ଼ିଆ 
ଅଧା-ତେଲୁଗୁ ଅଦ୍ଯାବଧୂ ବ୍ଯବହାର କରୁଥିବା ଜଣାଯାଏ । ସେଇ ଶ୍ରେଷ୍ଟ-କରଣଂ 
(ଶିଷ୍ଟକରଣ) ମାନେ ହିଁ ଏହି ଶିଳାଶାସନଗୁଡ଼ିକର ଲେଖକ | ତେଣୁ ଅଧୁକାଂଶ ସ୍ଥଳରେ 
ଏପରି ମିଶ୍ରିତ ଭାଷା ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି । 


ଶ୍ରୀକାକୁଲଂ (ଆନ୍ଧ୍ର ପ୍ରଦେଶ) ନିକଟବର୍ତୀ ଉରୁଜାମ ଗ୍ରାମରୁ ମିଳିଥିବା ଗଙ୍ଗବଂଶୀୟ 
ମହାରାଜ ବଢଜ୍ରହସ୍ତଙ୍କ ଓଡ଼ିଆ ଶିଳାଲେଖରେ ଯେଉଁ ଯେଉଁ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି, 
ତାହା ଖ୍ରୀଂ ୧୦୫ ୧ରେ ପ୍ରଚଳିତ ସର୍ବପ୍ରଥମ ଓଡ଼ିଆଭାଷାରୁ ସଂଗୃହୀତ ବୋଲି ଡା. କୁଞ୍ଜ 
ବିହାରୀ ତ୍ରିପାଠୀ ସ୍ଥିର କରିଅଛନ୍ତି | କିନ୍ତୁ ତତ୍‌ ପୂର୍ବରୁ ବା ସମସାମୟିକ ଖୋଦିତ ବହୁତ:- 
ଗୁଡ଼ିଏ ଶିଳାଲେଖ ଓ ତାମ୍ରଶାସନରୁ ଓଡ଼ିଆ ତଥା ପ୍ରଚଳିତ ପ୍ରାକୃତଭାଷାର ପରିଚୟ 


~~ a= 


ମିଳିଛି । ସେ ସନନ୍ଧରେ ଅନ୍ୟତ୍ର ଉଦାହରଣ ଦିଆଯିବ । 


ପ୍ରଥମେ କୁହାଯାଇଛି ସିଂହଳର ରାଜବଂଶ କଳିଙ୍ଗରୁ ଉଠିଯାଇ ସେ ଦ୍ୀପରେ 
ରାଜତୃ ବିସ୍ତାର କରିଥିଲେ । କାରଣ ସେଠାରେ ବାହୁବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ମୌଳିକ 
ବାସସ୍ଥାନ ଥୁଲା କଳିଙ୍ଗ, ସୁତରାଂ ସେ ରାଜବଂଶ ସଙ୍ଗେ ଡ଼ାକି ବୈବାହିକ ସମ୍ପର୍କ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ 
ହୋଇଥିଲା(୩୧) । ଏ ସନନ୍ଧେ ଅଧିକ ବିବରଣୀ ଏ ପୁସ୍ତକର ‘ପରିଶିଷ୍ଟୀଂ ଅଧ୍ୟାୟରେ 
ଦିଆଯାଇଛି । ତେବେ ଏଠାରେ ଏତିକି କୁହାଯାଇ ପାରେ ଯେ, ସିଂହଳରାଜ ବିଜୟବାହୁ 
(୧ମ) ଇଁ 'ପଚ୍ଚମହିଷୀ ତ୍ରୈଲୋକ୍ୟସୁନ୍ଦରୀ ଥୁଲେ, କଳିଙ୍ଗର ସିଂହପୁର ରାଜକୁମାରୀ ! 


(୩୧) 'ମହାବଂଶ"'; Journal of the Greater India Society; Vol III, No. 1 (Jan. 
1936) 
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ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ଓ ପ୍ରାକ୍ୃତରେ ସେଥର ପ୍ରଭାବ 


ଆଗରୁ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ଉତ୍ତର ଭାରତରୁ ଯେଉଁ ଆର୍ଯ୍ୟ ସମ୍ପଦାୟ ଅତିପ୍ରାଚୀନ 
ଯୁଗରୁ କଳିଙ୍ଗକୁ ଉଠି ଆସିଥିଲେ, ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ବୌଧାୟନ, ଆପସ୍ତମ୍ଭଙ୍କ ପରି 
ପ୍ରସିଦ୍ଧ ସୃତିକାରମାନେ ମଧ୍ୟ ରହିଥିଲେ | ସୁତରାଂ ଯାଗ ଯଜ୍ଞାଦି ବୈଦିକ କର୍ମରେ ସେମାନଙ୍କ 
ଦାରା ଏ ଅଞ୍ଚଳରେ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ପ୍ରଚଳିତ ହେବାକୁ ଲାଗିଲା(୩ ୨) । ବେଦମନ୍ସର 
ନିୟମିତ ଉଚ୍ଚାରଣ ପଦ୍ଧତି ବୈଦିକ ଚ୍ରାହୁଣମାନେ ହିଁ ଶିଷା କରୁଥିଲେ | ସଂସ୍କୃତକୁ 'ଦେବଭାଷା' 
ଜ୍ଞାନକରି ସେମାନେ ତାହା ନିୟମିତ ଭାବେ ହର୍ସ ଦୀର୍ଘ-ପୁତଂଉଚ୍ଚାରଣ ଭେଦରେ ମନ୍ତ୍ରଗୁଡ଼ିକ 
ଉଚ୍ଚାରଣ କରୁଥିଲେ | 


ବୌଦ୍ଧ ଓ ଜୈନ ଆଗ୍ର୍ଯ୍ୟମାନେ ସଂସ୍କୃତରେ ପାରଦର୍ଶିତା ଲାଭ କରିଥୁଲେ ସୁଦ୍ଧା 
ବୈଦିକ ମନ୍ତ୍ଵାନୁସାରେ ପଶୁବଳୀ ସଂପୂକ୍ତ 'ଅଶ୍ଵମେଧ' ପରି ଯଜ୍ଞାଦିକର୍ମ ବିରୋଧରେ ପ୍ରଗ୍ବର 
କରୁଥିଲେ | ଜୀବହିଂସା ସେମାନଙ୍କ ଧର୍ମର ବିରୋଧ ନୀତି ଥଲା | ସାଧାରଣ ଲୋକମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ ଅହିଂସା-ଧର୍ମ ପ୍ରଗ୍ଵର କରିବା ଥିଲା ସେମାନଙ୍କର ମୁଖ୍ୟ ଧର୍ମନୀତି । ତେଣ୍ଣ 
ଲୋକପ୍ରଚଳିତ ଭାଷା ସାହାଯ୍ୟରେ ସେମାନେ ଧର୍ମପ୍ରଗ୍ବର କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ | ବୌଦ୍ଧମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ ଯେଉଁ ଚିନ୍ତାଗୀଳ ମନୀଷୀମାନେ ଥିଲେ, ତାଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଅଧୁକାଂଶ କ୍ଷତ୍ରିୟ ପୁଣି 
ରାଜ-ପରିବାରରେ ଜନ୍ମଗ୍ରହଣ କରିଥିଲେ । ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ୭ମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଜୈନତୀଥ୍ଥଙ୍କର 
ଭଗବାନ୍‌ ପାର୍ଶ୍ତନାଥ ବନାରସ ରାଜପରିବାରରେ ଏବଂ ଭଗବାନ୍‌ ମହାବୀର ବୈଶାଳୀ 
ରାଜସଂସାରରେ ଜନ୍ମଗ୍ରହଣ କରିଥିଲେ । ସେହିପରି ବୌଦ୍ଧଧର୍ମର ପ୍ରତିଷ୍ଠାତା ଗୌତମ 
ବୁଦ୍ଧ ଥୁଲେ ଶାକ୍ୟ ରାଜବଂଶର ସମ୍ଭୂତ ରାଜପୁତ୍ର । ତାଙ୍କ ପ୍ରଗ୍ନରିତ ଧର୍ମ ହିଁ ସମ୍ରାଟ 
ଅଶୋକଙ୍କ ଦାରା ଆସେତୃୁ ହିମାଚଳ ସମେତ ସମଗ୍ର ରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରସାର ଲାଭ କଲା; 
ଯେତେବେଳେ ସେ କଳିଙ୍ଗ ଯୁଦ୍ଧରେ ଲକ୍ଷ ଲକ୍ଷ ନିରୀହ ଲୋକଙ୍କୁ ହତ୍ଯାକରି ଘୋର 
ଅନୁତାପରେ ଦଗ୍ଧ ହେଲେ, ସେତେବେଳେ ସେ ‘ଧର୍ମାଶୋକ’ ଉପାଧୁ ଲାଭ କରିଥିଲେ | 


(୩୨) ଅଶୃମେଧ, ବାଜପେୟପ୍ରଭୁତି ମହାଯଜ୍ଞମାନ ଓଡ଼ିଶାରେ (କୋଙ୍ଗଦରେ) ଶୈଳୋଉବବଂଶୀୟ 
ରାଜାମାନେ ସମାହିତ କରିଥିବା ପ୍ରସଙ୍ଗ ତାଙ୍କ ତାମ୍ର ଶାସନରୁ ପ୍ରକଟିତ ହୁଏ । 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୨୧ 


ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ପାଲିଭାଷା ତ୍ରିପିଟକ ମାଧ୍ୟମରେ ସର୍ବତ୍ର ପ୍ରଗ୍ନରିତ ହେଲା । ଚୀନ ଓ 
ସିଂହଳଂ-ଦୁୀପରେ ମଧ୍ୟ ସେହିଧର୍ମ ହିଁ ପ୍ରସାର ଲାଭକଲା । ଅଶୋକ ଅହିଂସା ଧର୍ମ ସହିତ 
ମାନବିକ ନୀତି ପ୍ରଗ୍ବର କରିବାକୁ ବିଭିନ୍ନ ସରାନରେ ଧର୍ମ-ଲିପିମାନ ଲୋକ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷାରେ 
ଖୋଦିତ କରାଇଥିଲେ | 


ଓଡ଼ିଶାରେ ଧଉଳି ଓ ଜଉଗଡଠାରେ ଅଶୋକଙ୍କ ଦାରା ଦୁଇଟି ଧର୍ମଲିପି ସ୍ଥାପିତ 
ହୋଇଛି । ସେହି ଲିପିର ଭାଷାକୁ ପାଲି” କୁହାଯାଏ | ସମ୍ଭବତଃ ସେହି ଭାଷା ଏ ଦେଶର 
ସର୍ବ ସାଧାରଣଙ୍କ ବୋଧଗମ୍ୟ ଭାଷା କିମ୍ଭା ପ୍ରଚଳିତ ପ୍ରାକୃତଭାଷାର ନିକଟତମ ଭାଷା ଥରିଲା। 
ତା' ହୋଇନଥିଲେ, ସେହି ଧର୍ମ ଉପଦେଶ ପାଠକରି ଲୋକଙ୍କୁ ଶୁଣାଇବା ବ୍ୟବସ୍ଥା ଅଶୋକ 
କାହିଁକି ବା କରିଥା'ନ୍ତେ ? 


ଏହି ଏତି ହାସିକ ପୃଷ୍ଟ ଭୂମିରେ ଏଦେଶର (କଳିଙ୍ଗର) ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷା ଅନୁସାରେ 
ରାଜ୍ୟରେ ଦୁଇଟି ମୁଖ୍ଯଶ୍ରେଣୀ ଦେଖାଦେଲା । ଯଥା—ସଂସ୍କୃତ ଓ ପାଲିଂପ୍ରାକୃତ । ଏ 
ଉଭୟ ଭାଷାରେ କାଳକ୍ରମେ କେତେକ ଆଣ୍ଡିକ (Aust) ଓ ଦ୍ରାବିଡ଼ଶବ୍ଦ ମିଶିଥରବା 
ଜଣାଯାଏ । ସେପରି ଦ୍ରାବିଡ଼ ଭାଷାରେ ତଥା ସ୍ଥାନୀୟ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ମଧ୍ଯ ବହୁ 
ପରିମାଣରେ ସଂସ୍କୃତ ଶବ୍ଦ ଅନୁପ୍ରବେଶ କଲା । ଭାଷାତତ୍ତ୍ନବିଦ୍ଵମାନଙ୍କ ମତାନୁ ସାରେ, 
ପାଲି, ପ୍ରାକୃତ ଓ ମୁଣ୍ଡାରୀ ଭାଷାରୁ କେତେକ ଶବ୍ଦ ସଂସ୍କୃତରେ ମିଶିବାରୁ ପୁଣି ପ୍ରାଚୀନ 
ବୈଦିକ-ଭାଷା ଓ ସେଥିର ଉଚ୍ଚାରଣ-ରୀତି ପବିତ୍ରଯଯାଗ-ଯଜ୍ଞ ତଥା ମନ୍ତ୍ଲୋଚ୍ଚାରଣାଦି ବୈଦିକ 
କର୍ମରେ ଅପରିହାର୍ଯ୍ୟରୂପେ ଗୁହୀତ ହୋଇଥିବାରୁ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଗୋଷ୍ଠୀ ସେହି ପବିତ୍ର 'ଦେବଭାଷା' 
(ସଂସ୍କତ)କୁ ସୁରକ୍ଷିତ କରି ତାହା ଅପମିଶ୍ରିତ ହେବାକୁ ଦେଲେ ନାହିଁ । ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ୬୩୍ଠ ଓ 
୫ମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଯଥାକ୍ରମେ ଯାସ୍ତ ଓ ପାଣିନୀଙ୍କ ପରି ମନୀଷୀମାନେ ସୃତ୍ର ମାଧ୍ୟମରେ 
ସଂସ୍କୃତର ଶୁଝ୍ତା ନିମନ୍ତେ ନିରକ୍ତ ତଥା ବ୍ୟାକରଣ ପ୍ରଣୟନ କଲେ । ପାଣିନୀଙ୍କ 'ଅଞ୍ଟାଧ୍ୟାୟୀ' 
ନାମକ ବ୍ୟାକରଣ ସଂଶ୍ଳେଷଣାମ୍ପକ (Synthetic) ସୃତୁ ମାଧ୍ୟମରେ ଏପରି ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ 
ହୋଇଗଲାଯେ, ବ୍ରାହ୍ମଣ ଗୁରୁଙ୍କ ବିନା ସାହାଯ୍ୟରେ କେହିହେଲେ ସେଥ୍ରିର ମୌଳିକ ଅର୍ଥ 
ବୁଝିବାକୁ ସମର୍ଥ ହେଲେ ନାହିଁ | ଏଣୁ ପରବର୍ତୀ କାଳରେ ପାତଞ୍ଜଳୀ ଖ୍ରୀ. ୧ମ: ଶତାବ୍ଦୀରେ 
ସେଥିର ବ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରିବା ଆବଶ୍ଯକ ହୋଇଥିଲା | ଅତି ଉଚ୍ଚକୋଟିର ବୈଜ୍ଞାନିକ- 
ପଦ୍ଧତିରେ ପାଣିନୀ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାକୁ ନିୟନ୍ତ୍ରିତ କରିଥିଲେ ସତ୍ଯ, କିନ୍ଧୁ ସେଥର ଧାତୁ ଓ 
ଶବ୍ଦ ସଂଭାର ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସୀମାରେ ହିଁ ଆବଦ୍ଧ ହୋଇ ରହିଗଲା ! ଅମର ସିଂହ ପ୍ରଭୁତି ଶବ୍ଦ 
କୋଷ ପ୍ରଣେତାଙ୍କ ଚେଷ୍ଟାରେ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାର ସଂପ୍ରସାରଣ କ୍ରିୟା ମଧ୍ୟ ବାଧାପ୍ରାପ୍ତ ହେଲା | 
ଏହା ଫଳରେ ଲୋକରଂଭାଷାରୁ ଛିନ୍ତ ହୋଇ ତାହା ଗୋଟିଏ ପବିତ୍ର; କିନ୍ତୁ ମୂତଭାଷାରେ 
ପରିଣତ ହେଲା |! ତଥପି ଭାରତରେ ସେଥ୍ରରୁ ଯେଉଁ ମହୋପକାର ସାଧୂତ ହୋଇ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


୨୨ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଥିଲା, ସେ ହେଉଛି, ଏ ଦେଶବାସୀ ସମସ୍ତଙ୍କୁ ଆସେତୁ ହିମାଚଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏକତା ସୁତ୍ରରେ 
ଆବଦ୍ଧ କରିବା | କାରଣ ସଂସ୍କୃତ ହିଁ ଭାରତରେ ତଥା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପଡ଼ୋଶୀ ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କରେ 
ଭାବ ବିନିମୟ ପାଇଁ ଏକ ସର୍ବ ସମ୍ମତ ‘ଦେବଂ-ଭାଷା' ରୂପେ ଗୃହୀତ ହୋଇଥିଲା | ତା'ହୋଇ 
ନଥିଲେ, ସମ୍ଭବତଃ ଆର୍ଯ୍ୟାବର୍ତରୁ ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ୟ ପରି ଦ୍ରାବିଡ଼ଭାଷୀ ଭୂଖଣ୍ଡଟି ବିଢ଼ିନ୍ ହୋଇ 
ଗୋଟିଏ ସ୍ପତନ୍ସ୍‌ ରାଜ୍ୟରେ ପରିଣତ ହୋଇଥା'ନ୍ତା | 


ସଂସ୍କୃତରେ ଦର୍ଶନ-ଶାସ୍ତ୍ର ସମେତ ବୈଦ୍ୟ, ଜ୍ୟୋତିଷ ପ୍ରଭୃତି ତଥ୍ୟମୂଳକ ଗ୍ରକ୍ତମାନ 
ପ୍ରଣୀତ ହୋଇ ଭାରତର ସାମାଜିକ ସଂହତି ଓ ଶୁୂଙ୍ଖଂଳା ସୁଦୃଢ଼ କରି ଗଢ଼ିବାକୁ ଲାଗିଲା | 
ରାମାୟଣ, ମହାଭାରତ, ପୁରାଣମାନ ଏବଂ କାବ୍ଯ-ନାଟକାଦି ଗ୍ରବ୍ତ ସଂସ୍କୃତରେ ଲେଖା 
ହେବାରୁ ସେହି ଦେବଭାଷାର ଆଦର ଓ ମର୍ଯ୍ୟାଦା ସର୍ବତ୍ର ପ୍ରସାର ଲାଭକଲା । ସଂସ୍କୃତ 
ପରି ପାଲୀ ତଥା ଉଡ଼-ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ସଂଶ୍ରେଷଣାମ୍ପକ ନହୋଇ ଆହରଣାମ୍ପକ (expan- 
$10n) ପବ୍ନା ଗ୍ରହଣ କରିଥିବାରୁ ସଂସ୍କୃତର ବହୁଶଙବ୍ଦ ସେଥିରେ ଅନୁପ୍ରବେଶ କଲା | କିନ୍ତ 
ସେହି ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ବିକୃତ ଭାବେ ଲୋକମୁଖରେ ଉଚ୍ଚାରିତ ହୋଇ 'ତଦଵଭବ' ଏବଂ 'ଅପଭଂଶ' 
ଶବ୍ଦ ଶ୍ରେଣୀର ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ହୋଇ ରହିଲା । ନିମ୍ନରେ ସେଥର କେତେକ ଉଦାହରଣ 
ଦିଆଗଲା :— 


(ସଂୟ୍କତ) (ଉଡ୍ର ପ୍ରାକୃତ) 
ଗୋଷ୍ଠ ଗୋଠ 
ବକ୍ଷତରୀ ବାଛୁରୀ 
ହସ୍ତ ହାତ 
ପଦ ପାଦ 
ସ୍କନ୍ଧ କାନ୍ଧ 
ମୂଖ ମୁହଁ 
କର୍ଣ୍ଣ କାନ 
ପରଷ୍ଠ ପିଠି 
ଅଗ୍ର ଆଗ 
ଜିହ୍ମା ଜିଭ 
ନାସିକା ନାକ 
ଦନ୍ତ ଦାନ୍ତ 
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ଓଷ୍ଠ ଓଠ 
ଚର୍ମ ଚମ 
ସ୍ଥାନ ଥାନ 
ଭୁମି ଭୂଇଁ 
ଗ୍ଧହ ଘର 
ବୃହତ୍‌ ବଡ଼ 
ମଧ୍ୟ ମଝି 
ଦୁଗ୍ଧ ଦୁଧ 
ଗୋ ଗାଣ୍ଡ 
ମିଷ୍ଟ ମିଠା 
ପିଷ୍ଟକ ପିଠା 
ଶାଳକ ଶଳା 
ବୁହ୍ୟୁଦ୍‌ ବିଜୁଳି 
ଗୌର ଗୋରା 
ନୀଳ ନେଳି 
ନୃତ୍ୟ ନାଟ (ନାଚ) 
ବାଦ୍ୟ ବାଜା 
ଅଦ୍ୟ ଆଜି 
ମକ୍ଷିକା ମାଛି 
ବଂଶ ବାଉଁଶ 
ମସ୍୍ୟ ମାଛ 
ଭ୍ରମର ଭଅଁର 
ଘୋଟକ ଘୋଡ଼ା, ଇତ୍ଯାଦି 


ବ୍ରାହୁଣ୍ୟ-ଧର୍ମର ପୁନଃ ଜାଗରଣ ହେତୁ ଭାରତରୁ ଜୈନ ଓ ବୈଦ୍ଧଧର୍ମାବଲମ୍ମୀମାନେ 
ବିଭିନ୍ନ ପାରିପାର୍ଶ୍ବିକ ଦେଶମାନଙ୍କରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଲେ । ସେମାନେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଇଣ୍ୋଚୀନ, 
ସିଂହଳ ପ୍ରଭୁତି ଦୁୀପପୁଞ୍ଜରେ ସ୍ଥାୟୀ ଅଧୁବାସ ସ୍ଥାପନ କଲେ | ଭାରତରେ ବୈଦିକ ଧର୍ମର 
ପ୍ରସାର ହେତୃ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ଯେପରି ଧର୍ମ ଶାସ୍ତ୍ରମାନ ଲେଖା ହୋଇଥଲା, ସେପରି 


ଜୈନ ଓ ବୌଦ୍ଧଗ୍ରଚ୍ରମାନ 'ପାଲୀ' ଭାଷାର ଆଶ୍ରୟ ନେଲେ | ତେଣୁ 'ତ୍ରିପିଟକ!', ‘ଗଣ୍ଡଚ୍ୟୁହ', 
'ଅବତଂସକ', ପ୍ରଭୁତି ଯେଉଁ ପ୍ରାଚୀନ ଧର୍ମଗ୍ରନ୍ତମାନ ବୌଦ୍ଧଂଜଗତରେ ବୈଶିଷ୍ଟ୍ୟ ଲାଭ 
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କରିଥିଲା, ତାହା ପାଲୀଭାଷାରେ ହିଁ ଲେଖାଗଲା ! 'ଅପଦାନ' ନାମକ ବୌବ୍ଧଗ୍ରଚ୍ତରେ 
ଓଡ଼୍ଡ଼କା' (ଓଡ଼) ଜାତିର ନାମ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି (୩୩) 


ପାଲୀ ଭାଷାର ମୌଳିକତା ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଆଲୋଚନା କରିବାକୁ ଯାଇ ପି. ବାଗ୍ଚି 
କହନ୍ତି, ଖାରବେଳଙ୍କ ହାତୀ-ଗୁଃମ ଅଭିଲେଖରେ ଯେଉଁ ଭାଷା ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଛି, 
ତାହା ପାଲୀ ଭାଷାର ପରବର୍ତୀ ବିକାଶ !' (୩୪) ଖୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ୧ମ. ଓ ୨ୟ. ଶତକରେ 
ସେହି ଭାଷା ହିଁ କଳିଙ୍ଗରେ ଲୋକଦଂପ୍ରଚଳିତ ଭାଷା ହୋଇଥିଲା ବୋଲି କହିଲେ ଅସଙ୍ଗତ 
ହେବନାହିଁ । 


ଅଶେକକ୍କ ଧର୍ମଲିପିର ଭାଷା ସଙ୍ଗେ ଖାରବେଳଙ୍କ ଲିପିରେ ପ୍ରବର୍ଭିତ ଭାଷା ମଧ୍ୟରେ 
ସାମାନ୍ୟ କିଛି ପରିବର୍ତନ ଦୃଷ୍ଟ ହୁଏ ! ସମ୍ଭାବତଃ ଦୁଇଶତ ବର୍ଷର ବ୍ୟବଧାନ ସେହି 
ପରିବର୍ଉନର ମୁଖ୍ୟ କାରଣ ହୋଇଥିବ । 


କଳିଙ୍ଗର ପାରିପାର୍ଣଶ୍ିକ ଅଞ୍ଚଳରେ, ଅଥାତଵ ମଗଧ, ବଙ୍ଗ, ଦକ୍ଷିଣକୋଶଳ, ବେଙ୍ଗ 
ପ୍ରଭୁତି ରାଜ୍ୟରେ ଯେଉଁ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥିଲା, ସେହି ଭାଷାମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେଂ 
କଳିଙ୍ଗର ଘନିଷ୍ଠତା ଓ ସାନିଧ୍ୟ ହେଡ଼ୁ 'ଉଡ଼-ପ୍ରାକୃତ' ଭାଷାଯେ ପ୍ରଭାବିତ ହୋଇଥିବ, 
ଏଥୁରେ ଆଦୌ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । କାରଣ ସାମାଜିକ ସଂସ୍କୃତି ଓ ଧର୍ମ ସଂକ୍ରାନ୍ତ ବ୍ୟାପାରର 
ସଂପ୍ରସାରଣ ହେତୁ ଯେପରି ମାନବ ଜୀବନରେ ଉତ୍ତରୋତ୍ତର ଉନ୍ନତି ଓ କ୍ରମବର୍ଵିତ 
କାର୍ଯ୍ୟକଳାପ ସୃଣ୍ଟି ହୁଏ, ସେପରି ଭାଷା-ଜଗତରେ ମଧ୍ୟ ଯୁଗେ ଯୁଗେ ପରିବର୍ଷନ ଓ 
ପରିବର୍ଭନ ଆବଶ୍ୟମ୍ଭାବୀ ! ଏ ଦୃଶ୍ଟିରୁ ବିଗ୍ଵର କରି ଭାଷାତତ୍ତ୍ଵବି ଦ୍ୁମାନେ ସ୍ଥିର କରି ଅଛନ୍ତି 
ଯେ, ଏଂ ଅଞ୍ଚଳର ପ୍ରଚଳିତ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ପୂର୍ବ"ମାଗଧୀ' ନାମରେ ପରିଚିତ ହେବା 
ଆବଶ୍ଯକ । ଏହାକୁ ‘ଉଡ଼୍ରଂମାଗଧୀ' କହିଲେ ମଧ୍ଯ ଅସଙ୍ଗତ ହେବନାହିଁ । କାରଣ 
ଭରତମୁନି ତାଙ୍କ ‘ନାଟ୍ୟଶାସ୍ତ୍ରରେ ଯେଉଁ ଶାସ୍ତ୍ରୀୟ ରୀତି ବା ଶୈଳୀକୁ ଗ୍ଵରିଗୋଟି ବିଶିଷ୍ଟ 
ଶ୍ରେଣୀରେ ବିଭକ୍ତ କରିଅଛନ୍ତି, ସେଥିର ଗୋଟିଏ ଶ୍ରେଣୀକୁ ‘ଉଡ଼-ମାଗଧୀ' ଆଖ୍ୟା ଦେଇଛନ୍ତି। 
ଯଥା :— 


“ଚତୁର୍ବିଧା ପ୍ରବୃତ୍ତିଶ୍ଵ ପ୍ରୋକ୍ତନାଟ୍ୟ ପ୍ରୟୋକ୍ଧଭିଃ । 
ଅବଚ୍ତୀ, ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ଯା ଚ ପାଞ୍ଚାଳୀ, ଓଡ଼-ମାଗଧୀ'' 


(M୩) ‘Apadana’, Part ii, P. 358. 


(M୪) Indian Culture, Vol. II, No. 4 (Apl. 1936); 
Ind. His. Qr, Vol. XII, P. 373. 
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ଭାଷାତତ୍ତ୍ଵବିଦ୍‌ମାନେ ତାହା ପୂର୍ବଂମାଗଧୀ ନାମରେ ମଧ୍ଯ ଅଭିହିତ କରନ୍ତି 


ସେଥିରୁ ହିଁ କାଳକ୍ରମେ ଆସାମୀ, ବଙ୍ଗାଳୀ, ମୈଥଳୀ ଏବଂ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ସମ୍ୃତ 
ହେଲା | ପାଲୀ ସଙ୍ଗେ ଅର୍ଵ-ମାଗଧୀ ଭାଷାର ସନ୍ଦନ୍ଧ ଥିବା କଥିତ ହୁଏ (୩୫) 


ମାନବଂ-ସଭ୍ୟତାର କ୍ରମବିକାଶ ମୂଳରେ ଭାଷା, ଧର୍ମ, ଜାତୀୟ ସଂହତି, ଆଞ୍ଚଳିକ 
ପରିବେଶ ଓ ରାଜନୈତିକ ଅବସ୍ଥା ବିଦ୍ୟମାନ | ରାଷ୍ଟ୍ରର ନିୟନ୍ଧଣ ପାଇଁ ଶାସନ ଓ 
ଶାସିତଗୋଷ୍ଠୀ ମଧ୍ୟରେ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷା ହିଁ ମୁଖ୍ୟ ଅଂଶ ଗ୍ରହଣ କରିଥିବା ଯୁଗେ ଯୁଗେ 
ଅନୁଭୂତ ହୋଇଛି । ତେଣୁ ରାଷ୍ଟ୍ର ଓ ଜାତିର ନାମାନୁସାରେ ଭାଷାର ନାମକରଣ କରାଯାଏ ! 


ଏ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବିଗ୍ଵର କଲେ, ଉଡ୍ରଂଦେଶ ବା ଉଡ଼ଂ-ଜାତିର ଭାଷା 'ଓଡ଼ିଆ' ନାମ 
ଗ୍ରହଣ କରିଅଛି । ଇତିହାସରୁ ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇଅଛି ଯେ, ଆଧୁନିକ ଓଡ଼ିଆଭାଷୀ ଅଞ୍ଚଳ 
ପ୍ରାଚୀନ ଯୁଗରେ କଳିଙ୍ଗ, ତୋଷଳୀ, ମହାକୋସଳ, କୋଙ୍ଗଦ ନାମରେ ପରିଚିତ ହେଉଥିଲା 
‘ଉତ୍ସ ବିଷୟ” ନାମକ ଗୋଟିଏ କ୍ଷୁଦ୍ର ଅଞ୍ଚଳ ମାତ୍ର ଆଧୁନିକ କଟକ ଓ ବାଲେଶ୍ଵର ଜିଲା 
ମଧ୍ୟରେ ଖ୍ରୀ: ୬ଷ୍ଠ ଓ ୭ମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଉତ୍ତର-ତୋଷାଳୀର ଏକ ଅଂଶ ରୂପେ ରହିଥଲା। 
ଖ୍ମୀଂ ୧୦ମ ବା ୧୧ଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଗ୍ରେଳବଂଶୀୟ ମହାରାଜା ରାେନ୍ଦ୍ରଗ୍ରେଳଙ୍କ ପୂର୍ବ- 
ଭାରତ ଦିଗ୍ବିଜୟ ବେଳେ କଳିଙ୍ଗ ଓ ତୋଷଳ ମଧ୍ୟରେ ଓଡ଼-ବିଷୟର ରାଜଧାନୀ 
ରହିଥିଲା ଯଯାତି ନଗର |! ସେତେବେଳେ କୃଷକ ବା ଖଞ୍ଡାୟତ-ଓଡ଼ଜାତି ଓଡ଼ିଶାର ବିଭିନ୍ନ 
ଅଞ୍ଚଳରେ ବାସ କରୁଥିଲେ | କରାପୁଟ ଓ ବିଶାଖାପାଟଣା ଜିଲା ମଧ୍ୟରେ ମସ୍୍ୟବଂଶୀୟ 
ରାଜାମାନେ ଓଡ଼ଡବାଡ଼ି (ଓଡ଼ଡ଼ାଡ଼ି ନାମକ ଗୋଟିଏ କ୍ଷୁଦ୍ର ରାଜ୍ୟରେ ରାଜଡ଼ କରୁଥିଲେ | 
ତେଣୁ 'ଓଡ଼-ପ୍ରାକୃତ' ଭାଷାର ନାମ ସେହି ଓଡ଼ ଜାତି ପ୍ରତି ମଧ୍ୟ ପ୍ରଯୁଜ୍ୟ ହୋଇପାରେ । 


ଯେଉଁ ଓଡ଼-ବିଭାଷା'କୁ ଖୀ: ୧ମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଭରତ ମୁନି, ଶକ, ଆଭୀର, ଗୃଣ୍ାଳ, 
ଶବର, ଦ୍ରାବିଡ଼ ପ୍ରଭୃତି ହୀନ-ବନେଚରଙ୍କ ଭାଷା ସଙ୍ଗେ ସମାନ ପର୍ଯ୍ୟାୟରେ ଉଲ୍ଲେଖ 
କରିଛନ୍ତି, ସେହି ଭାଷା ହିଁ 'ଉଡ଼ ପ୍ରାକୃତ” ଭାଷାର ପରିଚୟ ଦେଉଛି । ଖାରବେଳଙ୍କ 


ସମୟରେ ଖୋଦିତ ଶିଳାଲେଖରୁ ସେହି ଭାଷାର ହିଁ ଆଭାସ ମିଳିଛି । ନିମ୍ନରେ କେତୋଟି 
ଶବ୍ଦ ଉଦାହୃତ ହେଲା, ଯହିଁରେ 'ଶଂ' ସ୍ଥାନରେ “ସଂ ବ୍ୟବହୃତ ଅଛି :— 


(ପ୍ରାକୃତ) (ସଂସୟ୍କତ) 
ବଂସ ବଂଶ 
ସୁଭ ଶୁଭ 


(M୫) Ind. His. Qr. Vol. IV, P.23, 
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କୁସଳ 


ଶତ 
କୂଶଳ 


ସଂସ୍କୃତରୁ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ପ୍ରଚଳିତ ହୋଇଥିବା କେତେକ ତଦ୍ଵଭବ-ଶବ୍ଦର 


ଉଦାହରଣ ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା :— 
ପ୍ରାକୃତ) 
ରତନ 


(ସଂସ୍କୃତ) 
ରବ 

ପୃତ୍ର 
କୋଷ୍ଠ 
ଉତ୍ତର 
ପର୍ବତ 
ଶିଳାସ୍ତମ୍ଭ 
ଅଗ୍ର 
ପ୍ରେଷୟତି 


ଅ୍ଟତ୍ରିଂଶ 
ଚକ୍ର 
ପ୍ରଣାଳୀ 
ଧର୍ମ 
ଦୁାଦଶ 
ତ୍ରୟୋଦଶ 


ଇତ୍ୟାଦି, 
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'ଉଡ଼ପ୍ରାକୃତ' ଭାଷାରେ ପ୍ରଚଳିତ ସଂଖ୍ୟାବାଚକ ଶବ୍ଦରୁ ଅଧ୍ଧକାଂଶ ଅଦ୍ଯାବଧୂ 
ଓଡ଼ିଆରେ ବ୍ୟବହୂତ ହେଉଅଛି | କେତେକ ଶବ୍ଦ କାଳକ୍ରମେ ‘ଅପଭ୍ରଂଶଂ ହୋଇ “ବିଭାଷା' 
ମଣ୍ଡି କଲା; ଏବଂ କାଳର ଦୀର୍ଘ ତା ପ୍ରଯୁକ୍ତ ଅଞ୍ଚଳ ଭେଦରେ ପଡ଼ୋଶୀ ଭାଷାମାନଙ୍କ ପ୍ରଭାବରେ 
ପଡ଼ି ବିଭିନ୍ନ 'ଉପଭାଷା' ସୃଶ୍ଚି କଲା | 


ଭାଷାମାନଙ୍କ କ୍ରମ-ବିକାଶର ଏକ ସୂଳ ସୂଚନା ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା :— 


ବୈଦିକ ଯୁଗର ଆର୍ଯ୍ୟଭାଷା 


ସଂସ୍କୃତ 
ପାଲି ପ୍ରାକୃତ 
ମାଗଧୀ ସୌରସେନା ମହାରାଷ୍ଟ୍ର ପୈଶାଚୀ 
ପୂର୍ବ-ମାଗଧୀ 
ଓଡ଼ିଆ ଉପଭାଷା 
(ଉଡ଼-ବିଭାଷା) 
(୧) (9) (୩) 
| | | 
ପୂର୍ବୋତ୍ତର-ଓଡ଼ିଶା ପଶ୍ଡିମ-ଓଡ଼ିଶା ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶା 


ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରାଚୀନ ସଂସ୍କୃତ ନାଟକମାନଙ୍କରେ ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଅଛି । 
ପାତଞଳୀଙ୍କ ‘ମହାଭାଷ୍ୟ', ହେମଚନ୍ଦ୍ରଙ୍କ 'ଶବ୍ଦାନୁଶାସନ' ପ୍ରଭୁତି ଗ୍ରଚ୍ତରେ ଏହି ଭାଷାମାନଙ୍କ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଯଥେଷ୍ଟ ବିମର୍ଶା କରାଯାଇଛି । ଖ୍ରୀଂ ୧୪ଶ. ଶତାବ୍ଦୀ ଶେଷରେ ଓଡ଼ିଶାର 
ପ୍ରସିଦ୍ଧ ପଣ୍ଡିତ କବିରାଜ ବିଶ୍ଵନାଥ ତାଙ୍କର “ଚନ୍ଦ୍ରକଳା' ନାଟକରେ ଯେଉଁ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା 
ବ୍ୟବହାର କରିଅଛନ୍ତି, ତାହା ‘ଓଡ଼ ପ୍ରାକୃତ' ବା ସେ ପରିବାରର ବୋଲି ମଧ୍ୟ କୁହାଯାଇପାରେ | 
ସେଥ୍ରର ଉଦାହରଣ ନି ମ୍ବମରେ ଦିଆଗଲା :— 
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(ପ୍ରାକୃତ) (ସଂସ୍କୃତ) (ଓଡ଼ିଆ) 
ଆଣଂବେଦ ଆଜ୍ଞାପୟଦ୍ୁ ଆଜ୍ଞା କରନ୍ତୁଆଦେଶ କରନ୍ତୁ) 
ଅର୍ଜୋ ଆର୍ଯ୍ୟଃ ଆର୍ଯ୍ୟ 

# ସମଅଂ ସମୟଂ ସମୟ 

* ଉଦ୍ଦିସଧ୍ଯ ଉଦ୍ଦିଶ୍ୟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ 

* ଗାଇସ୍‌ସମ୍‌ ଗାସ୍ୟାମି ଗାଇବି 
କୁନ୍ଦରଦଂ କୁନ୍ଦଲତାଂ କୁନ୍ଦଲତାକୁ 

# ବୁମ୍ଭଇ ବୁମ୍ଭତି ବୁମ୍ଭଇ 

* ଅହିଣବ ଅଭିନବ ଅଭିନବ 

* ଭମରୋ ଭ୍ରମରଃ ଭଅଁର 

* ଉବାୟ ଉପାୟ ଉପାୟ 

* ମହାରାଅ(ଓ) ମହାରାଜ ମହାରାଜ 

# ଚନ୍ଦ ଚନ୍ଦ୍ର ଗ୍ଟନ୍ଦ 

* ଉଦ୍ଦାଡ ଉତ୍ପାଟ ଉପାଡ଼ 

# କଣ୍ଟଅ କଣ୍ଡକ କଣ୍ଟା 

# କୋତୃହଳ କୌତୃହଳ କୁତୃହଳ 

* ଜାଣାଦି ଜାନାତି ଜାଣନ୍ତି 

* ଦୁଲୁ ତୁଲ୍ୟ ତୂଲ 

* ଗୁଡ଼ଲଡ଼ୁ ଗୁଡ଼ଲଡ଼୍‌ଡ଼ୁକ ଗୁଡ଼ଲଡ଼ୁ 

* ମଉଳ ମୁକୁଳ ବଉଳ 


ତାରକା-ଚିହ୍ନିତ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରତୀକ ହେଲେ ସୁଦ୍ଧା ଓଡ଼ିଆର “ୟ' 
ସ୍ଥାନରେ 'ଅ', 'ପ' ସ୍ଥାନରେ ଦ', 'ତ' ସ୍ଥାନରେ 'ଦ' ଏବଂ ‘ବଂ ସ୍ଥାନରେ 'ମ' ପ୍ରାକୃତ 
ଭାଷାରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରୁ ଢ଼ିନ୍ତ ହୋଇଯାଇଛି । 

ପ୍ରଥମେ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ଆଦିମ ଯୁଗରେ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ଲୋକଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଥିଲା । ପରବର୍ତୀ ଯୁଗରେ ଆର୍ଯ୍ୟ ଆଗମନ ହେତୁ ଭାରତରେ ବୈଦିକ 
ଭାଷା ଓ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ପ୍ରଚଳିତ ହେଲା | ଦେବ କାର୍ଯ୍ୟରେ ବିଶୁଦ୍ଧ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ହିଁ 
ମନ୍ତ୍ରାଦି ପାଠ କରିବା ବ୍ୟବସ୍ତା ଯୋଗୁଁ ସେହି ଦେବଭାଷା ସର୍ବଭାରତୀୟ ସ୍ତରରେ ବ୍ୟବହୃତ 
ହେଲା । କିନ୍ଧୁ ଭାରତର କେତେକ ଗ୍ରବ୍ତଂକର୍ତା ମତ ଦେଇଛଚ୍ି ଯେ, ସଂୟ୍କତ ଭାଷା ହିଁ 
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ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକର ଜନନୀ | ହେମଚଦ୍ର ଲେଖିଛନ୍ତି :— “ ପ୍ରକୃତଃ ସଂସ୍ଗୃତମ, ତତ୍ରାଗତଂ 
ତଦ୍ଵଭବଂ ବା ପ୍ରାକୃତମ୍‌", ଅଥାତ୍‌ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ହିଁ ମୌଳିକ ଭିତ୍ତି, ଯାହାକୁ ଆଧାରକରି 
ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ସପଣ୍ଟି ହୋଇଅଛି ! 'ତସମ' ଓ 'ତଭବଂ' ଶବ୍ଦାବଳୀ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରାକୃତ 
ଭାଷାରେ ମିଶିଛି ସତ୍ୟ, କିବୁ “ଦେଶଜ' ଶବଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ୟ ସେହି ଭାଷାମାନଙ୍କରେ ସମାନ 
ସଂଖ୍ୟାରେ ବିଦ୍ୟମାନ | ଏ' ଦୃଣ୍ଟିରୁ ବିଗ୍ଵର କଲେ ଭ୍ରଷ୍ଠ ଜଣାଯାଉଛି ଯେ, ସଂସ୍କୃତ ଓ 
ପ୍ରାକୃତ ବା ଦେଶଜ ଭାଷାମାନଙ୍କ ମିଶ୍ରିତ ଭାବେ ଅନ୍ୟୋନ୍ୟର ନିର୍ଭରଶୀଳତା ହିଁ ଭାବ 
ପ୍ରକାଶ ଓ ଭାଷା ସପଣ୍ଟିର ନିର୍ବିଷ୍ଟ ସ୍ଵରୂପ ! 

ଅଶିକ୍ଷିତ ଗ୍ରାମ୍ୟ ଲୋକଙ୍କ ମୁଖରେ କଠିନ ସଂସ୍କୃତ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକର ଶୁଵ ଉଚ୍ଚାରଣ 
ସମ୍ଭବ ନହେବା ଫଳରେ 'ତଭବ' ତଥା ‘ଅପଭଂଶଂ ଶବ୍ଦପୁଞ୍ଜ ଲୋକ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷାରେ 
ଦେଖାଦେଲା | ଏ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ ଆଉ ମଧ୍ୟ ଆଶଂକା କରାଯାଇପାରେ ଯେ, ପୂର୍ବରୁ ପ୍ରଚଳିତ 
ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦାବଳୀକୁ ସଂସ୍କୃତଂକୋଷର ଅନ୍ତର୍ଭୂକ୍ତ କରି ସେଥ୍ରର ଉଚ୍ଚାରଣ ସଂସ୍କାର 
କରାଯାଇଥରବାରୁ ସେହି ‘ଅପଭ୍ର'ଂଶଂ ଶବ୍ଦ ତଥା ଉଚ୍ଚାରଣ-ରୀତି ସଂସ୍କୃତରୁ ପୃଥକ୍‌ ହୋଇଥିଲା। 


ଏହିପରି କେତେକ ଶବ୍ଦର ଉଦାହରଣ ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା :— 


(ସଂସ୍କୃତ) (ପ୍ରାକୃତ) 

ମୂଗ ମିରିଗ 

ଗ୍ରଚ୍ଚି ଗଂଠି 

ଗୋଷଣ୍ଡି ଗୋଠ 

ଗ୍ରାମ ଗମ୍‌—ଗୀ 

ସ୍ଥାନ ଥାନ—0୦୮ 
ବେଷ୍ଟନ ବେଢ଼ଣ—ବେଢ଼ 
କ୍ଷୁଦ୍ର ଖୁଦ 


ସଂସ୍କୃତରେ ର କାର ଯୁକ୍ତ ଅକ୍ଷରଟି ପ୍ରାକୃତରେ 'ରି' ହୋଇଥାଏ | ଯଥା 'କୃଷ୍ଠ' 
'କ୍ରିଷ୍' । ପ୍ରାଚୀନ ଅଭିଲେଖରେ ସଂସ୍ଗୃତ 'ତ୍ରିକୂୁଟ' ସ୍ଥାନରେ ‘ତୃକୂଟ' ମଧ୍ଯ ଲେଖାଥୂବା 
ଦେଖାଯାଏ |(୩୬) ପାଲା ଓ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ସଙ୍ଗେ ଶବ୍ଦୋଚ୍ଚାରଣ-ପରିତି (Phonetics)ରେ 
ପ୍ରାୟ ସମତା ରକ୍ଷାକରି ଉଡ୍ରପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ଆମ୍ପରପ୍ରକାଶ କରିଥିବା ଜଣାଯାଏ | ତେଣୁ ଶ, 


(୩୬) ଶୈଳୋଭବବଂଶୀୟ ମହାରାଜା ଧର୍ମରାଜଙ୍କ ନିବିନା ତାମ୍ରଶାସନ 
(Ins. Or., vol. I, pt.ii) ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ 
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m୦ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଷ, ସ, ଏହି ତିନିଟି ଅଷର ଶବ୍ଦମାନସରେ ପୂଥକ୍‌ ପୃଥକ୍‌ ଭାବେ ସଂସ୍କୃତକୁ ଅନୁସରଣ 
କରି ସାହିତ୍ୟରେ ଲେଖାହେଲେ ସୁଦ୍ଧା ଉଚ୍ଚାରଣ ବେଳେ ତାହା ଦଚ୍ତ୍ୟ 'ସଂ ପରି ଶୁଣାଯାଏ । 
ସେପରି 'ଖ୍ୟ' ଓ 'କ୍ଷୀ (କଷ୍‌) ଏ ଦୁଇଟି ସ୍ଵତନ୍ସ ଅଶରର ଉଚ୍ଚାରଣ ଓଡ଼ିଆରେ ପ୍ରାୟ 
ସମାନ | ବର୍ଟ୍ୟ ଏବଂ ଅବର୍ଗ୍ୟ (“ବ' ଓ ‘ଓ')ର ଉଚ୍ଚାରଣ ମଧ୍ୟ ଓଡ଼ିଆରେ ସମାନ | ଏହି 
ଭାଷାଗତ ଉଚ୍ଚାରଣ -ଶୈଳୀରେ ସଂସ୍କୃତଠାରୁ ଯେଉଁ ପାର୍ଥକ୍ୟ ସପଣ୍ଟି ହୋଇଛି, ସମ୍ଭବତଃ 
ତାହା ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ପୂର୍ବରୁ ବୈଦେଶିକ ଜାତିମାନଙ୍କ ସମ୍ିଶ୍ରଣ ଓ ସହବାସର 
ପରିଣତି । 

ଇତିହାସରୁ ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇଅଛି ଯେ, ବିଭିନ୍ନ ଯୁଗରେ ବିଦେଶରୁ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ 
ଭାଷାଭାଷୀ ସମ୍ପଦାୟ ବାଣିଜ୍ୟ, ଧର୍ମ-ପ୍ରଗ୍ଵର ଓ ରାଜନୈତିକ କାରଣରୁ ଆଗମନ କରି ଏ 
ଦେଶବାସୀଙ୍କ ଉପରେ ପ୍ରଭାବ ବିସ୍ତାର କରିଥିଲେ ! ଫଳରେ ସେମାନଙ୍କ ଭାଷାରୁ ମଧ୍ୟ 
କେତେକ ନୂତନ ଶବ୍ଦ ତଥା ଉଚ୍ଚାରଣ-ରୀତି ସ୍ଥାନୀୟ ଲୋକେ ଅନୁକରଣ କରିଥିଲେ । 
ସୁତରାଂ ଭାରତର ବିଭିନ୍ନ ଦଳରେ ବିଭକ୍ତ ହୋଇଥିବା ବୈଦେଶିକ ଜାତିମାନଙ୍କ ଭାଷାର 
ପ୍ରଭାବ ପଡ଼ି, ସେହି ସେହି ଅଞ୍ଚଳର ପ୍ରାକୃତଭାଷା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଅଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷାଠାରୁ 
କାଳକ୍ରମେ ପୂଥକ୍‌ ହୋଇଅଛି । ସମୟର ଦୀର୍ଘତା ସେହି ବ୍ୟବଧାନକୁ ଅଧୁକ ପ୍ରସାରିତ 
କରିଦେଇଛି | ତେଣୁ ପ୍ରାଦେଶିକ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ପରସ୍ତର ମଧ୍ୟରେ ପ୍ରାୟ ଦୁର୍ବୋଧ୍ୟ ହୋଇ . 
ରହିଲେ; ତଥାପି ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳର ଶିକ୍ଷିତ ଲୋକେ ସଂସ୍କୃତକୁ ହିଁ ସାର୍ବଜନୀନ ଜାତୀୟ 
ଭାଷା ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କଲେ । 


ମଧ୍ୟଯୁଗର ବୈଦିକ ଧର୍ମାବଲତ୍ଭୀ ରାଜାମାନେ ଶାସନ ସଂକ୍ରାନ୍ତ ବ୍ୟାପାରରେ 
ସଂସ୍କୃତ ହିଁ ପ୍ରଚଳନ କରୁଥିଲେ । ତେଣୁ ସଂସ୍ଗୃତଜ୍ଞ ଉଚ୍ଚ ଜାତିର ପଣ୍ଡିତମାନେ ସଂସ୍କୃତ 
ଷ୍କୋକରେ କାବ୍ୟ ପ୍ରତୀକ ରାଜପ୍ରଶସ୍ତି ପ୍ରଣୟନ କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ଓଡ଼ିଶାରୁ ଆବିଷ୍ଠୃତ 
ଗଙ୍ଗ, ଶୈଳୋଭବ, ଭୌମ-କର, ସୋମବଂଶୀ ଓ ସୂର୍ଯ୍ୟବଂଶୀ ରାଜାମାନଙ୍କ ପ୍ରଦତ୍ତ 
ତାମ୍ରଶାସନମାନଙ୍କରେ ଅତି ଚମଳ୍ଛାର ଆଳଙ୍କାରିକ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା କାବ୍ୟରୀତିରେ ଖୋଦିତ 
ହୋଇଥିବା ଦେଖାଯାଏ | କିନ୍ତୁ ସେଥିରେ ମଧ୍ୟେ ମଧ୍ୟେ ଅଜ୍ଞାତସାରରେ ମଧ୍ୟ ଲୋକମୁଖରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ଆମ୍ବପ୍ରକାଶ କରିଛି । ସେଥିରୁ କେତେକ ଉଦାହରଣ ପରେ 
ଦିଆଯିବ । 

ଉଡ଼ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ସ୍ଵର ଓ ବ୍ୟଞ୍ଜନବର୍ଣ୍ଣଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ୟରୁ କେତେକ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ 
ରୂପେ ଉଚ୍ଚାରିତ ହୁଏ । ଯଥା ‘ଉ' ସାନରେ 'ଅଂ “ସା” ସ୍ଥାନରେ ‘ଅଇଂ, ‘ଓ! ସ୍ଥାନରେ 
'ଅଉ' ବା “ଓ' ପ୍ରଭୃତି । ସେପରି ବ୍ୟଞ୍ଜନ ବର୍ଣ୍ଣଗୁଡ଼ିକରେ ନିମ୍ପୋକ୍ତ ପ୍ରକାରେ ପ୍ରଭେଦ 
ଦେଖାଯାଏ :— 
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ଅପସରା 
ମାତୃଷ୍ଠସା 
ଉତ୍ଜଵଳ 
ଆଲୋକ 
ମୁତ୍ତିକା 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୩୧ 


ଘ,ହ = ଘ,ତ = ଟ,ଟ = ୦, ଟ = ଡ,ତ = 
, ଦି = ଇ, ପରୀ = ପିର, ସୁ = ସୂ ଇତ୍ୟାଦି ! 


ଉଡ୍ରପ୍ରାକୃତ' ଭାଷାରେ ପ୍ରଚଳିତ କେତୋଟି ଅପଭ୍ରଂଶ ଶବ୍ଦ ନିମ୍ନରେ ପ୍ରଦତ୍ତ 


(ଉଡ ପ୍ରାକୃତ) 


ଶିଆଳ 
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୩୨ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଖା 


(ସଂସ୍କୃତ) 


ଅଷ୍ଟ 
ପିଷ୍ଟାକ 
ଚତରାରି 
ପ୍ରସ୍ତର 


(ଉତ୍ସ ପ୍ରାକୃତ) 


ଆଠ 

ପିଠା 

ଗ୍ଵରି (୩୭) 

ପଥର ଇତ୍ଯାଦି, 


ଭାରତର “ମାଗଧୀ-ପ୍ରାକୃତ' ଭାଷାଠାରୁ 'ଉଡ଼-ପ୍ରାକୃତ' ଭିନ୍ନଥିବା ବିଷୟ ନିମ୍ପୋକ୍ତ 


ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକରୁ ପ୍ରମାଣିତ ହୁଏ । 
(ମାଗଧୀ ପ୍ରାକୃତ ) 
ଲଟ୍ଠି 
ହାତଵତ 
ମୁହ 
ବହୁ 
ଦୁଦଧ 
ଅଜ୍ଜ 
ମଜ୍ଝ 
ଚକ୍କ 
ସକ୍ଖ 
ଅଗ୍ଗି 
ଫଗ୍ଗୁଣ 
ପିଉଛା 
ମଉଛା 
ଶେଜ୍‌ଜ 
କେବଟ 
ପିଟ୍‌ଠା 
ଖୁଦ୍ଧଡ଼ 
ପୁଦୃତ 
ଅଦଵଧ 


(ଉଡ୍ର ପ୍ରାକୃତ) 
ଲାଠି 

ହାତ 

ମୁହଁ 

ବୋଉ 

ଦୁଧ 


ଆଜି 


(୩୭) କେତେକ ଅଭିଲେଖରେ `ଗ୍ଵରି' ସ୍ଥାନରେ 'ଚିଆରି' ଲେଖା ଅଛି ! 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୩୩ 


ଏଥ୍ରିରୁ ଦେଖାଯିବ ଯେ, ମାଗଧୀ-ପ୍ରାକୃତରେ ବ୍ଯବହୃତ ଅଧୁକାଂଶ ଶବ୍ଦ ଡ଼ିତ୍ତ 
ଅକ୍ଷରରେ ଶେଷ ହୋଇଅଛି | ସେଥିରେ ମଧ୍ୟ “ରଯ ସ୍ଥାନରେ ‘ଯ୍ୟ' ଉଚ୍ଚାରିତ ହୁଏ !(୩୮) 


ପଣ୍ିତମାନଙ୍କ ମତରେ, ଅପଭ୍ରଂଶ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର ପରବର୍ତୀ ସଂସ୍କରଣ ! 
ପ୍ରକୃତରେ ପ୍ରାଦେଶିକ ଉଚ୍ଚାରଣ କାଳର ପ୍ରସାର ସଙ୍ଗେ ତାହା ଭିନ୍ନଭିନ୍ନ ରୀତିରେ ପରିଣତ 
ହୋଇଥଲା, ଯେପରିକି ଆକ୍ଷରିକ ପରିବର୍ତନଂକ୍ରିୟା(୩ ୯) କାଳର ଦୀର୍ଘତାଜନିତ ଆଞ୍ଚଳିକ 
ପ୍ରଭେଦ ସୂଶ୍ଚି କରିଥିଲା । ସୁତରାଂ ଯେତେ ଅଧୁକ ପ୍ରାଚୀନ ଯୁଗର ଭାଷା ଓ ଲିପି ପ୍ରତି 
ଆମ୍ଭେ ଦୃଶ୍ବିନିକ୍ଷେପ କରୁଁ, ତେତେ ଅଧୁକ ପରିମାଣରେ ପ୍ରାଦେଶିକ ଭେଦର ହ୍ରାସତା 
ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । 

ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ, ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ଆୟ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଅଶୋକ ଯେଉଁ ଧର୍ମଲିପିମାନ 
ହିମାଳୟଠାରୁ କୁମାରିକା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଉଚ୍ଚୀର୍ଶ କରାଇଥିଲେ, ସେଥିରେ ଏକା ଧରଣର ବ୍ରାହ୍ମୀ 
ଲିପି ଯେପରି ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥଲା, ଭାଷାରେ ମଧ୍ୟ ସେପରି ବିଶେଷ କିଛି ତାରତମ୍ୟ 
ନଥରଲା ! କିନ୍ଛୁ କାଳର ପ୍ରସାର ସଙ୍ଗେ ଲିପି ଓ ଭାଷାରେ ଅଧୂକରୁ ଅଧୂକ ତାରତମ୍ୟ 
ଦେଖାଦେଲା | ତିନି ହଜାର ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ ଯେଉଁ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ଏ” ଦେଶର ଲୋକେ 
ଭାବ ବିନିମୟ କରୁଥିଲେ, ସମ୍ଭବତଃ ସେଥିରେ ବିଶେଷ ସାମ୍ୟ ରହିଥିଲା | କିନ୍ଧୁ ଭାରତୀୟ 
ଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ, ଅଥାତ୍‌ ସଂସ୍କୃତ ଓ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ୟରେ ନବାଗତ ବୈଦେଶିକ 
ରୋମାନ, ଶକ, ଯବନ, କୁଷାଣ, ମୂରଞ, ହୁଣ ପ୍ରଭୁତି ବିଭିନ୍ନ ଭାଷା-ଭାଷୀଙ୍କ ପ୍ରଭାବ 
ପଡ଼ିବାରୁ ତାହା କ୍ରମେ ପରିବର୍ତିତ ଆକାର ଧାରଣ କଲା । ତେଣୁ ଭାରତର ଆଞ୍ଚଳିକ 
ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ କେତେବେଳେ କେଉଁ ଜାତି ଓ ଭାଷାଭାଷୀଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ମିଶି ପରିବର୍ଉନର 
ସମ୍ମୁଖୀନ ହୋଇଥିଲେ, ସେଥିର ସଠିକ ସମୟ ଓ କାରଣ ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରିବା ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । 


କଳିଙ୍ଗରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ପ୍ରଥମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷାର ସ୍ଵରୂପ ମହାରାଜ 
ଖାରବେଳଙ୍କ ଉଦୟଗିରି-ଶିଳାଲିପିରୁ (୪୦) ପ୍ରକଟିତ ହୋଇଅଛି । ସେଥ୍ପରେ ଯେଉଁ 
ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା (ଉଡ଼ଫ୍ରାକୃତ”) ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଅଛି, ତହିଁରୁ କେତେକ ଶବ୍ଦ ନିମ୍ନରେ 


ଉଦ୍ଦିତ ହେଲା: 


ree 


(M୮) Indian Antiquary, vol.LxlI1 (1933), P. 135 
(୩୯) ଓଡ଼ିଆ ଲିପିର କ୍ରମବିକାଶ ପୁସ୍ତକରେ ଏ ଲେଖକ ଏଥିର ସମ୍ୟକ୍‌ ଆଲୋଚନା କରିଅଛି । 
(୪୦) B. M. Barua, Inscriptions of Khandagiri and Udayagiri 
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୩୪ 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


(ଉତ୍ରଂପ୍ରାକୃତୀ ଏ“ସଂସ୍କତ) 


ବଂସ ବଂଶ 

ସୁଭ ଶୁଭ 

ସିରି ଶ୍ରୀ 
ସରୀର ଶରୀର 
ସତ ଶତ 
କୁସଳ କୁଶଳ 
ରତନ ରତ୍ନ 

ପୁତ ପୁତ୍ର 
କୋଠା କୋଷ୍ଟ (ପ୍ରକୋଷ୍ଠ) 
ଉତର ଉତ୍ତର 
ହାଥୀ ହସ୍ତୀ 
ପବତ ପର୍ବତ 
ସିଳାଥଂବ ଶିଳାସ୍ତମ୍ଭ 
ଅଗ ଅଗ୍ର 
ପଠାୟତି ପ୍ରେଷୟତି 
ନତଗୀତ ନୃତ୍ୟଗୀତ 
ଘର ଗହ 
ବହ୍ଧଣ ବ୍ରାହୁଣ 
ପଛିମ ପଶ୍ଡିମ 
ଗୁଣବି ସେସ ଗୁଣବିଶେଷ 
ପନ୍ଦର ପଞ୍ଚଦଶ 
ଛ ଷଟ୍‌ 
ସତ୍ତମ ସପ୍ତମ 
ଅଠମ ଅଷ୍ଟମ 
ଅଠତିସ ଅଷ୍ଟତ୍ରିଂଶ 
ଚକ ଚକ୍ର 
ପନାଡ଼ି ପ୍ରଣାଳୀ 
ଧମ ଧର୍ମ 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୩୫ 


ତେର ତ୍ରୟୋଦଶ 
ଦସ ଦଶ(୪୧) ଇତ୍ଯାଦି 


ପ୍ରଥମେ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ‘ପଲୁବଂ ନାମରୁ ‘ପାଲି” ଭାଷା ନାମିତ ହୋଇଥିବା 
ସମ୍ଭବ |! ଖାରବେଳଙ୍କ ସମୟର ଭାଷା ପାଲିଭାଷାର କ୍ରମବିକାଶ ବୋଲି ପି: ବାଗ୍ଚି 
ମତପ୍ରକାଶ କରିଥିବା ପ୍ରସଙ୍ଗ ମଧ୍ୟ ଉପରେ କୁହାଯାଇଛି | ସମ୍ଭବତଃ ଖାରବେଳଙ୍କ ବଂଶ 
ସଙ୍ଗେ କାଞ୍ଚିର ପଲ୍ମବବଂଶୀ ରାଜାମାନଙ୍କ ସମ୍ବନ୍ଧ ଥଲା | ତେଣୁ ଖାରବେଳ ବ୍ୟବହାର 
କରିଥିବା ‘'ମହାମେଘ ବାହନ" ଉପାଧୂ କାଞ୍ଚିର ପଲ୍ଲ ବମାନେ ମଧ୍ଯ ବ୍ଯବହାର 
କରିଥଲେ |((୪୨) 


ଏ ଦୃଶ୍ଟିରୁ ବାଗ୍ଚିଙ୍କ ଉପରୋକ୍ତ ମତର ସତ୍ୟତା ପ୍ରମାଣିତ ହେଉଛି । କଳିଙ୍ଗରେ 
ପରବର୍ତୀ ଯୁଗରେ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଖ୍ରୀଂ ୭ମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ସାମାନ୍ଯ ପରିବର୍ଚିତ ପାଲି-ଭାଷାରେ 
ବୋଧହୁଏ ଧର୍ମକୀର୍ଭି ସିଂହଳର “ଦାଠବଂଶଂ ନାମକ ଗ୍ରନ୍ତ ଲେଖିଥିଲେ (୪୩) ଏହା ଆମ୍ଭେ 
ପ୍ରଥମେ ସୂଚିତ କରିଛୁ ! 

ଆଗରୁ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ରାଷ୍ଟ୍ରୀୟ ସଂହତିର ସୁରକ୍ଷା ନିମନ୍ତେ ଶାସକ ଓ ଶାସିତ 
ଶ୍ରେଣୀ ମଧ୍ୟରେ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷାକୁ ବୋଧଗମ୍ୟ କରିବା ଏକାନ୍ତ ପ୍ରୟୋଜନ । ଏଥୁପାଇଁ 
ଓଡ଼ିଶାର ରାଜାମାନେ ଶାସନ କାର୍ଯ୍ୟରେ ବିଭିନ୍ନ ଭାରତୀୟ ଅଞ୍ଚଳରୁ ସମାଗତ ବ୍ରାହ୍ମଣ, 
କାୟ୍ଡ ପ୍ରଭୁତି ଉଚ୍ଚ ଜାତୀୟ ଲୋକକ୍ସୁ ପ୍ରବୁର ଭୂମିଦାନ କରି ସ୍ଵରାଜ୍ୟରେ ନିଯୁକ୍ତ କରୁଥିଲେ | 
ସୋମବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ତାମ୍ର ଶାସନଗୁଡ଼ିକରୁ ଜଣାଯାଇଛି ଯେ, ଖ୍ମୀଂ ୭ମ. ଶତାବ୍ୀରୁ 
ଆରମ୍ଭକରି ବହୁ ବ୍ରାହ୍ମଣ ପରିବାର ମଧ୍ଯଦେଶ, ଶ୍ରାବସ୍ତି, ହଷ୍ତିପଦ, ପୁଞ୍ଡବର୍ଵନ, ରାଢ଼, 
କୋଳାଞ୍ଚ ପ୍ରଭୁତି ଅଞ୍ଚଳରୁ ଉଠିଆସି ପଶ୍ଡିମ-ଓଡ଼ିଶାରେ ସ୍ଥାୟୀଭାବେ ବାସ ସ୍ଥାପନ କରିବାକୁ 
ଲାଗିଲେ (୪୪) ସେମାନେ ଯେଉଁ ଭାଷା ଓ ସଂସ୍କୃତି ବହନକରି ଆଣିଥିଲେ, ସେଥର 
ପ୍ରଭାବ ଯେ ନିଶ୍ବିତଭାବେ ସ୍ଥାନୀୟ ପ୍ରାକୃତଭାଷା ଓ ସଂସ୍କୃତରେ ମିଶିଥିବ, ଏଥୁରେ ସଦେହର 


(୪୧) Journal of Oriental Institute, Baroda; vol. XIII, No. 2, P. 114. 
(୪9) Ind. Hist. Qr, Vol.II, P. 453; Indian Antiquary, vol. XLVI1II, P, 187; 
Journal of Behar and Orissa Research Society, vol-XIII. P. 22. 
(୪୩) J.R.A.S. (N.S), vol. VII, P.219. 
(୪୪) Ep. Ind, Vol IV, P. 254; vol. XXIX, P.79; 
Ind.Hist. Qr.Vol. XX, P. 254; Vol. XXI, P. 213; 


J.A.S.B. Vol. 1 (1605), P 7; Vo. XVII, P. 245; 
J.B.O.R.S, Vol. II, P45; O.H.RJ, Vol. XII, P.45; 
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୩୬ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଅବକାଶ ନାହିଁ । ତେଣୁ ପଶ୍ତିମ ଓଡ଼ିଶାର ଭାଷା ସଙ୍ଗ ହିନ୍ଦି-ପ୍ରାକୃତର ମଧ୍ୟ କେତେକ 
ସାମ୍ୟ ଥୁବା ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । 

ଖ୍ରୀ: ୮ମ ଶତାବ୍ଦୀରୁ ଆରମ୍ଭକରି ପ୍ରାୟ ୧୦ମ ଶତାବ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଉତ୍ତର ଓ ମଧ୍ୟ 
ଓଡ଼ିଶାରେ ଭୌମକର ବଂଶୀୟ ରାଜାମାନେ ରାଜଡ଼ କରୁଥିଲେ (୪୫) ସେମାନେ 
ଭାରତର ଉତ୍ତରାଞ୍ଚଳରୁ ଉଠିଆସି ପ୍ରଥମେ କର୍ଣ୍ଣସୁବର୍୍ ଅର୍ଥାତ୍‌ ଆଧୁନିକ ପଶ୍ତିମବଙ୍ଗ, 
ଉତ୍ତର ଓଡ଼ିଶା ଓ ଦକ୍ଷିଣ ବିହାରର ମଧ୍ୟସ୍ଥଳରେ ରାଜଡ଼ ବିସ୍ତାର କରିଥିଲେ ! ହର୍ଷିବର୍ଷନଙ୍କ 
ସମୟରେ (ଖୀ: ୭ମ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ଆସାମର ଭୌମବଂଶୀୟ ମହାରାଜା ଭାସ୍କରବର୍ମା 
ସେଠାରେ ପ୍ରଥମେ ରାଜଡ କଲେ; ସମ୍ଭବତଃ ସେହି ରାଜବଂଶ ହିଁ ଶଶାଙ୍କରାଜଙ୍କ ପରେ 
ଉତ୍ତର ଓଡ଼ିଶା ବା ତୋଷାଳୀରେ ରାଜଡ଼ ବିସ୍ତାର କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ସେମାନେ 
ବୌଦ୍ଧଧର୍ମାବଲମ୍ବୀ ହୋଇଥିବାରୁ ଭାରତର ପୂର୍ବୋତ୍ତର ଅଞ୍ଚଳରୁ ବହୁସଂଖ୍ୟକ ଶ୍ରମଣ, 
ଭିଷୁ ଏବଂ ଆଗ୍ଵର୍୍ୟ ଓଡ଼ିଶାର ପୂର୍ବୋତ୍ତର ଭାଗରେ ଉପନିବେଶ ସ୍ଥାପନ କଲେ | ସେମାନଙ୍କ 
ଉଦ୍ୟମରେ କଟକ ଓ ପାରିପାର୍ଶ୍ବିକ ଅଞ୍ଚଳରେ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ପୁନଃ ପ୍ରସାରିତ ହେଲା । ସେହି 
ଆଗ୍ନର୍୍ୟମାନଙ୍କ ଆଗମନ ଫଳରେ ପୂର୍ବ-ଭାରତରେ ପ୍ରଚଳିତ ପ୍ରାକୃତଭାଷା ଉଚ୍ଲଳୀୟମାନଙ୍କ 
ପ୍ରଭାବିତ କଲା | ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳରେ 'ସନ୍ଧାଭାଷା'ର ପ୍ରଚଳନ ସେଥିର ଏକ ନିଦର୍ଶନ, ଏହାପରେ 
ଆଲୋଚିତ ହେବ । 

ଢ଼େଙ୍କାନାଳ ଜିଲ୍ଲା ହିନ୍ଦୋଳ ସବତିଭିଜନ୍‌ରୁ ଆବିଷ୍ଟୃତ ଗୋଟିଏ ତାମ୍ରଶାସନରେ 
ବୀର ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଦେବ ନାମକ ଜଣେ କୁଳିକବଂଶୀୟ ସାମନ୍ତରାଜା ବଙ୍ଗଦେଶସ୍ଥ ବରେନ୍ଦ୍ରରୁ 
ସମାଗତ କେତେକ ବ୍ରାହୃଣଙ୍କୁ ଗ୍ରାମ ଦାନ କରିଥିଲେ (୪୬) ସେମାନଙ୍କ ନାମଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରାକୃତ 
ଭାଷାରେ ନିମ୍ପପ୍ରକାରେ ଖୋଦିତ ହୋଇଅଛି :— 


(ପ୍ରାକୃତ) (ସଂସ୍ତତ) 
ଦୁବଣନ୍ଦି ଧୁବନନ୍ଦୀ 
ଥିରଣନ୍ଦି ସ୍ିରନନ୍ଦୀ 
ଉଗଣନ୍ଦି ଉଗ୍ରନଦୀ 


'ପୂର୍ବ-ମାଗଧୀ' ବା 'ଉଡ଼-ମାଗଧୀ, ଭାଷାରୁ ଓଡ଼ିଆ, ବଙ୍ଗଳା, ଆସାମୀ ଓ ମୈଥୁଳୀ 
ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ଜାତ ହୋଇଥିବା ପ୍ରସଙ୍ଗ ଆଗରୁ କୁହାଯାଇଛି | ସେହି ଭାଷାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ 


(୪୫) ଏହି ରାଜବଂଶ ଗୋଟିଏ ସ୍ଵତନ୍ସ ସମ୍ପଦ ବ୍ୟବହାର କରୁଥିଏଲ ! ଏହି ଲେଖକ ସେଥର 
ଆରମ୍ଭକାଳ ଖ୍ରୀ: ୭୩୬-୭୩୭ ମଧ୍ଯବର୍ତୀ କାଳ ବୋଲି ସ୍ଥିର କରିଛି, ଯାହାକି 
ଏତିହାସିକମାନେ ଗ୍ରହଣ କରିଅଛନ୍ତି | 

(୪୬) O.H.R.J., Vol. X11 (1964), PP.4.8 
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କେତେକ ଜାତି ଯେଉଁ ଉପଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ବ୍ୟବହାର କରୁଥିଲେ, ତନ୍ମଧ୍ୟରେ କୁରୁମୀ-ଜାତିର 
‘କରମାଳି' ଭାଷା ଅନ୍ୟତମ | ଉତ୍ତର ଓଡ଼ିଶାର ମୟୁରଭଞ୍ଜ ଓ କେଉଁଝର ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କାର 
ମୁଖ୍ୟ ବସତି, “କରମାଳି'ରେ ଓଡ଼ିଆ ବଙ୍ଗଳା ଉଭୟ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ, 
ଏଥରର ସମ୍ୟକ୍‌ ଆଲୋଚନା ଯଥାସ୍ଥାନରେ କରାଯିବ ! 


ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ୧ମ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ଖୋଦିତ ହାତୀ ଗୁଞଃଅ ଶିଳାଲେଖରେ କଳିଙ୍ଗର 
ମହାରାଜ ଖାରବେଳ ଯେଉଁ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରି ଅଛନ୍ତି, ତାହାହିଁ ଓଡ଼ିଶାରେ ଦୁଇହଜାର 
ବର୍ଷ ପୂର୍ବର ଲୋକ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷାବୋଲି ଉପରେ କୁହାଯାଇଅଛି । ଏଠାରେ କହି ରଖିବା 
ଆବଶ୍ଯକ ଯେ, ମାନବ-ସଭ୍ୟତାର କ୍ରମବିକାଶ ପାଇଁ ବିଭିନ୍ନ ଜାତି, ଧର୍ମ, ଭାଷା, ସଂସ୍କୃତି 
ଓ ସଂପ୍ରଦାୟ ଯେପରି କାରଣ ହୋଇଥା'ନ୍ତି ସେପରି ରାଜନୈତିକଂ-ପ୍ରବାହ ମଧ୍ୟ ଅନ୍ୟ 
ଏକ କାରଣ । କଳିଙ୍ଗର ପାରିପାର୍ଶ୍ଣିକ ଅଞ୍ଚଳରେ, ଅଥାତ୍‌ ବଙ୍ଗ, ମଗଧ, ଦକ୍ଷିଣ କୋଶଳ 
ଓ ବେଙ୍କ ରାଜ୍ୟରେ ଯେଉଁ ଭାଷା ଲୋକମୁଖରେ ରହିଥିଲା, ସେଥିରୁ କିଛି କିଛି ଅଂଶ 
ଉପାନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳରେ ଓଡ଼-ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାକୁ ପ୍ରଭାବିତ କଲା | କାରଣ ଲୋକସଂସ୍ଗୃତି ଓ ଧର୍ମ 
ସଂକ୍ରାନ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟକଳାପର ପ୍ରସାରଣ ହେଦୁ କାଳକ୍ରମେ ସମାଜରେ ଭାଷା ସଂବର୍ଝିତ ହେବା 
ସ୍ଵାଭାବିକ ! ସୁତରାଂ ଉପାନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳଗୁଡ଼ିକରେ ଯେଉଁ କ୍ରମବର୍ଵିତ ଭାବେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର 
କଥନଂ-ଭଙ୍ଗା ଓ ଶବ୍ଦଉଚ୍ଚାରଣ ରୀତିରେ ବୈଷମ୍ୟ ଦେଖାଦେଲା, ତାହା ମୂଳଭାଷାଠାରୁ 
ଦୂରକୁ ଅପସାରିତ ହେଲା ଓ ‘ଉପଭାଷା'ରେ ପରିଣତ ହେଲା । ତଥାପି ସେହି 
ଉପଭାଷାମାନଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟରେ ହିଁ ଓଡ଼ିଆ-ସାହିତ୍ୟ ସମ୍ପଦ୍ଧ ହୋଇପାରିବ ବୋଲି କହିଲେ 
ଅତ୍ୟୁକ୍ତି ହେବ ନାହିଁ । ଯଦି ତାହା ସମ୍ଭବ ନହୁଏ, ତେବେ ବହୁ କାଳପୂର୍ବେ ‘ପୂର୍ବ ମାଗଧୀ' 
ଭାଷାରୁ ଖଣ୍ଡ ଖଣ୍ଡ ହୋଇ ଓଡ଼ିଆ, ବଙ୍ଗଳା, ମୈଥଳୀ, ଆସାମୀ ପ୍ରଭୁତି ଭାଷା ଯେପରି 
ସ୍ଵତନ୍ସ ହୋଇଗଲେ, ସେପରି ଦଶା ଓଡ଼ିଆ-ଉପଭାଷା ଭାଗ୍ୟରେ ଘଟିବା ଅସମ୍ଭବ ନୁହେଁ 


ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାର କଳିଙ୍ଗ-କୁମୁଟି ଜାତି ପୂର୍ବେ ଏ ଦେଶର “ସାଧୁ' ପଦବାଚ୍ୟ ଥୁଲେ । 
ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟରେ ଲିପ୍ର ରହି ବିଦେଶରେ ସେମାନେ ନୌବାଣିଜ୍ୟ ପ୍ରସାର କରିଥିଲେ | 
ଆନ୍ଧ୍ରପ୍ରଦେଶର ଆନକାପଲ୍ଲି ବା ଗୋଦାବରୀର ଦକ୍ଷିଣରେ ସେମାନଙ୍କ ଅସ୍ତିତୃ ନଥିଲେ 
ସୁଦ୍ଧା ଉପାନ୍ତରେ ରହି ଏବେ ତେଲୁଗୁ ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରୁଅଛନ୍ତି ! ତାଙ୍କପରି ଅନ୍ୟ 
କେତେକ ଜାତି ମଧ୍ଯ ଠିକ୍‌ ସେହି ଅବସ୍ଥାରେ ପଡ଼ି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଭୁଲି ଯାଇଅଛନ୍ତି । 
ବଙ୍ଗର ମିଦନାପୁର, ବାଙ୍କଡ଼ା, ମାନଭୂମ; ବିହାରର ସିଂହଭୂମ ଏବଂ ମଧ୍ୟଭାରତର ରାୟଗଡ଼, 
ଯଶପୁର, ବିନ୍ଦ୍ରାନୁଆଗଡ଼ ପ୍ରଭୁତି ଅଞ୍ଚଳର ଓଡ଼ିଆମାନେ ଅନ୍ଯାନ୍ଯ ପଡ଼ୋଶୀ ଭାଷାରେ 
ଆମ୍ପରସମର୍ପଣ କରିଅଛନ୍ତି । ସୂଳରେ କହିବାକୁ ଗଳେ, ଭାଷାର ସଂପ୍ରସାରଣ କ୍ରିୟା ସାହିତ୍ୟ 
ମାଧ୍ଯମରେ ହୋଇଥାଏ । ତେଣୁ ଉପଭାଷା ସଙ୍ଗେ ସାନିତ୍ଯକଙ୍କ ସହଯୋଗ ନିତାନ୍ତ 
ପ୍ରୟୋଜନ । 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଅଭିଲେଖରେ ଉଡ଼ ପ୍ରାକୃତର ସ୍ପରୂପ 


ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ଯୁଗରେ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷା (ପାଲି-ପ୍ରାକୃତ) ଅଶୋକଙ୍କ ଧର୍ମ-ଲିପି ଏବଂ 
ଖାରବେଳଙ୍କ ହାତୀଗୁତଥ ଶିଳାଲେଖରୁ କିପରି ଆମ୍ପପ୍ରକାଶ କରିଛି, ସେଥିର ଉଦାହରଣ 
ନିମ୍ନରେ ଉଦ୍ଧତ ହେଲା :— 


(ଅଶୋକଙ୍କ ଜଉଗଡ଼ ଶିଳାଲେଖ :) 


““ଇୟଂ ଧଂମଲିପୀ ଖେଫିଗଳସି ପବତସି ଦେବାନଂ 
ପିୟେନ ପିୟଦସିନା ଲାଜିନା ଲିଖାପିତା 

ହିଦ ନୋ କିଛି ଜୀବଂ ଆଲଭିଦୁ ପଜୋହିତବିୟେ । 
ନୋ ପି ଚ ସମାଜେ କଟବିୟେ ବହୁକଂ ହି 

ଦୋସଂ ସମାଜସ ହିଖତି ଦେବାନଂପିୟେ ପିୟଦସୀ 
ଲାଜା ଅଥୂପିବୁ ଏକତିୟା ସମାଜା ସାଧୂମତା 
ଦେବାନଂ ପିୟସ ।” 

ପିୟଦସିନେ ଲାଜିନେ ପୁଲୁବଂ ମହାନ ସସି 

ଦେବାନଂ ପିୟସ ପିୟଦସିନେ ଲାଜିନେ ଅନୁଦିବସଂ 
ବହୁନି ପାନସତ ସହସାନି ଆଲଭିୟିସୁ ସୂପଠାୟେ 
ସେ ଅଜ ଅଜା ଇୟଂ ଧଂମଲିପି ଲିଖିତା ତିଂନି 
ୟେନି ପନାନି ଆଲଂଭିୟଂତି ଦୁବେ ମଜୁଳା ଏକେ 
ମିଗେ ସେ ପି ଚ ମିଗେ ନୋ ଧୁବଂ ଏତାନି ପି ଚ ତିଂନି ପନାନି 
ପଛା ନୋ ଆଲଭିୟିସଂତି ।” 


ଅର୍ଥ :¬ “ଏହି ଧର୍ମଲିପି ଦେବାନାଂପ୍ରିୟ ପ୍ରିୟଦର୍ଶୀ ରାଜା ପ୍ରଜାମାନଙ୍କ ହିତ ସକାଶେ 
ଖେପିଙ୍କଳ ପର୍ବତରେ ଲେଖାଇ ଅଛଚ୍ତି । ଏଠାରେ କୌଣସି ଜୀବକୁ ବିନାଶ କରା- 
ନଯାଉ |! ଆଉ ମଧ୍ୟ କୌଣସି ଯାତ୍ରା ଉ୍ସବ ନହେଉ । କାରଣ ଏପରି ଯାତ୍ରାମାନଙ୍କରେ 
ରାଜା ଦେବାନାଂପ୍ରିୟ ପ୍ରିୟଦର୍ଶୀ ଦୋଷ ଥିବା ଦେଖନ୍ତି । ତଥାପି କେତେ ସାମାଜିକ ଉତ୍ଷବରେ 
ସାଧୁତା ଥବା ମଧ୍ଯ ଦେବାନାଂପ୍ରିୟ ପ୍ରିୟଦର୍ଶୀ ମନେ କରନ୍ତି । ପୂର୍ବେ ପ୍ରିୟଦର୍ଶୀଙ୍କ 
ରନ୍ଧନଶାଳାରେ ଦୈନିକ ଶତସହସ୍ତ ସଂଖ୍ୟାରେ ଜୀବଜନ୍ତୁ ବଧକରି ସେଥର ମାଂସ ରନ୍ଧନ 
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କରାଯାଉଥିଲା ! କିନ୍ତୁ ବର୍ଉମାନ ପ୍ରତ୍ୟହ କେବଳ ତିନୋଟି ମାତ୍ର ଜୀବକୁ, ଅର୍ଥାତ୍‌ 
ଦୁଇଟି ମୟୁର ଓ ଗୋଟିଏ ମୂଗ ବଧ କରାଯାଉଛି | ତାହା ମଧ୍ୟ ନିୟମିତ ନୁହେଁ | ଏହି 
ତିନିଟି ଜୀବକୁ ମଧ୍ଯ ଭବିଷ୍ୟତରେ ବଧ କରାଯିବ ନାହିଁ । 


ସର୍ବ ଶେଷରେ ଏହି ଧର୍ମାନୁ ଶାସନରେ ଲେଖାଅଛି :— 


““ .. ଇୟଂଲିପି ଲିଖିତ ହିଦ ଏନ ମହାମାତା ସାସ୍ବତଂସମଂ 
ଯୁଜେୟୁ ଆସ୍ବାସନାୟେ ଚ ଧଂମ ଚଲନାୟେ ଚ 
ଅଂତାନଂଇୟଂ ଚ ଲିପି ଅନୁଗ୍ରତୁ“ମାସଂ 

ସୋତବିୟା ତିସେନ ଅଂତାଲା ପି ଚ ସୋତବିୟା 

ଖନେ ସଂତିଂ ଏକେନେ ପି ଚ ସୋତବିୟା 

ଚ ଘଥ ସଂପଟିପାତୟିତବେ !” 


ଅର୍ଥ :¬ “ଏହି ଧର୍ମଶାସନଟି ଏଠାରେ ଲିପିବଦ୍ଧ ହେଲା ! କାରଣ ମହାମାତ୍ରମାନେ 
ସବୁକାଳରେ ଆମ୍ଭର ଉପାନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳର ଲୋକଙ୍କୁ ପ୍ରଭାବିତ କରନ୍ତୁ | ତାଙ୍କଠାରେ ସେମାନଙ୍କ 
ବିଶ୍ଵାସ ଜନ୍ମିବ ଓ ସେମାନଙ୍କୁ ନୀତିମାର୍ଗରେ ଗ୍ଵଳିତ କରିବ । ଏହି ଧର୍ମାନୁଶାସନଟି ପ୍ରତି 
ଗ୍ଵରିମାସରେ ଥରେ ତିଷ୍ୟ (ତିଥି) ଦିନ ପାଠ କରି ଲୋକମାନଙ୍ୁ ଶୁଣାଇ ଦେବାକୁ ହେବ | 
ଆଉ ମଧ୍ୟ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଦିନରେ ଏହା ଶୁଣାଇ ଦିଆଯାଇପାରେ । ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତିକୁ ହେଲେ 
ମଧ୍ୟ ଏହା ଶୁଣାଇବା ଆବଶ୍ୟକ । 


(ହେ ମହାମାତ୍ରମାନେ !) ଦୃୁମ୍ଭେ ଯଦି ଏହା କାର୍ଯ୍ୟରେ ପରିଣତ କରିବ, ତାଂ 
ହେଲେ (ଆମ୍ଭ ଆଦେଶଟି) ପାଳନ କରିଛ ବୋଲି ଜଣାଯିବ ।” 


ଅଶୋକଙ୍କ ଜଉଗଡ଼ ଲିପି ଖୋଦିତ ହେବାଠାରୁ ଦେଢ଼ଶଂ ବା ଦୁଇଶ ବର୍ଷ ପରେ 
କଳିଙ୍ଗରେ ଖାରବେଳଙ୍କ ରାଜଡୃ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥିଲା | ସେତେବେଳେ ଆଧୁନିକ ଉଦୟଗିରି 
ପାହାଡ଼ର ନାମ ଥୁଲା “କୁମାରୀ ପର୍ବତ” । ସେଠା ହାତୀଗୁଃରେ ଗୋଟିଏ ଅମସୂଣ 
ପ୍ରସ୍ତରରେ ତାଙ୍କ ରାଜଡ଼ କାଳରେ ସଂଘଟିତ ୧୩ ବର୍ଷର ବି ଶିଷ୍ଟ ଘଟଣାବଳୀ ଖୋଦିତ 
ହୋଇଅଛି । ଏହି ଲିପିରେ ତତଵକାଳୀନ ବ୍ୟବହୃତ ପାଲି-ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର ଆଭାସ ମିଳେ | 
ବହୁ ଗବେଷକ ପଣ୍ଡିତ ଭିନ୍ତଭିନ୍ନ ପ୍ରକାରେ ଏଥିର ପାଠ କରିଅଛନ୍ତି ।( ୪୭) ସେଥିମଧ୍ୟରେ 
ବେଣୀମାଧବ ବରୁଆଙ୍କ ସଂକଳିତ ପାଠର କେତେବ ଅଂଶ ନିମ୍ନରେ ଉଦ୍ଧତ ହେଲା :— 
(୪9) Princep, Cunnigham, Luders, Bhagwan lal Indraji, Jayaswal, 

R.L.Mitra, R.D. Banerji, Sten Konow, Fleet, Bhandarkar, B.M.Barua 


etc. 
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“ନମୋ ଅରି(ର) ହଂତାନଂ ] ନମୋ ସବସିଧାନଂ [1] ଏଁରେନ ମହାରାଜେନ 
ମହାମେଘବାହନେନ ଚେତରାଜବଂସ-ବଧନେନ ପସଥସୁଭ ଲଖନେନ ଚତୁରଂତ [ରଖଣ] 
ଗୁଣଉପେତେନ କଳିଙ୍ଗାଧୂପତିନା ସିରି ଖାରବେଳେନ ପଦଂରସ ବସାନି ସିରିକଡ଼ାର 
ସରୀରବତା କୀଡ଼ିତା କୁମାର କୀଡ଼ିକା [¬] ତତୋ ଲେଖ ରୂପ ଗଣନା ବବହାର ବିଧ 
ବିସାରଦେନ ସବ ବିଦାବଦାତେନ ନବ ବସାନି ଯୋ ବରଜଂ ଚ ସାସିତଂ [—] ସଂପୁଣ 
ଚତୃ ବୀସତି ବସୋ ଦାନ (ନି) ବଧମାନ ସେଚ ଯୋବନାଭି ବିଜୟୋ ତତିୟେ 
କଳିଙ୍ଗରାଜବଂସେ ପୁରିସ ଯୁଗେ ମହାରାଜାଭିସେଚନଂ ପାପୁନାତି ଅଭିସିତ ମତୋ ଚ 
ପଧମେ ବସେ ବାତ ବିହତ ଗୋପୁର ପାକାର ନିବେସନଂ ପଟିସଂଖାରୟତି କଳିଂଗ ନଗରି 
[] ଗଭୀର ସୀତଳ ଢ଼ଡାଗ ପାଡ଼ିୟୋ ଚ ବଂଧାପୟତି [1] ସବୁୟାନପଟିସଂଠ [୦] ପନଂ ଚ 


କାରୟତି ପନତୀ ସାହି ସତସହସେହି [1] ପଜତିୟୋ 
ଚ ରଂଜୟତି [1] ଦୁତିୟେ ଚ ବସେ ଅଚିତଯୟିତା 
ସାତକଣିଂ ପଛିମଦିସଂ ହୟ ଗଜ ନର ରଧ ବହୁଳଂ 
ଦଂଡଂ ପଠାପୟତି [1] କ [ଳିଂଗା] ଗତାୟ ଚ 
ସେନାୟ ବିତାସ (ସେ) ତି ଅସକ ନଗରଂ [1] 
ତତିୟେ ପୁନ ବସେ ଗଂଧବ ବେଦ ବୁଧୋ ଦଂପ 
ନତ ଗୀତ ବାଦିତ ସଂଦସନାହି ଉସବ ସମାଜ କାରା- 
ପନାହି ଚ କୀଡାପୟତି ନଗରିଂ [1]”” 


ଅର୍ଥି:ଓ ଅର୍ହତମାନଙ୍କୁ ନମସ୍କାର [11] ମହାରାଜ-ମହାମେଘବାହନ ଏର, ଯେ 
ଚେଦୀରାଜବଂଶ ବର୍ଵକ, ଯେ ଶୁଭ ଲକ୍ଷଣମାନ ଧାରଣ କରନ୍ତି, ଯେ ଚତୁଃ ସମୁଦ୍ରାକ୍ରାନ୍ତ 
ପୂଥିବୀର ସୁରକ୍ଷା ଗୁଣ ବହନ କରନ୍ତି, (ସେହି) କଳିଙ୍ଗାଧୂପତି ଶ୍ରୀ ଖାରବେଳ ୧୫ ବର୍ଷ 
(ବୟସ ହେବା) ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କ୍ରୀଡ଼ା କର୍ମରେ କାଳଯାପନ କରିଥିଲେ ! 


ତା'ପରେ ଲେଖରୂପ (ଚିତ୍ରକଳା, ଗଣନା (ଅଙ୍କଶାସ୍ତ୍ର ବା ଜ୍ୟୋତିଷ ଶାସ୍ତ୍ର, ବ୍ୟବହାର 
(ଅଥିନୀତି, ରାଜନୀତି ଓ ବିଗ୍ର ପଦ୍ଧତି) ରେ ପାରଦର୍ଶିତା ଲାଭ କଲେ | ନବମ ବର୍ଷ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସେ ଯୁବରାଜ ରୂପେ ରହି ଶାସନକାର୍ଯ୍ୟ ଚଳାଇଲେ | ବର୍ତମାନ ଚଡ଼ୁର୍ବିଂଶତିବର୍ଷ 
ପୂର୍ଣ ହେଲାପରେ କଳିଙ୍ଗ ରାଜବଂଶରେ ବିଜୟ-ରାଜ୍ୟାଭିଷିକ୍ତ ମହାରାଜା ରୂପେ ସେ ଯୌବନ 
କାଳରେ (ପରରାଷ୍ଟର ଜୟ କରିବା) ଶକ୍ତି ଅର୍ଜନ କଲେ ! ଅଭିଷିକ୍ତ ହେବା ପ୍ରଥମ ବର୍ଷରେ, 
ପୂର୍ବେ ବାତ୍ୟା ତୋଫାନରେ ବିଧ୍ୃସ୍ତ ହୋଇଥିବା କଳିଙ୍ଗ-ନଗରସ୍ତ ପ୍ରାସାଦ, ଗୋପୁର ଓ 
ପ୍ରାକାରର ଭଗ୍ନାଂଶଗୁଡ଼ିକରୁ ସଂସ୍କାର କରାଇଥିଲେ | ଗଭୀର ଶୀତଳଜଳପୂର୍ଣ୍ଣତଡ଼ାଗ ବନ୍ଧ 
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ନିର୍ମାଣ କରାଇଲେ । ସର୍ବ ସ୍ଥାନରେ ଉଦ୍ୟାନମାନ ସ୍ଥାପନ କରି ସେଥିରେ ପଞ୍ଚତ୍ତିଂଶଂଶତଙ- 
ସହସ୍ର (୩୫ଲକ୍ଷ) ମୁଦ୍ରା ବ୍ୟୟ କଲେ । ତାଙ୍କ ରାଜଡ଼ର ଦିତୀୟ ବର୍ଷରେ ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ 
ଅଶ୍ଵ ଗଜ ଓ ପଦାତିକ ଦଞଡ ସାହାଯ୍ୟରେ (ଆନ୍ଧରରାଜ) ସାତକର୍ଣ୍ଣିଙ୍କୁ ଜର ଜ୍ଞାନ କରି ପଶ୍ଚିମ 
ଦିଗରେ କଳିଙ୍ଗ ସୈନ୍ୟ ଗ୍ଵଳିତ କରି ଅସକ-ନଗରରେ ଭୀତି ସଂଗ୍ଵର କଲେ | ରାଜଡୃର 
ତୃତୀୟ ବର୍ଷ (ସେ ନିଜେ) ଗାନ୍ଧର୍ବ-ବେଦ ବିଦ୍ୟାରେ ସୁନିପୁଣ ଥିବାରୁ (କଳିଙ୍ଗା ରାଜଧାନୀରେ 
ନୃତ୍ୟ-ଗୀତ-ବାଦ୍ୟ ପ୍ରଭୁତି ସଂଗୀତ ଉତ୍ସବାଦି ଅନୁଷ୍ଠାନ ଦାରା ନଗରବାସୀଙ୍କ ମନରେ 
ଆନନ୍ଦ ସ୍ପଣ୍ି କରାଇଥିଲେ | 


ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ପ୍ରଥମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଖାରବେଳ ଯେଉଁ ଭାଷା ତାଙ୍କ ଅଭିଲେଖରେ ବ୍ୟବହାର 
କରି ଅଛନ୍ତି, ତାହା କଳିଙ୍ଗରେ କଥ୍ରିତଭାଷା ହୋଇଥଲା କି ନାହିଁ, ସେଥର ସଠିକ୍‌ ବିବରଣୀ 
ଜଣା ନ ଗଲେ ମଧ୍ୟ ତାହା ଯେ ସର୍ବ ସାଧାରଣଙ୍କ ବୋଧଗମ୍ୟ ଭାଷା ଥଲା, ଏଥିରେ ଆଦୌ 
ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । ପୁଣି ସେଥ୍ରରେ ବ୍ୟବହ୍ଧତ ବହୁ ଶବ୍ଦ ଯେ କଥିତ ଭାଷାରେ ଅନ୍ତର୍ଭୂକ୍ତ 
ହୋଇଥିବ, ତାହା ମଧ୍ୟ ନିଃସନ୍ଦେହ | 


ଖାରବେଳଙ୍କ ପରେ, ଓଡ଼ିଶା-ଇତିହାସରେ ପ୍ରାୟ ୪୦୦ବର୍ଷ ଯାଏ ଏକ ଅନ୍ଧକାର 
ଯୁଗ ସୂଷ୍ି ହୋଇଥିଲା । ତା'ପରେ ସେହି ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ରାଜକୀୟ ଶାସନ ବ୍ୟାପାରରୁ 
ଅବ୍ତର୍ହିତ ହୋଇ ସେଥୂର ସ୍ଥାନ କିପରି ଓ କାହିଁକି ଯେ ସଂସ୍ଗୃତଭାଷା ଅଧୂକାର କଲା, ଏଥିର 
ଏତିହାସିକ ରହସ୍ଯ ଜଣା ଯାଉନାହିଁ । ତେବେ, ଗୁପ୍ରବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ସମୟରେ 
ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ଧର୍ମର ପୁନରୁତଵଥାନ ଏଥରର ପ୍ରଧାନ କାରଣ ବୋଲି କହିଲେ ଅସଙ୍ଗତ ହେବ 
ନାହିଁ । 


ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ଦୀର୍ଘ ୮୦୦ ବା ୯୦୦ ବର୍ଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓଡ଼ିଶାରୁ ପ୍ରାପ୍ତ 
ଅଭିଲେଖଗୁଡ଼ିକରେ ଓଡ଼ିଆଭାଷା ଅସ୍ତଶ୍ୟ ହୋଇ ରହିଲା | ଯଦି କେତେକ ଅଭିଲେଖରେ 
ଅଜ୍ଞାତ ସାରରେ ଅନୁ କେତୋଟି ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦ ଖୋଦିତ ହୋଇ ତନାଳୀନ ସ୍ବତନ୍ତ୍ଵ ପ୍ରାକୃତ 
ଭାଷାର ଅସ୍ତିତୃ ଜଣାଇ ଦେଉଥିଲା, ତଥାପି ଶାସନକାର୍ଯ୍ୟରେ କିମ୍ଭା ସାହିତ୍ୟରେ ପ୍ରଚଳିତ 
ଦେଶୀୟ ଭାଷା ବ୍ୟବହୃତ ନ ହେବା ଯୋଗୁଁ ସେ ସନଦନ୍ଧେ ବିଶଦ ଭାବେ ବିମର୍ଶା କରିବା 
ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ | କିନ୍ତୁ କେତୋଟି ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦକୁ ଦୃଣ୍ଟିରେ ରଖି ସେତେବେଳେ ଯେଉଁ 
ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ସଂସ୍କୃତ ଅଭିଲେଖମାନଙ୍କରେ ଅନୁପ୍ରବେଶ କରିଛି, ନିମ୍ନରେ ସେଥର 
କେତୋଟି ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ଦିଆଗଲା :— 
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୪୨ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ମହାରାଜଗଣଙ୍କ ଭଦ୍ରକାଳୀ (ବାଲେଶ୍ବର ଜିଲ୍ଲା) ଶିଳାଲେଖରେ (୪୮) ପ୍ରାକୃତଭାଷା 
ବ୍ୟବହାର କରାଯାଇଛି; ସେଥିର କେତୋଟି ଶବ୍ଦ ନିମ୍ନରେ ଉତ୍ଭିତ ହେଲା :— 


ମହାରାଜ, ସିରି (ଶୀ), ଆଡ଼ (ଆଡ଼କ ବା ଅଡ଼ା), ବାପ(ବ୍ୟାପକ), ଅଯ୍ୟ (ଆର୍ଯ୍ୟ), 
ଅଗି (ଅଗ୍ନି) ଇତ୍ୟାଦି । 

ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ୩ୟ. ବା ୪ର୍ଥି. ଶତାବ୍ଦୀରେ ଓଡ଼ିଶାରୁ ଆବିଷ୍ଟତ ପ୍ରାକ୍ୃତଭାଷାର 
ଲିପିମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଏହାହିଁ ଶେଷ ପରିଚୟ । ପରବର୍ତୀ ସମୟର ଅଭିଲେଖଗୁଡ଼ିକ 
ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ଲେଖା ହୋଇଅଛି । ତଥାପି କେତୋଟି ଲିପିରେ ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ ପ୍ରଚଳିତ 
ଉତ୍ସପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି । ନିମ୍ନୋକ୍ତ କେତୋଟି ତାମ୍ର ଶାସନରୁ 
ସେଥର ପ୍ରମାଣ ମିଳେ :— 


(୧) ଶୈଳୋଭବବଂଶୀୟ ରାଜା ଧର୍ମରାଜଙ୍କ ନିବିନା ତାମ୍ର ଶାସନରେ (୪୯) 
ଉଡ୍ର ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର କେତେକ ଶବ୍ଦ ଖୋଦିତ ହୋଇଅଛି | ଏଥର ଖୋଦନ କାଳ ଖ୍ରୀ: 
୮୮ମ ଶତାଦ୍ଦୀର ମଧ୍ୟଭାଗ । ସଂସ୍କୃତରେ ରାଜକୀୟ ପ୍ରଶସ୍ତି ଲେଖା ହୋଇଥିଲେ ସୁଵ୍ଧା 
ବ୍ରାହୃଣଙ୍କୁ ପ୍ରଦତ୍ତ ଗ୍ରାମର ସୀମା ନିର୍ଶ୍ୟ କରିବାକୁ ଯାଇ ଲେଖକ ବହୁ ସ୍ଥଳରେ ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦ 
ବ୍ୟବହାର କରିଅଛନ୍ତି | ଯଥା :— 


(ଉଡ୍ର-ପ୍ରାକୃତ) (ଓଡ଼ିଆ) 
ପଢ଼ିମ ଦୀଶହି ପଶ୍ଡିମ ଦିଗ ହିଁ 
ଜୋଡ଼ ଯୋଡ଼ 
ବଢଗୋଉ୍ର ବକ୍ଷଗୋତ୍ର 
ଡାନ୍ତର ତାମ୍ର 

ଉତର ଦିଶହ ଉତ୍ତର ଦିଗ ହିଁ 
ବଣରାଇ ବନରାଜି 
ବଙ୍କସିଳ ବାଙ୍କଶିଳା 
ତୁଟି ତ୍ରିଜୂଟ 

ଜୋଡ଼ି ଯୋଟକ 


(୪୮) Ep. Ind. Vol. XXIX, PP. 169-174 
(୪C) Ep. Ind, Vol.XXI, P.34, Ins. Or, 
Vol. 1, Pt' ii, PP. 206-212 ff. 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୪୩ 


ପାଣିଶାଖ ପାଣିଶାଖା 

ଦିଘସିଳ ଦୀର୍ଘଶିଳା 

ପୁବେହି ପୂର୍ବେହି 

ବାଡ ବାଡ଼ 

[ପ୍ରାକୃତ] [ଓଡ଼ ଆ] 
ପୁବ-ଉତର-କୋଣେହି(୫୦) ପୂର୍ବୋତ୍ତର କୋଣ ହିଁ 
ବାଘଗୁହ ବାଘଗୁହା 

ପବଦିସିଳ ପର୍ବତ-ଶିଳା 

ଗଡ଼ି ଗଡ଼ା (ଗାଡ଼ିଆ) 


(୨) କାଦନ୍ଭବଂଶୀୟ ରାଜାମାନେ ମହେନ୍ଦ୍ରଗିରି ନିକଟବର୍ତୀ ଅଞ୍ଚଳରେ କଳିଙ୍ଗର 
ପ୍ରାଚୀନ ଗଙ୍ଗାବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ଅଧୀନରେ ଖ୍ରୀ: ୮ମ. ଓ ୯ମ. ଶଡାବ୍ଦୀରେ ରାଜଡ଼ 
କରୁଥିଲେ | ତାଙ୍କ ତାମ୍ରଶାସନରେ (୫୧) ନିମ୍ପୋକ୍ତ ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦମାନ ବ୍ଯବହୃତ 
ହୋଇଅଛି :— 


(ପ୍ରାକୃତ) (ଓଡ଼ିଆ) 
ପନ୍ଦର ପଞ୍ଚଦଶା[ପନ୍ଦର] 
ବୀସୟ ବିଷୟ 
ମାଡ଼ଦୁଇ ଦ୍ିମାଢ଼ [ଦିମାଢ଼] 
ଦୁଇଜଣକ ଦୁଇଜଣ 
ଦରସନ ଦର୍ଶନ 
ବଡ଼ବେଟ (୫ ୨)[କ] ବଡ଼ବେଣ୍ଡ 


(୫୦) ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ଅନୁସାରେ ସପ୍ରମୀ ବିଭକ୍ତିରେ 'ହି' ବା 'ହି' ପୃତ୍ୟୟଲାଗେ [“ସପ୍ରମ୍ୟାଂ 
ପ୍ରାକୃତକେହି"] ! କିବୁ 'ହି' ପୃତ୍ୟୟ 'ମଧ୍ୟ' ଅର୍ଥିରେ ଓଡ଼ିଆରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥିଲା। 
ସାରଳାଦାସ ଲେଖିଛଚ୍ତି : — ““ଚନ୍ଦ୍ରହି ତତ୍ତୁଲ୍ୟ ନୋହିଲା ପ୍ରଜାପତିର ଶାପେ । ତନ୍ତୁ ଖିନ୍ନ 
ଗଲା ପଟାନ୍ତର ନୋହିଲା ଅନୁରୂପେ'' [ମହାଭାରତ-ମଧ୍ୟପର୍ବ] 

(#୧) J.B.O. R.S, Vol. XVII, 175-188 


(#9) [କା Ins. Or, Vol II, P 221; PP. 169-170 
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୪୪ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


(ପ୍ରାକୃତ) (ଓଡ଼ିଆ) 
ମିଳନ୍ତଦିନ ମିଳିବାଦିନ 

ସାହାସ ସାହସ 

ଇଂଦ ଣନ୍ଦଣୋଦୟ ଇନ୍ଦ୍ରନନ୍ଦନ-ଉଦୟ 
ବିଦଗଧ ବିଦଗ୍ଧ 

ରାଜରାଣୀ ରାଜରାଣୀ 

ଓଡବି ସଇ ଓଡ଼ବିଷୋୟୀ ବା ଉଡ଼ବିଷୟ 
ତେଲସି ଗାମ ଦୃଳସୀ ଗ୍ରାମ 
ଦୁଇଭାଗ ଦୁଇଭାଗ 

ତଳେ ତଳରେ 

ଉପରେ [ଖ] ଉପରରେ 
ଅଠବନଶାହ [ଗା] ଅଠାବନସାଲାଶ୍ରାହି} 
ରାଜରାଣି [ଘ] ରାଜରାଣୀ 
ଗଉରବ ଗୌରବ 


(୩) ସୋନପୂର {ବଲାଙ୍ଗର ଜିଲ୍ଲାରୁ ମିଳିଥ୍ୁବା କୁମାର ସୋମେଶ୍ବରଙ୍କ 
ତାମ୍ରଶାସନ (୫୩)ରେ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ :— 


ବାଘଚମ, [ବ୍ୟାଘ୍ରଚର୍ମୀ, ସୁବଣ୍ଦଞ (ସୁବର୍ଶ-ଦଞ), ବିଜୟ-ବନ୍ଦାପନା ଇତ୍ୟାଦି । 


(୪) ଗଙ୍ଗାବଂଶୀୟ ମହାରାଜ ବଜ୍ରହସ୍ତଙ୍କ ରାଜଡ଼ର ୩୯ବର୍ଷରେ, ଅଣୀାତ୍‌ 
ଖ୍ରୀଂ ୧୦୭୦ରେ କଳିଙ୍ଗର ରାଜଧାନୀ ମୁଖଲିଙ୍ଗରେ ଶିବ ମନ୍ଦିରରେ ଗୋଟିଏ କ୍ଷୁଦ୍ର 
ଶିଳାଲେଖରେ ସଂସ୍କୃତ, ଓଡ଼ିଆ, ଓ ତେଲଙ୍ଗାମିଶ୍ରିତ ଭାଷା ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି ।ଯଥା: 


(#9) [s] Ep. Ind, Vol. XXXI, P. 45-52 
[al Ibid, Vol. XXVI, PP. 174-177 
[al] Ins. Or, Vol. II. P. 372 
{el Ep. Ind, Vol.XXIH, Vol, PP. 78-80 


(#8୩) Ep. Ind, XII" PP. 237-42, Vol. XXVIII, PP. 321-326; 
Ins. Or Vol. IH, Pt. i, P. 13 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୪୫ 


“ଶ୍ରୀ ମଦନନ୍ତ ବର୍ମ ବଜ୍ରହସ୍ତ ଦେବ ବିଜୟ ରାଜ୍ୟ ସମ୍ଭ ଯର ୩୯ ବିଶାଳବଳି 
ସେନାପତି ମାଧୁରୀ ଯସ୍ୟ ଭାର୍ଯ୍ୟା କାୟସ୍ତ କୁଳୋଭବି ସମସ୍ତ ଧର୍ମପରି (ପା) ଳିନି-ବନଜାନନି 
ଗୁଣ୍ତମନାୟକ କିଳ ଗୋରିୟ ୫ ଅଖଣ୍ଡ ବତ୍ତିସ ମଧୁକେଶ୍ଵର ଦେବସ ଦିଲା ।” 


ଉପରୋକ୍ତ ଲିପିରେ ସଂସ୍କୃତ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା ତାହା ଅଧୁକାଂଶ 
ସ୍ଥଳେ ବିଭକ୍ତିବର୍ଜିତ । ସେଥିରେ ତେଲୁଗୁ ଶବ୍ଦ 'ଗୋରିୟା' ବା ଛେଳି ଏବଂ ଓଡିଆ ଶବ୍ଦ 


‘ଦିଲା' (ଦେଲା) ମଧ୍ୟ ମିଶିଛି । 


ବଜ୍ନହସ୍ତ ଦେବଙ୍କ ୩୫ ଅଙ୍କରେ ଖୋଦିତ ସେଠାରେ ଅନ୍ଯ ଏକ ଶିଳା- 
ଲେଖରେ (୫୪) ମଧ୍ୟ କେତୋଟି ଓଡିଆ ଶବ୍ଦ ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଅଛି । ଯଥା :-- 


(ବେଳୈ), ବେଳେ, ସଂକ୍ରାନ୍ତି ଦିନ ଇତ୍ୟାଦି । ସିଂହାଚଳ, ମୁଖଲିଙ୍ଗ ଓ ଶ୍ରୀକୂର୍ମସତ 
ମନ୍ଦିରମାନଙ୍କରେ ବହୁ ଶିଳାଲେଖରେ “'ଶ୍ରୀମଦନନ୍ତଦେବର ଶ୍ରୀହୀ'' ବୋଲି ଲେଖାଅଛି | 
ଓଡିଆ ଷଷ୍ଠୀ ବିଭକ୍ତିରେ “ର' ପ୍ରତ୍ୟୟ ପରି ସେଥ୍ରରେ ର' ପ୍ରତ୍ୟୟ ଅଛି। କିନ୍ତୁ ଖ୍ରୀ 
୧ ୫ଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ମହାକବି ସାରଳା ଦାସ ସେହି “ର! ପ୍ରତ୍ୟୟ ପ୍ରଥମା ବିଭକ୍ତି ରେ ମଧ୍ୟ 
ବ୍ୟବହାର କରିଅଛନ୍ତି | ଯଥା:-- 


"ଆମ୍ଭର ଲଂଘିଲେ ଗୋ ନାଶ ଯିବ ସଂସାର ”' (ମହାଭାରତ-ଆଦ୍ୟପର୍ବ) 

“ତୋହରଥାନ୍ତେ ପାଣ୍ଡବେ ନାଶଗଲେ କେମନ୍ତେ '' (ଆଦ୍ୟପର୍ବ) 

“ଇନ୍ଦ୍ର ଶଙ୍କା କରଇ ତୋହର ଧନୁ ଧରୁ” (ଭୀଷ୍ମପର୍ବ) 

ତେଲୁଗୁ ଭାଷାରେ “ମାକୁ' ଶବ୍ଦର ଅର୍ଥ 'ମୋତେ'; 'ମୀକୁ' ଶବ୍ଦର ଅଥ 'ଡୁମକୁ'; 
ସେପରି ଓଡିଆରେ ସାରଳା ଦାସ"ମୁକୁ' ଓ ‘ତୃକୁ' ବ୍ୟବହାର କରିଅଛନ୍ତି। ଯଥା :- 

“ବୁମ୍ଭଙ୍କୁ ଜିଣିଲେ ରାଜ୍ୟ ପ୍ରାପତ ହୁଏ ମୁକୁ '' (ଭୀଷୁପର୍ବ) 

“ରାଜାକୁ ବୋଇଲି ଫୁସତୃ ନୋହୂ ତୁକୁ'' (ବନପର୍ବ) 

ମୁଖଲିଙ୍ଗର ଗୋଟିଏ ଶିଳାଲେଖରେ (୫୫) ସଂସ୍କତମିଶ୍ରିତ ଓଡିଆ ଶବ୍ଦ କିପରି 


ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଛି, ସେଥିରେ ଉଦାହରଣ ନିମ୍ପୋକ୍ତ ଶ୍କୋକ ପଦରୁ ପ୍ରକଟିତ ହୁଏ |— 
“ଗଙ୍ଗା ନାରାୟଣ ବେଲି ଦୀପପ୍ରାଦାଦ ଖଞ୍ଡକମ୍‌ ।” ‘ବେଲି' (ବୋଲି) ଶବ୍ଦର ବ୍ୟବହାର 


(#୪) S.LI, Vol. V, No. 1133; Ins. or, Vol.iII, Pt. i, P. 17; 
(#୫) S.LI. Vol. V. No, 1118 
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୪୬ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାରେ ଅଦ୍ୟାପି ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଅଛି । ତୈଳପବଂଶୀୟ ‘ରାଣକ” (କରଦ 
ରାଜା) ରାମଦେବଙ୍କ ପାରଳାଖିମୁଞ୍ତି ନିକଟ ସ୍ତ ଉପଲଡ଼ା ତାମ୍ରଶାସନରେ (୫୬) ସଂସ୍କୃତ 
ସଙ୍ଗେ ଓଡ଼ିଆ ଅପଭ୍ରଂଶ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିଏ ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଅଛି । ଯଥା: ଉପଳବଡ଼ା = 
ଗୋଟିଏ ଗ୍ରାମର ନାମ ! ଏଥିର ଅର୍ଥ ହେଉଛି, ପଥରଖଣ୍ଡରେ ତିଆରି ପଡ଼ାଗ୍ରାମ; ଗାଛି = 
ଗଛ; ତିତଳ = ତିନୁଳି ଇତ୍ୟାଦି । 


ଏହି ଅଭିଲେଖର ସମୟ ଆନୁମାନିକ ଖ୍ରୀଂ ୧୦ମ. ଶତାବ୍ଦୀ | ଠିକ୍‌ ସେହି ସମୟରେ 
ବା ଅନ୍କାଳ ପରେ ଉତ୍ତର ଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଯଥେଷ୍ଟ ବିକାଶ କରିଥୁବା ଜଣାଯାଏ | 
କାରଣ ବାଲେଶ୍ବର ଜିଲ୍ଲାରେ ସୋର ନିକଟବର୍ତୀ ଗଞ୍ିବେଢ଼ ଗ୍ରାମରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ଗୋଟିଏ ମୂର୍ତିର 
ପାଦଦେଶରେ ଖୋଦିତ ହୋଇଥିବା ଦୁଇ ଫକ୍ରି-ବିଶିଷ୍ଠ ଶିଳାଲେଖ ପାଠକରି ଏଂଲେଖକ 
ତାହା ଓଡ଼ିଆ-ପଦ୍ୟରେ ଲେଖାଯାଇଥରିବା ପ୍ରମାଣିତ କରିଅଛି । ନିମ୍ନରେ ଲିପିଟି ଉଦ୍ଧତ 
ହେଲା :— 
“ଦେବ କହି ଭଗତି କରୁଣ” (୫୭) 


ଅଛନ୍ତି ଭୋ କୁମାରସେଣ !” 


ଏହି ଲିପିରେ ନାମିତ ହୋଇଥିବା କୁମାର-ସେଣ ସମ୍ଭବତଃ ଜଣେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଜୈନ 
ଅଗ୍ତର୍ଥ୍ୟ । ତାକ ନାମଟି ଉଗ୍ରାଦିତ୍ୟକ୍କ ପ୍ରଣୀତ ' କଲ୍ୟାଣ କାରିକା' (୫୮) ନାମକ ଆୟୁର୍ବେଦ 
ଗ୍ରବ୍ତରେ ଉଲ୍ଲେଖ ହୋଇଅଛି । ଓଡ଼ିଶାରେ ‘ସେଣଂ' ସଜ୍ଞକ କବିରାଜମାନେ 'ରସ-ବୈଦ୍ୟଂ 
ନାମରେ ମଧ୍ଯ ପରିଚିତ ହେଉଥିଲେ । ତେଣୁ କୁମାର-ସେଣ ସେହି ଶ୍ରେଣୀୟ ଜଣେ 
ବୈଦ୍ୟ ଥୁବା ଅନୁମେୟ ! ଉଗ୍ରାଦିତ୍ୟଙ୍କ ନାମ ଭୌମକର ବଂଶୀୟା ରାଣୀ ଦଣ୍ି-ମହାଦେବୀଙ୍କ 
ତାମ୍ରଶାସନରେ (୫୯) ଉଲ୍ଲେଖ ହୋଇଅଛି । ଯଦି ସେହି କୁମାରସେଣସ୍କ ସମସାମୟିକ 


(8୬) J.A.H.R.S., Vol. X, PP. 161-168. 

(89) O. H.R. J. Vol. Il, No.2 (July, 1953), PP. 21-22 
(8୮) M.R.R., (1922) PP. 23 and 56-57. 

(#୯) Ep. Ind., Vol. VI, P. 137. 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୪୭ 


ବ୍ୟକ୍ରିରୂପେ ଗଣ୍ଡିବେଢ଼ ଶିଳାଲେଖର କୁମାର-ସେଣଙ୍କୁ ଚିହ୍ନିତ କରାଯାଏ, ତା'ହେଲେ ତାଙ୍କ 
ସମୟ ଖ୍ରୀଂ ୧୦ମ. ଶତାବ୍ଦୀ ବୋଲି ନିଶ୍ଠିତ ଭାବରେ କୁହାଯିବ (୬୦) | କାରଣ ଦଣ୍ଚି- 
ମହାଦେବୀଙ୍କ ସମୟର ଲିପି ସଙ୍ଗେ ଗଣ୍ଡି ବେଢ଼ ଲିପିର ବିଶେଷ ଅସମାନତା ନାହିଁ, ଯାହାକି 
ଲିପି-ତତ୍ତବାନୁସାରେ ଖ୍ରୀଂ ୧୦ମ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ପ୍ରଚଳିତ ଅକ୍ଷର ସଙ୍ଗେ ସମାନ | 


ଏ ଲିପିର ଭାଷା ଅବଶ୍ଯ ପରବର୍ତୀ ସାରଳା-ଯୁଗର ଭାଷା ପରି ଜଣାଯାଉଛି । 
ତଥାପି, ଖ୍ରୀଂ ୧୦ମ. ଓ ୧୧ଶ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ଯେଉଁ ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତିର ପ୍ରଚଳନ ଥଲା, 
ସେଥିରେ ମଧ୍ୟ ଛନ୍ଦୋବଵ୍ଧ କାବ୍ୟରୀତି ସେ ସମୟର ଓଡ଼ିଶାରେ ଏବଂ ପାରିପାର୍ଚଶ୍ଣିକ 
ଅଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଥିବାର ପ୍ରମାଣ ମିଳେ ! 


(୬୦) ଡା. ଦିନେଶଚନ୍ଦ୍ର ସର୍କାର ବିନାଯୁକ୍ତିରେ ଗଞ୍ତି ବେଢ଼ ଲିପିର ସମୟ ଖ୍ରୀ: ୧୪ଶ. ଶତାବ୍ଦୀ 
ବୋଲି ନିରୂପଣ କରି ପଣ୍ଡିତମାନଙ୍କ ଭ୍ରାନ୍ତିରେ ପକାଇ ଅଛନ୍ତି । ଏପରିକି, ସୁପ୍ରସିଦ୍ଧ 
ଭାଷାତତ୍ତବବିଦଵ ସୂନୀତିକୁମାର ଗ୍ଵଟାର୍ଜି ମଧ୍ୟ ସେହି ଭୁଲ୍‌ର ବଶବର୍ତୀ ହୋଇ କହିଛନ୍ତି :- 
"Dr, D. C. Sircer, former Epigraphist to the Archaeological Survey 
of India, is exeedingly & ceptical doubt about this very old date as 
proposed- He would suggest it is latter than the 14th Century” (Vide 


Dr. Artaallabha Mahanty Commemoration Speech) 


ଡା. ଗ୍ଟାର୍ଜି ବିନା ଆଲୋଚନାରେ ଡା. ସର୍କାରଙ୍କ ମତ ସମର୍ଥନ କରିବା ଫଳରେ 
ଓଡ଼ିଆଭାଷାର ପ୍ରାଚୀନତା ସମ୍ବନ୍ଧେ ଓଡ଼ିଶାର ପଣ୍ଡିତମାନେ ମଧ୍ୟ ସନ୍ଦେହରେ ପଡ଼ିଛନ୍ତି ! 


~~ ~~ 


ଏଣୁ ଏ ବିଷୟଟି ବିଭିନ୍ନ ଦୃଶ୍ଟିକୋଣରୁ ଆଲୋଚିତ ହେବା ଆବଶ୍ୟକ । 
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ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତିରେ ଉଡ଼-ପ୍ରାକୃତର ପଦଧୃନି 


ବୌଦ୍ଧ ଧର୍ମର ପରବର୍ତୀ କାଳରେ 'ତନ୍ସପାନ' ଏ ଦେଶରେ ବହୁଳଭାବେ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ 
ବିସ୍ତାର କଲା | ସେତେବେଳେ ବୌଦ୍ଧାଗ୍ଧର୍ଯ୍ୟମାନେ ବା ସିଦ୍ଧାଗ୍ବର୍ପ୍ୟମାନେ ପୂର୍ବ ପ୍ରଚଳିତ 
ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ଯଧର୍ମ ସଙ୍ଗେ ଜାତିପ୍ରଥାର ଉଚ୍ଛେଦ କରିବାକୁ ଚେଣ୍ବିତ ହେଲେ | ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ, 
କୌଳିକ ଚତ୍ର' ବା “ଭୈରବୀ ଚକ୍ର' ମାଧ୍ୟମରେ ଦେବୀଙ୍କୁ ଆରାଧନା କରିବା ଓ ସେଥ୍ରରୁ 
ମହାଶକ୍ତି ଆହରଣ କରିବା ବିଶ୍ବାସ ଲୋକଙ୍କ ମନରେ ପ୍ରବର୍ତିତ କରାଗଲା (୬୧) 


ଯେପରି କ୍ଷୀରରେ ନୀର ଏକରୂପଡ଼ ଧାରଣ କରେ, ସେପରି ବ୍ରାହ୍ମଣ ଓ ଚଞ୍ଡାଳ 
ଏକତ୍ରରେ 'ଭୈରବୀ-ଚକ୍ରୀ'ରେ ଭେଦାଭେଦ ନ ଥାଇ ଯୋଗ ଦେଇପାରିବେ | ଏହି ଭାବଧାରା 
ଯେତେବେଳେ 'ତନ୍ସଯାନ' ମାଧ୍ୟମରେ ସିଦ୍ଧ-ଯୋଗୀମାନେ ପ୍ରଗ୍ବର କଲେ, ସେତେବେଳେ 
ସମାଜରେ ତଳାଳୀନ ନିମ୍ବଶ୍ରେଣୀରୁ 'ଆଗ୍ଵର୍ଯ୍ୟ' ପଦବାଚ୍ୟ ଯୋଗୀମାନେ ଧର୍ମପ୍ରଗ୍ବରରେ 
ବ୍ରତୀ ହେବାକୁ ଲାଗିଲେ । ହାଡ଼ିପା, ମତ୍ୟନାଥ, ଶବରୀପା, ଡ଼ୋନ୍ଭୀ, ପର୍ଣଣଶବରୀ ପ୍ରଭୁତି 
ସିଦ୍ଧଯେଗୀ ଓ ପେଟିନୀମାନଙ୍କ ନାମରୁ ଏହା ପ୍ରମାଣିତ ହୁଏ । ସେମାନଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା ଥିଲା ୮୪ | 


ପୂର୍ବଂମାଗଧୀ ଭାଷାସମୂତ 'ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତି' ବା ‘ଦୋହାଁ' ସେହି ଯୋଗାଗ୍ର୍ଯ୍ୟମାନେ ହିଁ 
ରଚନା କରିଥିଲେ | ତାଙ୍କ ପ୍ରଣୀତ 'ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତି'ରେ 'ପୂର୍ବ-ମାଗଧୀ' ପ୍ରାକୃତର କ୍ରମବିକାଶ 
ହୋଇଥିବାରୁ ସେଥିରେ ଓଡ଼ିଆ, ବଙ୍ଗଳା, ମୈଥଳୀ, ଆସାମୀ, ପ୍ରଭୁତି ପୂର୍ବଭାରତୀୟ 
ଭାଷାମାନଙ୍କ ପ୍ରଚଳିତ ଶବ୍ଦ ଓ ଧୂନି ପ୍ରକଟିତ ହୁଏ । ସିଦ୍ଧାଗ୍ନର୍ଯ୍ୟମାନେ ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ବାସ କରୁଥିଲେ | ତାଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ କାହୁପା, ଲୁଇପା, ଶବରୀପା ପ୍ରଭୁତି କେତେକ ସିଦ୍ଧଯୋଗୀ 


(୬୧) “ପ୍ରବୃତ୍ତେ ଭୈରବୀ ଚକ୍ରେ ସର୍ବେ ବର୍ଣ୍ଣାଃ ପୂଥକ ପୂଥକ୍‌ । 

ସ୍ତ୍ରୀବାଥ ପୁରୁଷଃ ଷଣ୍ଢଶ୍ଡଣ୍ଡାଳୋ ବା ଦିଜୋତ୍ତମଃ ।! 

ଚଳ୍ପୋଃମ୍ମିନ୍‌ ନୈବ ଭେଦୋଃଷ୍ତି ସର୍ବେ ଦେବାଃ ସମାସ୍ରତାଃ ! 
ନାନାମ୍ଭୋଦ ଗତାମ୍ଭସ୍ତୁ ଗଙ୍ଗା ପ୍ରାପ୍ୟ ଯଥୈକତାମ୍‌'' |! 

xX ଏ X 
“କ୍ଷୀରେଣ ସହିତ” ତୋୟଂ କ୍ଷୀରମେବ ଯଥାଭବତୃଵ 
ତଥା ଶ୍ରୀଚକ୍ର ମଧ୍ୟେ ଦୂ ଜାତିଭେଦୋ ନ ବିଦ୍ୟତେ 
('କୁଳାର୍ଣ୍ଣବ ତନ୍ତ, ୮ମ. ଉଲ୍ଲାସ) 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୪୯ 


ଓଡ଼ିଶାର 'ଓଡ଼ିୟାନ” ନାମକ ତନ୍ସଂପୀଠରେ ରହି ଚର୍ଯ୍ୟାଚର୍ଯ୍ୟ ବିନିଶ୍ୃୟ' ନାମକ ‘ଦୋହା 
ରଚନା କରିଥବା ଜଣାଯାଏ | ଡାଙ୍କ ଭାଷାକୁ 'ସନ୍ଧା ବା “'ସନ୍ଧ୍ୟା'” କୁହାଯାଏ | ସେଥରରୁ 
ପ୍ରାଚୀନ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପରିଚୟ ଆମ୍ଭେ ପାଇପାରୁଛୁ । 


ଭାଷାତତ୍ତ୍ବବି ଦ୍‌ -ପଞ୍ଚିତମାନଙ୍କ ମତରେ ସେହି 'ସନ୍ଧାଂ ଭାଷା ସଙ୍ଗେ ଓଡ଼ିଆସମେତ 
ବଙ୍ଗଳା, ଆସାମୀ, ମୈଥଳୀ ଓ ମଗଧରେ ପ୍ରଚଳିତ ହିନ୍ଦିଭାଷାର ପ୍ରାଚୀନ-ସ୍ଵରୂପ ବିଦ୍ୟମାନ ! 
ଡା. ସୁନୀତି କୁମାର ଗ୍ଵଟାର୍ଜୀ କହିଛନ୍ତି : — 

As a matter of fact, the Language represents a stage of 
speech which is very much akin to what we would consider to 
be old Oriya or old Assamese as much as old Bengali” (୬9) 


କେତେକ ପଣ୍ଡିତଙ୍କ ମତରେ, ‘'ଓଡ଼ଡିୟାନ” ନାମକ ତାନ୍ତିକପୀଠ ସମ୍ବଲପୁର ବା 
ପଶ୍ଚିମ-ଓଡ଼ିଶାରେ ଥୁଲା । ତେଣୁ ପ୍ରାଚୀନ ‘ଉଡ୍ରପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର ଯେଉଁ ସୂଚନା 
ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତିମାନଙ୍କରୁ ମିଳିଛି, ତାହା ସେହି ଅଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷାର ପ୍ରତୀକ ହେବା 
ସୁନିଶ୍ଭିତ । ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀଡି ପଦମାନଙ୍କରେ ନିମ୍ପୋକ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇ 
ପାରେ :¬ ପଇଂ, ଭଣଇ, ବିଳସଇ, (ବିଶଇ), ବୁଝଇ, ରୁନ୍ଧେଲା, କରିବେ, ମାରିମି, 
ମାରିଅ, ସୁତେଲି, ବୋଲଇ, ଘୂମେଇ, ପଡ଼ଚ୍ତେ, ନାଚଚ୍ତି, ହୋନ୍ତି, ବୃଝିଲେ, ଖାଇବ, 


ବସଇ, ପୋହାଇଲି, ବିଳସନ୍ତି, ଭୃଞଜଇ, ଗ୍ୃହାନ୍ତେ, ଦୁଟଇ, (୬୩) ଇତ୍ୟାଦି ! 
ପଶ୍ତିମ-ଓଡ଼ିଶାରେ ଖଡ଼ିଆଳର ନାମ ପୂର୍ବେ “କାଉଁରୀ ପାଟଣା' ଥଲା ! କବି 
ଚୈତନ୍ୟଦାସ ଚନିର୍ଗୁଣ ମହାମ୍୍ୟଂରେ ଲେଖିଛନ୍ତି, :— 
“କହିବି ରାଜ୍ୟର ଭାବନା, 
ନାମ ତା କାଉଁରୀ ପାଟଣା | 
ପ୍ରତାପରୁଦ୍ରରାଜା ଦେଶ । 
ନଗ୍ରଖଡ଼ିଆଳ ବିଶେଷ !” 
ସେହି “କାଉଁରୀ ପାଟଣା'ରେ “କାଉଁରୀ କାମଚଣ୍ଡୀଂ ନାମକ ଦେବୀ ଅଧୃଶ୍ଚିତା । 
ବୋଧହୁଏ ପୁରୁଣା ପାଟଣା-ଗଡ଼ରେ ତାଙ୍କର ଆସ୍ଥାନ ରହିଥିଲା | ଆସାମରେ କାମାକ୍ଷୀ 
ନାମକ ସୁପ୍ରସିଦ୍ଧ ଦେବୀଙ୍କ ପୀଠ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ! ସେଠାକୁ ତାନ୍ସିକମାନେ ଯାଇ ଦେବୀଙ୍କୁ ଆରାଧନା 
କରି ବହୁ ହଟବି ଦ୍ୟାରେ ପାରଦର୍ଶିତା ଲାଭ କରୁଥିଲେ । 


(29) Artavallabha Mahanti Memorial Lectures. P-34 
(୬୩) ଡା. ବଂଶୀଧର ମହାନ୍ତି, ଓଡ଼ିଆଭାଷାର ଉତତି ଓ କ୍ରମବିକାଶ", ପୁ. ୫୭. 


Digitized by srujanika@gmail.com 


୫୦ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଗଞ୍ଜାମରେ ଯେପରି 'ଦଣ୍ଡ-ନାଟ' ଗୋଟିଏ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ତାନ୍ସିକ ଦେବୀ-ଉପାସନା-ମୂଳକ 

ନୃତ୍ୟ, ସେପରି ପଶ୍ଡିମ ଓଡ଼ିଶାରେ ମଧ୍ୟ 'ଡ଼ଣ୍ନାଟ' କାଳୀଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ତଥା ତାନ୍ତିକ 
ପବ୍ଧିତିର ପ୍ରତୀକ | ସେହି ନୃତ୍ୟରେ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ପ୍ରକାରେ ସମ୍ବଲପୁରୀ ଭାଷାରେ ଦେବୀଙ୍କ 
ସ୍ତୁତି କରାଯାଏ :¬ 

ଜୟ ଜୟ ମାଗୋ କାଳୀ କରାଲି 

ଲାଲ ଟହ ଟହ ମନ୍ଦାର ମାଲି 

ଲହ ଲହ ଜିଭ ଲାଗୁଛେ ଡର 

ହାତେ ଧରିଛୁ ମା' ଖଣ୍ଡାଂଖପର 

ପଶୁଛେଁ ଶରନ୍‌ ଗୋ 

ମା' କାଲିକା ରାଉ 

କାଲିକା ରାଉ ଗୋ 

ଛତର ତଲୈ ପୂଜା ଖାଉ |!” ` ('ଉଛଳ ପ୍ରସଙ୍ଗ ୧୯୮୧, ପୂଜା ବିଶେଷାଙ୍କ) 


ଏହି ନୃତ୍ଯ ଓ ଗୀତ ଯେ ସେହି ପ୍ରାଚୀନ 'ତନ୍କଯାନ”ସମ୍ଭୃତ, ଏଥୁରେ କୌଣସି 
ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । 

ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳ-ଅଞ୍ଚଳରେ ତାନ୍ସିକମାନଙ୍କ ଦାରା ମାରଣ, ତାରଣ, ବଶ୍ୟ, ଉଚ୍ଚାଟନ 
ପ୍ରଭୁତି ହଟ-ବିଦ୍ୟା ଯେପରି ଶିକ୍ଷା କରାଯାଉଥିଲା, ସେପରି ପଶ୍ଚିମ-ଓଡ଼ିଶାରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ 
କାଉଁରୀ କାମଚଞ୍ଡିପୀଠରେ ମଧ୍ୟ ତାନ୍ତିକ ପଦ୍ଧତି ପ୍ରଚଳିତ ଥଲା(୬୪) ! 


'ଓଡ଼ିଯାନ' ନାମକ ଅଞ୍ଚଳଟି ଚିଲିକାଠାରୁ ଦକ୍ଷିଣକୁ ପଲାଶା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସୁବିସ୍ତୃତ 
ଥଲା | ଅଦ୍ୟାପି ସେଠା ସମୁଦ୍ର ଉପକୂଳ ଅଞ୍ଚଳ 'ଉଦ୍ୟାନ' ନାମରେ ପରିଚିତ ହେଉଅଛି ! 
ପ୍ରାଚୀନ ବୌଦ୍ଧଯୁଗରେ ସେଠାରେ ଦନ୍ତପୂର ନାମକ ଏକ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ବୌଦ୍ଧକେନ୍ଦ୍ର ପ୍ରତିଷ୍ଠା 
ଲାଭ କରିଥଲା | ଅଦ୍ୟାପି ସେଠାରେ ଯେଉଁ ନାଥଧର୍ମୀ ମତ୍୍ୟଜୀବୀ କେଉଟମାନେ ବାସ 
କରନ୍ତି, ସେମାନେ ବୈଷ୍ଠବ ଧର୍ମାବଲନ୍ଭୀ ତାନ୍ସିକ । ସେମାନଙ୍କ ଜାତିର ଗୁରୁମାନେ ବିଭିନ୍ନ 
ଅଞ୍ଚଳ ବୁଲି ଗ୍ରାମ୍ୟ ଲୋକଙ୍କୁ ଦୀକ୍ଷା ଦିଅଚ୍ତି । ଚର୍ଯ୍ୟା-ଗୀତିରେ ବ୍ୟବହୃତ ଏକ, ଏକେ, ଦୁ, 
ଦୁଇ, ବେନି, ତିନି, ତିଅ, ଚୌ, ଗରି, ପାଞ୍ଚ ଛ' ଓ ଆଠ ଇତ୍ୟାଦି ସବୁ ଉପକୃଳ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ଅଛି । ଇତିହାସରୁ ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇଛି ଯେ, ଓଡ଼ିଶାର ସମୁଦ୍ର କୂଳରେ 
କୈବର୍ତମାନଙ୍କର ଗୋଟିଏ ସ୍ବତନ୍ସ ସାମାଜିକ ସଂସ୍ଥା ଥିଲା ! ସେମାନଙ୍କ ନିଜର ଜଣେ 


(୬୪) ସାରଳା ଦାସ ଲେଖିଛଚ୍ତି:-¬ ଅମର ଭୂବନେ ଯେତେ ସିବ୍ବିଦ୍ୟା | ଅର୍ଦୁନାଙ୍କୁ ଶିଖ୍ୟାବନ୍ଧି 
ଗନ୍ଧର୍ବ ସର୍ବ ସିଦ୍ଧା' {ବନପର୍ବୀ 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୫୧ 


ରାଜା ମଧ୍ୟ ସେଠାରେ ଥଲେ | ସେଠାରେ କୈବର୍ତ(କେଉଚ୍ଚ ରାଜବଂଶର କନ୍ୟାମାନକ୍କ 
ଓଡ଼ିଶା ରାଜାମାନେ ବିବାହ କରୁଥିବା ନେଚ୍ଚଭଞ୍ଜ ଦେବଙ୍କର ବାଣତୃମତ୍ମା ତାମ୍ରଶାସନରେ 
ଉଲ୍ଲେଖ ହୋଇଅଛି ।( ୬୫) 

ଓଡ଼ଡ଼ିୟାନରେ ଇନ୍ଦ୍ରଭୃତି ଥିଲେ କୈବର୍ଉ-ବଂଶୀୟ ରାଜା । ସେ 'ଜ୍ଞାନସିବି” ନାମକ 
ଗୋଟିଏ ବୌଦ୍ଧଗ୍ରନ୍ତ ରଚନା କରିଥୁଲେ । ତାଙ୍କର ପୁତ୍ର ପଦୁସମ୍ଭବ ଓ କନ୍ୟା ଲକ୍ଷ୍ମୀଙ୍କର 
ମହାଯାନ-ବୌଦବ୍ଧଧର୍ମ ପ୍ରଗ୍ଵର କରୁଥିଲେ | ଏହି ଏତି ହାସିକ ପ୍ପଷ୍ଟଭୂମିକୁ ଆଧାର କରି 
ସିଦ୍ଧାନ୍ତ କରାଯାଇପାରେ ଯେ, ସିଦଧଯୋଗୀ ମନ୍୍ୟେଦ୍ରନାଥ ସେହି କୈବର୍ତ ଜାତିରେ ଜନ୍ମିଥିବାରୁ 
ତାଙ୍କ ପ୍ରଣୀତ ସନ୍ଧ୍ୟାଗୀତିରେ ସେହି ଅଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରଚଳିତ ମଧ୍ୟଯୁଗର ପ୍ରାକୃତ ଉଦ୍ସଂଭାଷା 
ପ୍ରକଟିତ ହୋଇଅଛି । ନିମ୍ନରେ ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତିର ନମୁନା ଉତଦ୍ଦିତ କରାଗଲା : 


ଶବରୀପା ଲେଖିଛନ୍ତି : — 
““ସୁକଢ଼ଏ ସେରେ କପାସୁ ଫୁଟିଲା | 
ତଇଲା ବାଡ଼ିର ପାସେର ଜୋହ୍ଲାବାଡ଼ି ଭଏଲା !”' (ଦୋହାଁ ନଂ-୫୦) 


ଏଥିରେ 'ଜୋହ୍ଲାବାଡ଼ି'ର ଅଥ “ଜହ୍ନାବାଡ଼' | ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାର ପାର୍ବତୀୟ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ଯେଉଁ ଶବରମାନେ ବାସକରନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କର ମୁଖ୍ୟ ଖାଦ୍ୟ ହେଉଛି ଜନ୍ନା । ତେଣ୍ପ 
ସେମାନେ ବାଡ଼ ପକାଇ ଜନ୍ନା ଫସଲ ଉତ୍ପାଦନ କରିଥାନ୍ତି । ସମ୍ଭବତଃ ଶବରୀପା ସେହି 
'ଜନବାଡ଼'କୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ଉପରୋକ୍ତ ପଦଟି ରଚନା କରିଛନ୍ତି । ତେଣୁ ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାର 
କୌଣସି ମାଳ ଅଞ୍ଚଳରେ ଶବରମାନଙ୍କ ସାମାଜିକ ଅବସ୍ଥାକୁ ସେ ତାଙ୍କ ରଚିତ ଦୋହାଁରେ 
ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଅଛନ୍ତି। 
କାହୁପାଇଁ ରଚିତ କବିତାରେ 'ଆଇସସି', 'ଜାସି' ଇତ୍ୟାଦି ସି' ପ୍ରତ୍ୟୟାନ୍ତ ଶବ୍ଦ 
ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି । ଯଥା :— 
“ହାଲୋ ଡ଼ୋନ୍ଚି ତୋତେ ପୁଛମି ସଦ୍‌ଭାବେ | 
ଆଇସସି ଜାସି ଡ୍ରୋତ୍ଦି କାହାରି ନାବୈ ।' (ଦୋହାଁ ନଂ ୧୦) 


pS 


କ୍ରିୟାପଦରେ 'ସି' ଯୋଗକରି ଶବ୍ଦ ଗଠନ ରୀତି ଉଡ୍ରପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ହି 
ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥିଲା । ତେଣୁ ଖ୍ରୀଂ ୧୫ଶ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ରଚିତ ସାରଳାଦାସଙ୍କ 
‘ମହାଭାରତରେ ଏଥିର ବ୍ୟବହାର ନିମ୍ପୋକ୍ତ ପଦରୁ ପ୍ରକଟିତ ହୁଏ | :— 


“'ଅଭୟେ ଅନ୍ପୂର୍ଶା ଗୋ ଯକ୍ଷର ପୁରବାସୀ । 
ଯମଦଞ୍ଜ ମୋତେ ଦୃମ୍ଭ ଭୁବନ ଦେସି ।” 


(2୫) O.H.R.J., Vol, 1. (1953), No. 4, PP. 165-270 ff. 
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୫୨ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


'ଡମ୍ମ' ନାମକ ଗୋଟିଏ ଜାତି ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶା ଓ ପଶ୍ତିମ-ଓଡ଼ିଶାରେ ଅଧୁକ ସଂଖ୍ୟାରେ 
ବାସ କରନ୍ତି | ଗଞ୍ଜାମର ଦକ୍ଷିଣ ଓ କୋରାପୁଟ ଜିଲ୍ଲାର ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳରେ ସେମାନଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା 
ସର୍ବାଧୂକ | କାହୁପା ସେମାନଙ୍କୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ଉପରୋକ୍ତ ପଦ୍ୟରେ “ଡ଼ୋତ୍ମୀ' ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର 
କରିଛନ୍ତି । ଅନ୍ୟତ୍ର ମଧ୍ୟ ସେ ଲେଖିଛନ୍ତି :— 

'“ଏକସୋ ପଦୁମ ଚୌଷଠୀ ପାଖୁଡ଼ୀ, 
ତହିଁ ଚଢ଼ି ନାଚଅ ଡ଼ୋନ୍ଭୀ ବାପୁଡ଼ି ।” (ଦୋହାଁ ନଂ ୧୦) 


ଓଡ଼ିଆରେ 'ବାପୁଡ଼ା' ଫୁଲିଙ୍ଗରେ ଏବଂ “ବାପୂଡ଼ୀ' ସ୍ତ୍ୀଲିଙ୍ଗରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ । 
ସାରଳା ମହାଭାରତରେ ବବାପୁଡ଼ୀ' ଶବ୍ଦ ମଧ୍ୟ ବିଶେଷ ଭାବରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥିବା 
ଦେଖାଯାଏ । 
ଚର୍ଯ୍ୟାପଦଗୁଡ଼ିକ 'ସନ୍ଧାଭାଷା' ଦାରା ଇଙ୍ଗିତରେ ଉପଲକ୍ଷିତ କରି ଯୋଗଂତତ୍ତ 
ପ୍ରକାଶ କରିବା ପାଇଁ ଉଦ୍ଦିଷ୍ଟ { ସିବ୍ଧାଗ୍ଧର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଲୁଇପା, ଦାରିପା ଓ କମ୍ବଳପା 
ମଧ୍ୟ ଓଡ଼ିଶାର ସିଦ୍ଧ ବୋଲି ମହୋମହୋପାଧ୍ୟାୟ ହରପ୍ରସାଦ ଶାସ୍ତ୍ରୀ ସ୍ତିର କରିଛନ୍ତି !( ୬ ୬) 
ଡା. ଜୟକାନ୍ତ ମିଶ୍ର କହନ୍ତି ଯେ; କାହୁପା ନି ଶ୍ତିତ ଭାବେ ଓଡ଼ିଶାରେ ଜନ୍ମଗ୍ରହଣ 
କରିଥିଲେ (୬୭) ତାଙ୍କ ରଚିତ ପଦରୁ କେତେକ ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା :— 
“ଉଁଚା ଜଗ୍ବ ପାବତ 
ତହିଁ ବସଇ ସବରୀବାଳୀ 
ମୋରଙ୍ଗୀପିଛ ପହରିଣ 
ସବରୀ ଖିବତ ଗୁଞ୍ଜରୀମାଳୀ । 
ଉମତ ସବରୋ ପାଗଳ ସବରୋ 
ମାକର ଗୁଳୀ ଗୁହାଡ଼ି ତୋହଇ 
ଣିଅ ଘରଣୀ ନାମେ ସହଜ ସୁନ୍ଦରୀ !' 


ଅର୍ଥାତ୍‌ ଯେଉଁଠାରେ ଉଞ୍ଚ ଉଞ୍ଚ ପର୍ବତ ଅଛି, ସେଇଠି ଅଛି ଶବରୀବାଳୀ । 
ତା'ମୁଞ୍ରେ ମୟୁର-ପିଢ଼ ପୁଣି ଗଳାରେ ଗୁଞ୍ଜ (କାଇଁଚ) ମାଳି ଶୋଭା ପାଉଛି । ଏଥୁରେ 
ଶବର ପ୍ରମତ୍ତ ହେବା ଦେଖି ଶବରୀବାଳୀ ତାକୁ କହୁଛି, “ଚଞ୍ଚଳ ହୁଅନି ।” ଗୋଳମାଳ 
ନକରି ଗ୍ରିର ହେବାକୁ ସେ ତାକୁ ଅନୁରୋଧ କରୁଛି; (କାରଣ) ସହଜରେ ତ ସେ ସୁନ୍ଦରୀ, 
ପୁଣି ଶବରର ଘରଣୀ | 


(2୬D) J.B.O.R.S., Vol. V. No. IV, P. 509 
(29) History of Maithali Liteature vol, PP. 113-115. 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୫୩ 


ଏଥରେ ବୋଧହୁଏ କବି ଆଧ୍ୟାମ୍ପିକ ଦୃଷ୍ଟିରେ ସାଧାରଣ ମାନବର ମାନସିକ ଅବସ୍ଥାକୁ 
ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ଉତ୍‌ ପ୍ରେକ୍ଷା ଛଳରେ ବ୍ୟକ୍ତ କରିଛନ୍ତି ମନୁଷ୍ୟର ମନ ହେଉଛି ଉନ୍ନତ୍ତ ଶବର 
ପରି ଅତି ଚଞ୍ଚଳ । ସାଂସାରିକ ମୋହରେ ସେ ଜଡ଼ିତ । କିନ୍ତୁ ବିବେକ ତାକୁ ଉପଦେଶ 
ଦିଏ, ଯେପରି ସେ ଧୀର-ସ୍ଥିର ହୋଇ ରହିପାରିବ ! 


ଏପରି ଉପଦେଶାମ୍ପକ ଉତ୍ଵପ୍ରେକ୍ଷା ପ୍ରୟୋଗ ସାଧାରଣତଃ ବୋଧଗମ୍ଯ ନୁହେଁ । 
ନାଥପବଚ୍ଛୀ ଓ ମହିମାଧର୍ମୀ ସିଦ୍ଧଯୋଗୀମାନେ ଯେଉଁ ସାହିତ୍ୟ ରଚ ନା କରିଥିଲେ,ସେଥୁର 
ଅନୁକରଣ ପରବର୍ତୀ କାଳରେ ମଧ୍ୟ ଆମ୍ପପ୍ରକାଶ କରିଅଛି । 


ସାରଳାଦାସସ୍କ ପ୍ରାୟ ସମସାମୟିକ କିମ୍ଭା କିଞ୍ଚିତ୍‌ ପୂର୍ବବର୍ତୀ ସିଦ୍ଧଯୋଗୀ 

ଗୋରଖନାଥଙ୍କ ରଚିତ, “'ଶିଶୁବେଦ” ଏବଂ “ସପ୍ରାଙ୍ଗ-ଯୋଗଧାରଣ”ରେ ତକ୍କାଳୀନ 
ଓଡ଼ିଆଭାଷା ଆମ୍ପପ୍ରକାଶ କରିଛି | ସେଥିରେ ମଧ୍ୟ ଉତ୍‌ ପ୍ରେକ୍ଷାମୂଳକ ଆଧ୍ୟାମ୍ପିକ ଭାବରେ 
ସନ୍ଧାନ ମିଳେ | ଯଥା: 

““ଉଦେଗିରି ଅସ୍ତଗିରି ପୁଣ୍ୟ ଗିରି ମାଳା 

ହପ୍ତି ଚରାବଇ ପର୍ବତମାଳା 

ଯେବଣ ସେ ପକ୍ଷୀ ମହାରସ ଖାଇ 

ବେନି ପକ୍ଷ ଛେଦିଲେ ଗଗନେ ସମ୍ଭାଇ !' (୬୮) 


ଏଥ୍ରରେ ଟୀକା ବୋଧହୁଏ ଏହି ପ୍ରକାରେ କରାଯାଇପାରିବ¬ ଉଦେଗିରି ଓ 
ଅସ୍ତଗିରି ସଙ୍ଗେ ଜନ୍ମ ଓ ମୃତ୍ୟ, ପୁଣି ହସ୍ତୀ ସଙ୍ଗେ ମନୁଷ୍ଯ ଜୀବନ ତୁଳନୀୟ, ଯେ କି 
ବନଂ-ଜଙ୍ଗଲ, ଅର୍ଥାତ ସଂସାର-ଜଞ୍ଜାଳରେ ଘୃୂରିବୁଲେ ! ପକ୍ଷୀ ଅର୍ଥାତ ଯୋଗସିବ୍ଧ ପ୍ରାଣୀର 
ମନ, ଯେକି ଭଗବାନ୍‌ଙ୍କ ଠାରେ ଭକ୍ତିହେତୁ ପୁଣ୍ୟରସ ପାନ କରେ, ତାର ଦୁଇ ପକ୍ଷ ଜୂଲ୍ୟ 
ଇହକାଳ ଓ ପରକାଳ ଛିନ୍ନ ହୋଇଗଲେ ସୁଦ୍ଧା ସେ ଅତି ପବିତ୍ର ବୈକୁଣ୍ଠରେ ସ୍ଥାନ ପାଏ | 


ଶିଶୁଂବେଦର ରଚନାକାଳ ସନ୍ଦନ୍ଧରେ ମତଦ୍ଦୈଧ ଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା ତାହା ଓଡିଶାରେ 
ସୂର୍ଯ୍ୟବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ରାଜଡୃ କାଳରେ ହିଁ ରଚିତ ହୋଇଥିବ ବୋଲି ମନେହୁଏ | 


ମୂଳରେ କହିବାକୁ ଗଲେ, ପ୍ରାଚୀନ ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତି-ପ୍ରତୀକ ସାହିତ୍ୟ ପରବର୍ତୀ 'ସହଜିୟା 
ଧର୍ମ'ରେ ପ୍ରକଟିତ ହେଲା; କେବଳ ଭାଷା ଏବଂ ଉପମା ଉପମେୟର ପ୍ରଭେଦ ହିଁ ଉଭୟ 
ସାହିତ୍ୟରେ ଯାହା କିଛି ତାରତମ୍ୟ ସପଶ୍ଚି କରିଛି । 


(୬୮) “ନାଥଧର୍ମ ଦଶନ' ପର. ୬୫ ! 
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ଅଭିଲେଖ ଓ ସାହିତ୍ୟରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସ୍ପରୂପ 


ଶ୍ରୀ ଲିଙ୍ଗରାଜ ମନ୍ଦିର-ଗାତ୍ରରେ ଥିବା ନରସିଂହ ଦେବଙ୍କ ଭୁବନେଶ୍ବରରୁ ପ୍ରାପ୍ତ 
ଖ୍ରୀ ୧୩ଶ, ଶତାଦ୍ଦୀର ଗୋଟିଏ ଓଡିଆ ଶିଳାଲିପି ଉଦ୍ଧତ ହେଲା: - "'ସୃଠି ଶ୍ରୀବୀର ନରସୀଘଂ 
ଦେବସ୍ଯ ପ୍ରବଧମାନ ବୀଜୟରାଜେ ସମ୍ବତ୍ଵ ୧୧ ଶ୍ରୀହୀ କାତୀକ କ୍ରୀଷ୍ଠ ୭ ରବିବାରେ 
ଶ୍ରୀ କୀତ୍ତୀବାସ ଖେତ୍ରଂ ସିଧେସ୍ଵର ମଠର ବଡ-ନରସୀଘଂଦେବଙ୍କର ଆଶକାମାଥ୍ଥି ପୂର୍ବକେ 
ବାଘମରା ବାରବାଟୀ ଭୂମୀ ସମଂଧେ ତପରାଜ ମହାମୁନୀ ଦୁଗ୍ଗାଭଙ୍ଗ ଆଗ୍ତର୍ଙ୍କେ ବଂଧାକଲା 
ଏ ମାଢ଼ ଶତ ଦେଢ଼ ୧୫୦ ଉତ୍ରେସ୍ବର ନାଏକଙ୍କର ତହ (ହୁ ଘେତଲା ଏ ମାଢ 
ଦଶଧାନ୍ୟ ସୁନା ଦୁଗ୍‌ଗାଭଟେ ଉତ୍ରେସ୍ପର ନାଏକଙ୍କେ ଦେଇ ଅଙ୍କ କଲା ଏ କଉଡ଼ି ଏ 
ଧାନ୍ୟ ସୁନା କଳନ୍ତର କରନ୍ତେ ମାଢ ଶତକେ ଅସୀ ୧୮୦ ତପରାଜ ମୁନୀ ସୀବ ପ୍ରାପ୍ରେଂ 
ତପ ଚକ୍ରବତୀ ସ୍ଥାନାପତି ହୋଇଲା ଏ ତପଚକ୍ରବତୀଙ୍କର ଦୁଗ୍‌୍ଗାଭଙ୍ଗ ଆଗ୍ତଯଙ୍କର ରାସୀ 
ଦୁଗ୍ଗାଭଟ୍ଟ ଆଗ୍ଵଯେ ସୁଣି ଏକ ରାସୀ ବୋଲୀ ମୈତ୍ର ପକ୍ଷ ହୋଇଲା ଏ ବାଘମରା ଭୂମୀ 
ବାରଦାଟୀ ଫଳ ଭୋଗ୍ୟ ଅସୀ ସତଳେ କଲ୍ଲାକେ ତପଚକ୍ରବତୀକୀ ହାଥରଇ ଦୁଗ୍‌ଗାଭଙ୍ଚ 
ଆର୍ଵଯେ ପାଣିଧାଲୁ! (1) ଏ ଶ୍ରୀବୀର ନରନାରସୀଘଂଦେବଙ୍କର ଆଉଷ କାମାର୍ଥେ ଏକାଦଶ- 
ରୁଦ୍ର ଭୀକ୍ଷା କରାଇବ୍ଵା | ଏ ଭେଷା ଗ୍ରେଡଦେସ ପାଞଣ୍ଡିଦେସ କାଞ୍ଚି ଦେଶ ଏ ତୀନୀ ଦେସ 
ଜମ୍ମୀଲା ହୋଇ ମଡା ମଡ଼େ ଦୀକ୍ଷାକରି ଆଗ୍ଵବନ୍ତ ହୋଇଲ୍ଲା ତପସୀଙ୍ି ଭିକ୍ଷା ଯେତେକାଳ 
ଚନ୍ଦ୍ର ସୁଯ୍ୟ ବ୍ରତୀ ଏତେକ କାଳରେ ସ:— ବ୍ରତୀବାକ |” (୬୯) 


ଏ ଭାଷାରେ ଲେଖକଙ୍କ ଅଜ୍ଞତାହେଦୂ ବହୁତ ବନାନ ଭୁଲ ଥଲେ ସୁଦ୍ଧା ଖ୍ରୀ: 
୧୩ଶ ବା ୧୪ଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଓଡିଶାର ମଧ୍ୟଭାଗରେ ପ୍ରଚଳିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ସ୍ଵରୁପ 
ଜଣାଯାଉଛି; ନିମ୍ପୋକ୍ସ ତଦୃଭବ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଉଡ୍ର ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ପ୍ରଚଳିତ ଥିବା ସୁନିଶ୍ବିତ— 


(ପ୍ରାକୃତ) (ସଂସ୍କୃତ) 
ପ୍ରବଧମାନ ପ୍ରବର୍ଵମାନ 
ବୀଜେରାଜେ ବିଜୟରାଜ୍ୟେ 
କାତ୍ତୀକ କାର୍ତିକ 
କୀତ୍ତୀବାସ କୀର୍ଭିବାସ 


(୬୯) ଡା. ଆର୍ଉଁବଲୁଭ ମହାନ୍ତି, ପ୍ରାଚୀନ ଗଦ୍ୟ-ପଦ୍ୟାଦର୍ଶ' (ପ୍ରାଚୀ ଗ୍ରନ୍ତମାଳା), ପୁ.୪୧,୪୨ 
Plate No. X.; Qr., Vol. V, pt. 1, pp. 307-308. 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୫୫ 


ଆଶ,ଆଉଷ ଆୟୁସ୍‌ 
ସମଂଧେ ସମ୍ବନ୍ଧେ 

ଦସ ଦଶ 
ଦୁଗ୍ଗାଭଟ ଦୁର୍ଗାଭଙ୍ଗ 
ନାଏକ ନାୟକ 
ଶତେକଅସୀ ଶତୋତ୍ତରଅସୀ 
ଉତ୍ରେସ୍ପର ଉତ୍ତରେଶ୍ବର 
ଅଗ୍ଟଯ ଅଗ୍ତ୍ଯ୍ୟ 
ତପଚକବତୀ ତପଂଚକ୍ରବର୍ତୀ 
ନରନାରୀସୀଘଂ ନରନାରସିଂହ 
ଭେକ୍ଷା ଭିକ୍ଷା 

ସ୍ଵଜ୍ୟ ସୂର୍ଯ୍ୟ 
ବ୍ରତୀବାକ ବର୍ଉୟେତବ 


ଏ ଲିପିରେ ବ୍ୟବହୃତ ଓଡ଼ି ଆ ବିଭକ୍ତି ପ୍ରତ୍ୟୟରେ କେତେକ ପ୍ରାଚୀନ ବ୍ୟବହାରର 
ସୂଚନା ମିଳେ | ଯଥା 

ଦୁଗ୍ଗାଭଟ ଆଗ୍ଟଯକ୍ଖେ = ଆଗୃର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ଦାରା 

ଉତ୍ରେସ୍ବର ନାଏକସ୍କେଦେଇ=ଉତ୍ତରେଶ୍ଵର ନାୟକଙ୍କ ଦାରା । 


ସମୁଦାୟ ଲେଖାର 'ରେଫଂ ମାତ୍ରା ଅଧୁକାଂଶ ଶବ୍ଦରେ ଥିବା ଦେଖାଯାଉ ନାହିଁ । 
ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ପ୍ରକଟିତ ବୈଗଶିଷ୍ମ୍ୟ ଏଥରରୁ ପ୍ରମାଣିତ ହୁଏ | ଅକ୍ଷରରେ ଅଙ୍କ ଲେଖନ 
ପଦିତି ମଧ୍ୟ ଅଧୁନା ପ୍ରଚଳିତ ରୀତିରୁ ଭିନ୍ନ | ଯଥା ‘ଦେଢଶତ!' ସ୍ଥାନରେ ଶତଦେଢ ଓ 
ଏକଶତ ଅଶୀ ସ୍ଥାନରେ ଶତେକ ଅସୀ ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଅଛି । “ନାୟକ” ସ୍ଥାନରେ 
ନାଏକ” ଏବଂ ଘେବିଲା ସ୍ଥାନରେ ଘେତଲା ଶବ୍ଦଦୁଇଟି ବର୍ଉମାନ ସୁଦ୍ଧା କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ଯଥାକ୍ରମେ ନାଏକ ଓ ଘେତଲା ରୂପେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଅଛି | 

କୋଣାର୍କ ମନ୍ଦିରରୁ ଆବିଷ୍କୃତ ଗୋଟିଏ କ୍ଷୁଦ୍ର ଓଡିଆ ଲିପିରେ “ଶ୍ରୀ (ଦେ)ବ- 
ଭଣ୍ଡାର ଅଧୁକାରୀ ବଳାଇ ନାଏକ ଭଣ୍ଡାର ନାଏକ ଅଲାଲୁ ନାଏକ କୋଷ୍ଠ-କରଣ ଅଙ୍ଗୀଇ 
ନାଏକ( ୭୦) "ଲେଖାଥିବା ଦେଖାଯାଏ | ଖ୍ରୀ: ୧୩ଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଖୋଦିତ ଗଙ୍ଗ ଓ 


(90) 1.B. O. R. S., Vol III, (1961), No. 2, P. 61 
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୫୬ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଗଜପତି ରାଜାମାନଙ୍କ ରାଜତୃ କାଳରେ ପ୍ରଚଳିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ନମୁନା ନିମ୍ନରେ ଅଳ୍ପ 
କେତୋଟି ଅଭିଲେଖରୁ ଉଦ୍ଵତ ହେଲା 

ପୁରୀର ଶଙ୍କରାନନ୍ଦ ମଠରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ଗଙ୍ଗବଂଶୀୟ ମହାରାଜା ନରସିଂହ 
ଦେବ (୪ଥି)କ ତାମର ଶାସନର ଷଷ୍ଟ ଫଳକରେ ଲେଖାଯାଇଥିବା ସଂସ୍ଗୃତମିଶ୍ରିତ ଓଡିଆ 
ଭାଷା ଖ୍ରୀଂ ୧୩୯ ୫ରେ ଓଡ଼ିଶାର କେନ୍ଦ୍ର ଅଞ୍ଚଳରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥଲା ।( ୭ ୧) ସେଥିରୁ 
କେତେକ ଅଂଶ ଉଦ୍ଧତ ହେଲା: “'ଶକନୃପତେରତୀତେଷୁ ଷୋଡଶାଧୂକେଷୁ ତ୍ରୟୋଦଶ 
ଶତ ସମ୍ବସ୍ପରେଷୁ ଚତୁର୍ଦଶ ଭୁବନାଧୂପେଷୁ ବିରୁଦାବଳୀ ବିରାଜମାନଃ ଶ୍ରୀବୀର ନରସିଂହଦେବ 
ନୃପତେଃ ସ୍ଵରାଜ୍ୟସ୍ୟ ଦୁାବିଂଶତ୍ୟକ୍କେ ଅଭିଲିଖ୍ୟମାନେ ବିଛା ଶୁଳୁ ଏକାଦଶ୍ୟାଂ ମଙ୍ଗଳବାରେ 
ବାରାଣସୀ- କଟକେ ଶ୍ରୀଚରଣେ ଭିତର-ନବରେ ପୂଜାନନ୍ତରଂ ରାଜ୍ଞଃ ତନ୍ସ ବିଜୟ ସମୟେ 
ପାର୍ଶ୍ବେ ମହାପତ୍ର କୃଷ୍ଠାନନ୍ଦ ସନ୍ଧି-ବିଗ୍ରହିକ, ଦୁର-ପରିକ୍ଷ ତ୍ରିବିକ୍ରମ ସାନ୍ଧିବିଗ୍ରହିକ, × × × 
କିଣାଇ ସେନାଧ୍ୟକ୍ଷ ଏତେଷୁ ସିତେଷୁ ପୁରୋଶ୍ରୀକରଣ ବିଶ୍ବନାଥ ମହାସେନାପତି ଗୋତ୍ରେ 
ଅବଧାରିତ ମୁଦଳାତ୍‌ ଶ୍ରହସ୍ତେନ ଉର୍ଦ୍ଦିଗ୍ୟ ଦେବରଥାଗ୍ର୍ଯେନ ଭୂମିଦାନଂ ଦତ୍ତ' ଶତବାଟି 
ପରିମିତଂ ।(୭ ୨) 

"ବିଶ୍ବନାଥ ମହାସେନାପତୀ ଗୋଚରେ ଅବଧାରିତ ମୁଦଳେ ଦେବରଥାଗର୍୍ୟଙ୍କ 
ଆଠଖଞ୍ଡ କୋଷ୍ଠଦେଶ ମଦନଖଞ୍ଡ ବିଷୟେ ସାଇସୋ ଗ୍ରାମର ଦକ୍ଷିଣରେ ଦକ୍ଷିଣ ରାଡସୋଓ 
ଏ ଦୂୁଇଗ୍ରାମ ଶାସନ କରୀ ଭୂମି ଶଏ ବାଟି ଦେବା । ଏ ସ୍ରାହି ମୀନ ସଂକ୍ରାନ୍ତି କୃଷ୍ଠ ଏକାଦଶୀ 
ଦିନ ଶନିବାରେ ନାରାୟଣପୁର କଟକେ ଶ୍ରୀଚରଣେ ପୂଜା ଉତ୍ତାରୁ ବିଜେ କରି ଆସିବା 
ସମୟେ ପାର୍ଶ୍ବ ବୃଢ଼ାଲେଙ୍କା ସୋମନାଥ ବାହିନୀପତି, ଭୁବନେଶ୍ବର ସନ୍ଧିବିଗ୍ରହ, ଲକ୍ଷ୍ମଣାନନ୍ଦ 
ସନ୍ଧିବି ଗ୍ରହ ଭିତର-ଭଣ୍ଡାର ଅଧୂକାରି ନରହରି ସନ୍ଧିବିଗ୍ରହ, ଆଉ ଦୁାର-ପରିକ୍ଷା ତ୍ରିବିକ୍ରମ 
ସନ୍ଧିବିଗ୍ରହ ଗୋଚରେ ଅବଧାରିତ ମୁଦଳେ ଏମାସି (?) ପୁରୋପରିକ୍ଷ ମହାପାତ୍ର ଗଡ଼େଶ୍ବରଦାସ 
ଶ୍ରୀଚନ୍ଦନ ଆଗେ ଅବଧାରିତ ଆଜ୍ଞା ହୋଇଲା ମୂଦଳେ ଦେବରଥାଗ୍ର୍ଯ୍ୟର ସାଇସୋ 
ଦକ୍ଷିଣରାଡ଼ସଓ ଏ ଦୁଇ ଗ୍ରାମ କୋଷ୍ଟ ଦେଶ ଉଗ୍ରେଶ୍ବରଦେବଙ୍କର ଦେଉଳୀ ଭୂମି ଦେଉଳ 
ମଧ୍ୟେ କରି ଚଦୃଃସୀମା ସମାକ୍ରାନ୍ତ ଶାସନେକ ପଟା ଦେବା ଓଡ଼ ମାଳୋ ମଦନଖଞ୍ଡ ମଧ୍ୟ 
କରି ସାଇସୋ ଗ୍ରାମ ବ୍ରିତ୍ତ ଅବଦାନ ମଧ୍ୟ କରି କୋଠ ବ୍ୟାପାରର ଭାଗ ତିନିସ ବାଇସି 
ମାଢ଼ ୩୨୨ କୈପୁରୋ ଶ୍ରୀକରଣ ବିଶ୍ଵନାଥ ମହାସେନାପତିର ପଡ଼ିହ ହ (2) ମଠି 


(9୧) J. A.S. B., Vol. LXIV, (1895), PP. 128-140 
Ep. Ind., Vol. XXVIII, pp. 302-312, 
Ins. Or., Vol. V, pt, lH, PP. 548-558 


(୭୨) ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ଲେଖାଅଛି |! ଏହାପରେ ଓଡ଼ିଆଭାଷା ଦେଖାଯାଏ । 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୫୭ 


ନାଏକର ସୀମା କଲା ପ୍ରମାଣେ । ଏ ଗ୍ରାମର ପୂର୍ବସୀମା ଭଗବତୀପୂର ଶାସନର ପସଶ୍ଚିମ 
ଚନ୍ଦ୍ରପ୍ରଭା ଦଞ୍ତା ଅଧ ଆଦି କରି ବାଂଗେରିସୋ ଗ୍ରାମର ପୁବକୋଣ ପୋଡ଼ା ପୋଡ଼ା ପୋଖରି 
ରହି ଜଳ ପର୍ଯେନ୍ତେକେ ସୀମା, ଉତ୍ତର ସୀମା ବାଙ୍ଗରିସୋ ଗ୍ରାମର ଦକ୍ଷିଣ ଚିଡ଼ିଚିଡ଼ି ବାତ୍ରୀର 
ଉତ୍ତର ଦଞ୍ଡାର ଅଧ ବ୍ରାହୃଣବାଟୀ(ଡ଼ୀୀର ତିମୁଣ୍ଡୀ ଗୋପଥ ଅଧ ଆଦିକରି ବାଇଙ୍ଂଣୀ 
ନଦୀର ଅଧାସୋଇ ଆଦି କରି ଘାଲପାରି ଗୋପୀନାଥପୁର ଶାସନର ନଦୀତଡ଼ା ଆତ୍ଭତୋଟାର 
ଦକ୍ଷିଣ କୋଣ କୁଚିଲା ଘାଶର ଗୋପଥ ଅଧ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତକେ ସୀମା ।। ଦକ୍ଷିଣସୀମା 
ଗୋପୀନାଥପୁରର ଉତ୍ତର ହରାଗଡ଼ ମଧ୍ୟ (ଆଦି) କରି ଭଗବତୀପୁର ଶାସନର 
ଗୋପୀନାଥପୁର ଶାସନର ତିମୁଣ୍ଡି ଗୋପଥର ଅଧନଶ୍ତ ଉତରକୂଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତେକେ ସୀମା 


ଗୋ(ଗୋ)-ଚଢୁଃସୀମା ସମାକ୍ରାନ୍ତ ଗ୍ରାମେକ । 


“ଏ ବିଷୟ ମଧ୍ୟେ ରାଡସୱ ବ୍ରିତ୍ତ ସଇକା (?) ଅବଧାନ ମଧ୍ୟ କରି ମଝି ଘ 
(ଗ) ଡ଼ର ପୁରୁସୋତ୍ତମ-ପ୍ରସାଦ ନବର ଭାଗ ଘଏ ସତାଇଶ ମାଢ଼ ୧୨୭ କୈ ଏ ସୀମା 
କଲା ପ୍ରମାଣେ ଏ ଗ୍ରାମର ପୂବ ସୀମା | ସାଇସୋ ଗ୍ରାମର ପଶ୍ଲିମ ବାଇଙ୍ଗଣୀଆ ନଦୀ ଅଧା 
ସୋଇ ଆଦିକରି ଦେଉଲୀ ଭୂମିର ଦକ୍ଷିଣ ରକତପଟା ଦଞ୍ଡା ଅଧ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତେକେ ସୀମା || 
ଉତର ସୀମା ଦେଉଳୀ ଭୂମିର ଦକ୍ଷିଣ ରକ୍ତପଟା ଦଞ୍ତାର ଅଧ ଆଦିକରି ବାରେଗୋ ନଇ 
ଅଧା ସୋଇ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତେକେ । ପଶ୍ତିମ ସୀମା ବିଜୟଲକ୍ଷ୍ମୀପୁର ଶାସନର ପୁବେ ବାରେଗୋ 
ନରି ଅଧା ସୋଇ ଆଦି କରି ଗୋପୀନାଥପୁର ଶାସନ ସୁଦୁଣାଘାଇ ବନ୍ଧ ତଳ ଗୋପଥ ଅଧ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତେକେ ସୀମା | ଗୋପୀନାଥପୂର ଶାସନର ଉତର ନଇକୂଳେ ଆତ୍ବଭତୋଟାର ପଶ୍ଚିମ 
ଗୋପଥର ଅଧ ବାଇଂଗଣିଆ ନଇର ଅଧା ସୋଇ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତେକେ ସୀମା । ଗା [ଏ] ଚତୃସୀମା- 
ସମାକ୍ରାନ୍ତ ଗ୍ରାମ ଏକ | ଏ ବିଷୟେ ମଧ୍ଯ ଉଗ୍ରେଶ୍ଵର ଦେବଙ୍କର ଦେଉଳି ଅବଧାରିତ 
ମୂଦଳ ପ୍ରମାଣେ ଭୂମି ତ୍ରିଂସ ବାଟି ୩୦ କୈ ଏ ସୀମାକଲା ପ୍ରମାଣେ । ଗ୍ରାମ ପୂର୍ବସୀମା 
ବଂଗରି ସୋ ଗ୍ରାମର ପଶ୍ଚିମ ବାଇଁଗଣିଆ ନଇ ଆଦିକରି ବାଳିଆ ଗ୍ରାମର ପୂର୍ବ ନଇକୂଳ 
ଗୋପଥ ଅଧ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତେକେ ସୀମା ।| ଉତର ସୀମା ବାଳିଆ ଗ୍ରାମ ଦକ୍ଷିଣ କ୍ଷେତ ମୁଣ୍ଡର 
ବୋହାଳ ଦଣ୍ଡା ଆଦିକରି ବାଳିଆ ଗ୍ରାମର ପୂର୍ବ ନଇକୂଳ ଗୋପଥ ଅଧ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତେକେ 
ସୀମା ।। ଉତର ସୀମା ବାଳିଆ ଗ୍ରାମ ଦକ୍ଷିଣ କ୍ଷେତ ମୁଣ୍ଡର ବୋହାଳ ଦଞ୍ତା ଆଦିକରି 
ବାରଗୋ ନଦୀର ଅଧ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତେକେ ସୀମା ।। ପଶ୍ଚିମ ସୀମା ବିଜୟଲକ୍ଷ୍ମୀପୁର ଶାସନର 
ପୁର୍ବ ବାରଗୋ ନଦୀର ଅଧା ସୋଇ ଆଦିକେ ସୀମା | ଦକ୍ଷିଣ ସୀମା | ଗା (ଏ) ଚତୁଃସୀମା 
ସମାକ୍ରାନ୍ତ ଗ୍ରାମ ଏକ, ଗ୍ରାମ ତିନିକି ଜିତ ଚିଆରିସ ଗ୍ରଳିସ ନ ମାଢ଼ ୪୪୯ ଭୂମି ତିରିସ 
ବାଟିକି ଚଃତୃ-ସୀମାକ୍ରାନ୍ତ ଜଳସ୍ଥଂ (ଳ)-ମଢ-କଢ୍ରପ-ପାଦପାରଣ୍ୟ ମଧ୍ୟ କରି ଆଅଚନ୍ଦ୍ରାର୍କ ଥାଇ 
କରି ଦେବରଥ ଆଗ୍ରର୍ଯ୍ୟକୁ ଦେଉଳ ଉଗ୍ରେଶ୍ବର ଦେଲା ମଧ୍ୟ କରି ଚତୁଃସୀମା ସମାତ୍ରା)ନ୍ତ 
ଶାସନ ଦତ୍ତ ପଟାକ ।!” 
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୫୮ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଏଥରେ ଓଡ଼ିଆ ଗଦ୍ୟରେ ଲେଖା ହୋଇଥିବା ଶାସନପତ୍ରର ଶବ୍ଦ ଯୋଜନା ଓ 
ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦଗୁଡିକ ବିଷୟରେ ଏକପ୍ରକାର ଭ୍ରଷ୍ଟ ଧାରଣା ଜନ୍ମିପାରୁଛି | ଏପରି କେତେକ 
ଶବ୍ଦ ଓ ବାକ୍ୟାର୍ଵ (ଅhrase) ଏଥିରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଛି, ଯାହାକି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଓ 
ସାହିତ୍ୟରେ ବହୁପୂର୍ବରୁ ଲୁପ୍ର ହୋଇଗଲାଣି । ନିମ୍ନରେ ସେଥର କେତୋଟି ଉଦାହରଣ 
ଦିଆଗଲା 


ଅବଧାରିତ ମୁଦଳେ = ନିଦ୍ଧାରିତ ନିଷ୍ଟରି(settiement) 

ଆଜ୍ଞା ହୋଇଗଲା ମୁଦଳେ = ଆଦେଶ ଦିଆଯିବା ନିଷ୍ଟରି 

ମଧ୍ୟେକରି = ମଧ୍ଯକରି 

୩୨ ୨ମାଢ଼କୈ = ୩୨ ୨ ମାଢ଼ାକୁ 

ସୀମାକଲା ପ୍ରମାଣେ = ସୀମାକରିବା ପ୍ରକାରେ 

ଅଧଆଦିକରି = ଅଧ ସମେତ 

ପୂବ = ପୂର୍ବ 

ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତେକେ = ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 

ତିମୁଣ୍ଡି = ତ୍ରିକୋଣ (ତିନୋଟି ସୀମାର କେନ୍ଦ୍ର 

ନଇ ଅଧା ସୋଇ = ନଦୀର ଅର୍ଵସ୍ତରୋତ 

ଉତର ନଇକୁଳେ = ଉତ୍ତର ନଦୀ କୂଳସ୍ଥ 

ଦେଉଳି ଅବଧାରିତ ମୁଦଳ = ଦେଉଳ ସମ୍ପର୍କରେ ଗୃହୀତ ନିଷ୍ଟର୍ି | 

ଜିତ = ରାଜସୁ(Revenue) 

ଗ୍ଵଆରିସ ଗ୍ଵଳିସନ = ଗୃରିଶତଅଣଞ୍ଚାସ 

ଢିରିସ = ତିରିଶିତ୍ରିଂଶ) 

ମଢ଼ = ମସ୍ତ 

ପଟାଳ = ଏକପଟା 

ସାରଳାଦାସଙ୍କ ‘ମହାଭାରତ’ ଲେଖାହେବାର ପ୍ରାୟ ଅର୍ଦ୍ଦଶତାଦ୍ଦୀ ପୂର୍ବେ ଓଡ଼ିଶାର 
କେନ୍ଦ୍ରଭାଗରେ ଉପରୋକ୍ତ ପ୍ରକାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଥଲା | ““ତିନିସ ବାଇସ 
ମାଢ଼ ୩୨୨ କୈ,” ““ ବାଟି ୩୦ କୈ'' “ଆଦିକୈ ସୀମା” ଇତ୍ୟାଦି ଶବ୍ଦମାନସ୍କରେ 


'କୈ' ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଛି | 


ଏଥିରୁ ସାରଳାଦାସ 'କଇ' ଶବ୍ଦଟି କର୍ମକାରକର ପ୍ରତ୍ୟୟ ରୂପେ ବ୍ୟବହାର କରିଛନ୍ତି 
ବଳରାମ ଦାସଙ୍କ ରାମାୟଣରେ ମଧ୍ଯ ସେପରି ପ୍ରୟୋଗ ଥିବା ଦେଖାଯାଏ । ଯଥା— 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୫୯ 


“ଅବଶ୍ୟ ପର୍ରରିବ ପୁତ୍ର କଇ ଦେଖି” 
Xx xX xX 
“ଲକ୍ଷ୍ମଣ କଇ ଏହି ପ୍ରକାରେ ବିଦ୍ୟା କହି (୭୩) 


ସାରଳା ଦାସଙ୍କ ‘ଚଣ୍ଡି ପୁରାଣରେ ଲେଖାଅଛି: “'ଗଡ଼କଇ ରକ୍ଷା କରିଛନ୍ତି 
ଦୁାରପାଳ” ନରସିଂହ ଦେବଙ୍କ ୧୮ ଅଙ୍କରେ (ଖୀ: ୧୨୪ ୬) ଢ଼େଙ୍କାନାଳ ଜିଲ୍ଲାସ୍ଥିତ କପିଳାସ 
ପାହାଡର ଶିବ ମନ୍ଦିରରେ ଖୋଦିତ ଏକ ଶିଳାଲେଖରେ (୭୪) ମଧ୍ଯ 'କୁ' ସ୍ଥାନରେ 
'କଇ' ପ୍ରତ୍ୟୟ କର୍ମକାରକରେ ପ୍ରଯୁକ୍ତ ହୋଇଛି | ଯଥା: ¬ ““କୈଳାସ ଦେବକଇ'' 


ଶ୍ୟାମସୁନ୍ଦର ରାଜଗୁରୁ ଲେଖିଛନ୍ତି,-“ ଏହ 'କଇ!' ପ୍ରତ୍ରୟ ସଂସ୍କୃତ ‘କତି' ଶବ୍ଦରୁ 
ଉପ୍ପନ୍ତ ହୋଇ ଓଡ଼ିଆରେ “କି' ଆକାର ଧାରଣ କରି କାଳକ୍ରମେ “କୁ' ହୋଇଥିବାର 
ଅନୁମିତ ହୁଏ । କାରଣ ନିମିତ୍ତାର୍ଥରେ ଓଡିଆ ଭାଷାରେ “ଇଂ ସ୍ଥାନରେ ଉ' ବ୍ୟବହୂତ 
ହୁଏ | ଯଥା,-ଗୈରିକ = ଗେରୁ; କୁଢିନୀ = କୁଟୁଣୀ ଇତ୍ୟାଦି (୭୫) | 

ପ୍ରଚଳିତ ଓଡ଼ିଆରେ “କେ' ପ୍ରତ୍ୟୟ କର୍ମକୀରକରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି | ଏଥରରୁ 
ଅନୁମିତ ହେଉଛି ଯେ, ଏପରି କେତେକ ପ୍ରାଚୀନ ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରୁ ତଥା 
ଉପକୂଳ ଅଞ୍ଚଳରେ ଓଡିଆଙ୍କ କଥିତ ଭାଷାରୁ ଅପସାରିତ ହୋଇଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା ଅନ୍ଯ 
କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ତାହା ଜୀବିତ ଅଛି | ତଥାକଥିତ ଉପଭାଷାମାନଙ୍କରେ ଏହି ପ୍ରତ୍ୟୟର 
ବ୍ୟବହାର ବିଭିନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ତ ଆକାରରେ ପ୍ରଚଳିତ ହୁଏ | ବଙ୍ଗାଳି ଭାଷାରେ 
କର୍ମକାରକରେ ଯେପରି “ତେ! ପ୍ରତ୍ୟୟ ଲାଗେ (ଖାଇତେ, ଯାଇତେ ଇତ୍ୟାଦି), ସେପରି 
ତେଲୁଗୁ ଭାଷାରେ “କି” ବା “କୁ ପ୍ରତ୍ୟୟ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ । 


ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାରେ “ର ' ପ୍ରତ୍ୟୟ କ୍ରିୟାପଦରେ ନିତ୍ୟ ବର୍ଉମାନ (continuous) 
କାଳରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ | ଯଥା, ଆମେ କରୁ' ଅ୍ଥିରେ ‘ଆମେ କରିବାର | ଓଡିଆ 
ଭାଷାର କେତେକ ମୌଳିକ ଶବ୍ଦ ଓ ରୀତି ଅଦ୍ୟାବଧୂ କେଉଁ କେଉଁ ଅଞ୍ଚଳର ଲୋକେ 
ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି। ଖ୍ମୀଂ ୧ ୫ଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସ ଲେଖିଛନ୍ତି, “କଂସର ଭୟଛାଡ 
ଆଇ'ଂ (୭ ୬) | ଏଠାରେ 'ର' ପ୍ରତ୍ୟୟଟି ୫ମୀ ବିଭକ୍ତି 'ରୁ' ସ୍ଥାନରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି | 


(୭୩) ବଳରାମ ଦାସ, ‘ରାମାୟଣ, ଅଯୋଧ୍ୟାକାଞ 

(9୪) Ins. Or., Vol. V, pt, i, p. 137 

(୭୫) ଶ୍ୟାମସୁନ୍ଦର ରାଜଗୁରୁ, ପ୍ରବନ୍ଧାବଳୀ” (ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡେମୀ ୧୯ ୬୪ ସଂସ୍କରଣ), 
ପୁ ୧୩୦. 

(୭ ୬) 'ଭାଗବତ', ୧୦ମ. ସୟନ୍ଦ. 
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୬୦ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଓଡ଼ିଶାର ଗଙ୍ଗବଂଶୀୟ ମହାରାଜା ନରସିଂହ ଦେବ (୪ଥି) କ ସିଵେଶୃବର (ଯାଜପୁର) 
ଶିଳାଲେଖରେ ଓଡିଆ ଭାଷା ନିମ୍ପୋକ୍ର ପ୍ରକାରେ ରୂପ ଧାରଣ କରିଛି :—“'ବୀର ଶୀ 
ନରସିଂହ ଦେବଙ୍କ ବୀଜେରାଜେ ସମନ୍ତୁ ୧୯ ସରାହି କକଡା କ୍ରିଷ୍ଠ ୧୪ ଚନ୍ଦ୍ରବାରେ | 
ଚତୁର ଦିଗ ଦଞ୍ଡ ପରୀକ୍ଷା) ଶ୍ରୀ କରଣ ପଟାନାଏକ ବି ସ୍ପନାଥ ମହାସେନାପ୍ରିଗ୍ତ ଦଣ୍ଡ ପରୀକ୍ଷା 
ପୁରୁବଦୀଗ ଦଣ୍ଡ ପାଟରୁ ନନ୍ଦିକେସ୍ବର ସନୀମିଶ୍ରଙ୍କ ବେହେରଣେ ଏ ଦଣ୍ଡପାଟର ପଇସତ 
ମୁଦୁଲି କୋଠ-କରଣ ଭାଗ ଲୋକ | ସମସ୍ତ ବେହୋରଣ ଅନୁମତେ ରାଆଙ୍ଗବୀସେ ଭୌଂଗ୍ରାମ 
ଗ୍ରାମଜିତ ମାଢ଼ ପ୧୫ ସନ୍ଧ ଭାଗକୁ ଦାନ ଓ ହୋରୁ, ପାଉକା, ପାଇକା, ଭେଦା, ବୋଦା, 
ପରିଦରସନା ଯାବତ ଅବଦାନକର ବୀର ଶ୍ରୀ ନରସିଂଘଦେବଙ୍କ ଆସ କାମାଣଥୈ...... (୭ ୭) 


ଏଥିରେ ବହୁ ଶବ୍ଦର ଦୁଇଟି ବ୍ୟଞ୍ଜନ-ଅକ୍ଷର ମିଶାଇ ପଦମାନଙ୍କରେ ବ୍ୟବହୃତ 
ହୋଇଅଛି । ଯଥା: — 
ମହାସେନାପ୍ରିସ୍ତ୍ର = ମହାସେନାପତିଙ୍କର 
ସନ୍ଧି ବିଗ୍ରଗ୍ନ = ସନ୍ଧିବି ଗ୍ରହୀଙ୍କର 
ଏହା ବ୍ୟତୀତ, କେତେକ ଅପଭ୍ରଂଶାକାରରେ ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗ ମଧ୍ୟ କରାଯାଇଛି | 
ଯଥା: 
ରାଆଙ୍ଗ = ରାହଙ୍ଗ 
ବୀସେ = ବିଷୟରେ 
ବୀଜେରାଜେ = ବିଜୟରାଯ୍ୟେ 
ଚଡ଼ୁରୁ ଦିଗ = ଚଢ଼ୁର୍ଦଦିଗ 
ପଟାନାଏକ = ପଟନାୟକ 
ପୂରୁବ ଦିଗ = ପୂର୍ବ ଦିଗ 
ପଇସତ = ପସାଇତ 
ବେହୋରଣ = ବେହରଣ 
ପରିପରସନା = ପରିଦର୍ଶନା, ଇତ୍ୟାଦି । 
ଏଥରେ ରାଜକର, ଅଥିତ ବାର୍ଷିକ ପ୍ରଜାଙ୍କ ଦେୟ ବାବଦକୁ ବିଭିନ୍ନ ନାମ ଦିଆଯାଇ 
ସଂଗ୍ରହ କରାଯାଉଥିଲା | ଯଥା:-ଓହରୁ, ପାଉକା, ଭେଦା, ବୋଦା, ପରିଦରସନା ଇତ୍ୟାଦି 
ଏହା ପୂର୍ବରୁ ସୋମବଂଶୀୟ ରାଜଡୃ କାଳରେ ମଧ୍ୟ ଏପରି ବହୁ ନାମରେ କର ପ୍ରଜୀଙ୍କ 
ଠାରୁ ରାଜା ସଂଗ୍ରହ କରୁଥିଲେ । ଯଥା:- ନିଧୂ, ଉପନିଧର, ହଖ୍ତିଦଞ୍ଡ ବରବଳୀବର୍ଦ, 


(99) Ep. Ind., Vol. XXIX. pp. 105-108; Ins. Or., Vol.V' pt. ii, P. 545. 
ଏଥିର ସମାଲୋଚନା “ସୃଷ୍ଟି ଓ ସମୀକ୍ଷା' (୧୯ ୨୯-୮୦), ୧୧୭ ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ | 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୬୧ 


ପଦାତିଜୀବ୍ୟ, ଗ୍ରେତ୍ତୋଳ, ଅନ୍ଧାରୁଆ, ପ୍ରତ୍ୟନ୍ଧାରୁଆ, ଅଦତ୍ତା, ଅହିଦଞ୍ଡ, ଅନ୍ତରାବଡୁଡ଼ି, 
ବସାବକୀ, ବିଷୟାଳୀ, ହଳଦଶ୍ଡ(୭୮) । 

ଯେଉଁ ସମୟରେ ମଧ୍ୟ ଓଡ଼ିଶାରେ ଉପରୋକ୍ତ ପ୍ରକାରେ ଶବ୍ଦାବଳୀ ବ୍ଯବହୃତ 
ହେଉଥିଲା, ପଶ୍ତିମ ଓଡ଼ିଶାର ମଧ୍ୟ ଶାସନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ତଦ୍ଧପ ଭାଷା ପ୍ରଚଳିତ ଥଲା ! 
ଭାନୁଦେବ (୩ୟ) କକ ସମୟରେ ଖୋଦିତ ସୋନପୁର ଶିଳାଲେଖ(୭ ୯) ଏଥୁରେ ନିଦର୍ଶନ 
ଦିଏ ।ଯଥା :— 

“ସୁସ୍ତ । ବୀର ଶ୍ରୀ ବାଣୁଦେବସ୍ୟ ପ୍ରବର୍ଷମାନ ବୀଜଏ ଶ୍ରାହି ସମ୍ଭତ ୭ ସ୍ରାହି ମୀନ 
କୃଷ୍ଣ ୩ ସଉରିବାରେ ସୁନପୁର-କଟକ ପଢ଼ିମ -ଦେସ ଅଧୁକାରି ସାମନ୍ତ ପଡୀର ବିସ 
ପଡିରାଙ୍ତ୍ର ଅଧୁକାରେ ଶ୍ରୀ ବୀରଭାଣୁ ଦେବ ରାଜାଙ୍କର ଆଇଉଡ଼ କାମାଣ୍ଥୈ ଶ୍ରୀ ବଇଦ୍ୟନାଥ 
ଦେବକଇ ନଏଡ଼ ବିସୟ ଗ୍ରାମ ବାରହ ଦତ ୧୨, ଏହା ଜେ ହରଇ ହରାଉ (ଆଇ 
ତାହାର କପାଳେ ସୀବତାଳ, ବ୍ରହ୍ମତାଳ, ବିଷ୍କୁତାଳ, ତୀନିତାଳ ପଡ଼ଇ, ତାହାର କପାଳର 
ନୃବନ୍‌ସ ହୋଇ ।” 

ଏଥ୍ରିରେ ମଧ୍ୟ ଦୁଇଟି ବ୍ଯଞ୍ଜନାକ୍ଷରକୁ ଏକତ୍ର ମିଶାଇ ଶବ୍ଦ ଲେଖାଯାଇଛି ! 
ଯଥା: 

ପଡ଼ିରାଙ୍ = ପଡ଼ିରାୟଙ୍କର 

ଏଥ୍ରିରେ ବ୍ୟବହୃତ ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା: — 

ବିଜଏ = ବିଜୟେ 
ସଉରିବାରେ = ସୌରୀବାରେ 
ବାଣୁଦେବ= ଭାନୁଦେବ 
ଆଇଉଡ଼ = ଆଯୁତୁ 
ବଇଦ୍ଯନାଥ = ବୈଦ୍ୟନାଥ 
ଦେବକଚ = ଦେବଙ୍କୁ 
ନ୍ଵବନ୍‌ସ = ନିର୍ବଂଶ 

ହୋଇ = ହୁଅଇ 

ଉପରୋକ୍ତ ଲିପିରେ କୃତ୍ରାପି ସମ୍ବଲପୁର ଅଞ୍ଚଳରେ ବ୍ୟବହୃତ ଉପଭାଷାର ସୂଚନା 
ନାହିଁ । ତେଣୁ ଗଙ୍ଗ-ରାଜଡ଼ କାଳରେ (ଖୀ: ୧୩ଶ. ଓ ୧୪ଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ) ଯେଉଁ ଭାଷା 


(୭୮) ଉଦ୍ଯୋତ କେଶରୀଙ୍କ ତାମ୍ରଂଶାସନ (J.B.O.R.S., Vol. XVII, pt. 1, pp. 1-15; 
କର୍ଣ୍ଣ ଦେବଙ୍କ ତାମ୍ରଂଶାସନ Ep. Ind., Vol. XXXII, p. 269. 
(9C) Ins, Qr. Vol. ¥, pt. I, pp. 177. 
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୬୨ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଓଡିଶାର ମଧ୍ୟଅଞ୍ଚଳରେ ବ୍ଯବହୃତ ହେଉଥିଲା, ତାହାହିଁ ତାଙ୍କ ସାମ୍ରାଜ୍ୟର ଅନ୍ଯାନ୍ଯ 
ଅଞ୍ଚଳଗୁଡିକରେ ଶାସନକାର୍ଯ୍ୟ ନିମନ୍ତେ ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଥଲା | 


ନରସିଂହଦେବ (୪) ଙ୍କ ତାମ୍ର ଶାସନର ଭାଷା ଯେଉଁ ସମୟରେ ମଧ୍ୟ-ଓଡିଶାରେ 
ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥିଲା, ସେତେବେଳେ ଦକ୍ଷିଣଓଡ଼ିଶାରେ ତେଲୁଗୁ ପ୍ରଭାବିତ ଓଡିଆ ଭାଷାର 
ସ୍ଵରୁପ ପେପରି ଥୁଲା, ସେଥୁରେ ଏକ ନମୁନା ସିଂହାଚଳ ମଦିର ଗାତ୍ରରେ ଖୋଦିତ ଭାନୁଦେବ 
(୪ଣି କୀ ୮ମ, ଅକ (ଖୀ: ୧୪ ୨୦)ର ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଲିପିରୁ (୮୦) ପ୍ରକଟିତ ହୁଏ: 

““ବୀରଶ୍ରୀ ବାଣୁଦେବ ରାଜୁଲ ମମସ୍ତ ୮ ସ୍ଥା (ହି) ମକର କୃ୧୧ସୀ ରବିବାରେ 
କଳିଂଗ ଦଞ୍ଡପଟ୍ଟ ପରୀକ୍ଷ ମହାପାତ୍ର ଭୁବନାନନ୍ଦ ସନ୍ଧି ବିଗ୍ରାଂକର ଅଧ୍ଧୀକାରେ] କଳିଙ୍ଗ ପରିକ୍ଷା 
ପରିହାରାନନ୍ଦ ସନ୍ଧିବିଗ୍ରାହ୍ଦ୍‌ଙ୍କର ଅଧୁକାରେ ମାଜି ସମସ୍ତ ବେହେରଣ ବିଦ୍ୟମାନେ ଟାକୁରଂକର 
ଆୟୁଷ୍ଟାମାର୍ତେ ଶ୍ରୀନରସିଂଗନାଥ ଦେଉଙ୍କର ଅମ୍ପତ ମଣହି [ଭି] ଆଇଲା ନିଶକ ଭାଣ୍ଧ 
ଭୋଗ ୧ଲ ଆରୁ ୪ବା ପୁଳୀ କୋରଡ଼ ବଡ଼ା ଜେଉଟ [ପାଇଲୁ ଲା (ନା)ଡ଼ି ବ୧-ପଣା 
କଳସି ୨ପାନୁ (ନ) ବିଡ଼ିୟା ୫ଗୁ [ଆ] ଗୋ ୫ ଦୋଂଡ଼ାମଂଳ ୧ ପତ଼ିଫଳ ୨ କପୂରମିସା 
ଚଂଦନ କଳସି ୧ ତିଗୁଣି ଦୁଧ କୁଂଗ୍ଵ ୧ଖଂଡ଼ ମେଂଚେ ଏତକ ନିତ୍ୟ ପ୍ରସାଦକୁ ମଦ୍ୟେ ।'' 

ଉପରୋକ୍ତ ଲେଖାରେ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଶବ୍ଦ ତେଲୁଗୁ ପ୍ରଭାବ ହେଡ଼ୁ ବିକୃତ ଭାବେ 
ଉଚ୍ଚାରିତ ହେଉଥଲା: — 


(ଅଶୂଦ୍ଧ) (ଶୁଦ୍ଧ) 
ବାଣୁଦେବ ଭାନୁଦେବ 
ସନ୍ଧି ବିଗ୍ରାଂକରେ ସନ୍ଧିବିଗ୍ରହିଙ୍କର 
ଟାକୁରଂକର ଠାକୁରଙ୍କର 
ଆୟୁଷ୍ଟାମାର୍ତେ ଆୟୁଷ୍ଠାମାଣୈ 
ଶ୍ରୀ ନରସିଂଗନାତ ଦେଉଂକର ଶ୍ରୀ ନରସିଂହନାଥ ଦେବଙ୍କର 
ଅମ୍ପତ ମଣହି ଅମୂପତମଣୋହି 
ଜେଉଟପାଲୁ ଜେଉଠପାଳୁଅ 
ପଣାକଳସି ପଣାକଳଶି 
ପାନୁ ପାନ 
ଦୋଂଡ଼ାମାଳ ଧଞ୍ଡାମାଳ 


(70) O. H. R. J., Vol. IV, Nos. 3 and 4, pp. 98-103 
Ins. Or. Vol, V, pt. ii, pp, 562-563. 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୬୩ 


କପୁର କର୍ପୂର 
ମଦ୍ୟ ମଧ୍ୟ 
ଦଞ୍ଡପଚ୍ଚପରୀକ୍ଷ ଦଣ୍ଡପାଟ ପରୀକ୍ଷା 


ତ୍ର: ୧ ୫ଶ. ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଓଡ଼ିଆଭାଷା ଓ ସାହିତ୍ୟ ରୂପବନ୍ତ ହୋଇ ଦେଖାଦେଲା, 
ଯେତେବେଳେ ସୃୂର୍ଯ୍ୟବଂଶୀୟ ମହାରାଜା କପିଳେଶ୍ଵର ଦେବ ଓଡ଼ିଶା ସିଂହାସନ ଆରୋହଣ 
କଲେ | ସେତେବେଳେ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା ପରିବର୍ଭେ ଶାସନ ବ୍ୟାପାରରେ ବିଶୁଦ୍ଧ ଓଡ଼ିଆଭାଷା 
ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଲାଭକଲା | ଆଉ ମଧ୍ୟ ସଂସ୍କୃତଂପୂରାଣ ପରି ଓଡ଼ିଆରେ ମହାଭାରତ, ରାମାୟଣ, 
ଚଣ୍ଡି ପୁରାଣ ପ୍ରଭୁତି ଗ୍ରନ୍ତମାନ ଲେଖାହେଲା । 

ପୁରୀର ଶ୍ରୀଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିରତ୍ତ ଜୟବି ଜୟ ଦାର ସନିକଟ ଭିତ୍ତି ଗାତ୍ରରେ ଗଜପତି 
ରାଜାମନଙ୍କର କେତେଗୁଡ଼ିଏ ଓଡ଼ିଆ ଶିଳାଲିପିରୁ ତକ୍କାଳୀନ ଗଦ୍ୟଲେଖାର ୟ୍ରଷ୍ଟ ପରିଚୟ 
ମିଳିପାରିଛି । ନିମ୍ନରେ କପିଳେଶ୍ଵରଦେବ, ପୂରୁଷୋତ୍ତମଦେବ ଓ ପ୍ରତାପରୁଦ୍ରଦେବଙ୍କ 
ରାଜଡ଼- କାଳରେ ଖୋଦିତ ଲିପିମାନଙ୍କରୁ କେତେକ ଅଂଶ ଉଦାହରଣସ୍ବରୁପ ଉଦ୍ଦିତ 
ହେଲା :— 

(କପିଳେଶ୍ଵରଦେବଙ୍କ ଶିଳାଲେଖର ନମୁନା) 

(୧) ““... ...ଭୋ ଶୀ ଜଗଦ୍ଭାଥ, ମୋହର ବାହୀଜ ଅଭ୍ୟଂତର ମୋହର ଜେତେ 
ରତନ ପଦାର୍ଥ ଅଛି ମୁଇ ବ୍ରାହଣ ହାତର ତାହାଯେତେ ଦେଇପାରା[ଇ ତାହା ଦେବି] | ଏ 
ଭୁମି ଖଣ୍ଡକ ଜାହାକୁ ଆନୁଗ୍ରହ କରୁ ......” 

(୨) “'... ...ମୁଇ ପାଇକ ରାଉତକୁ କରି...... ବାଳକାଳୁ ପୋସି ଆଣିଲି । 
ଏମାନେ ମୋତେ ସବୁହେଁ ଛାଡ଼ିଲେ । ଏମାନଙ୍କୁ ମୁଇ ଯେ ଯାହା ଅନୁରୂପେ ବିହିବି । 
ନିଯୋଗିବି ! ବିଭୋ ଜଗନ୍ନାଥ ଏ କଥା ମୋହର ଦୋସ ଅଦୋସ ବିଗ୍ଵର ।!” 

ଉପରୋକ୍ତ ଦୁଇଟି ଅଭିଲେଖାଂଶ ଭାଷାରୁ ପ୍ରାଚୀନ କାଳରେ ବ୍ଯବହୃତ ଯେଉଁ 
ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଦୃଷ୍ଟ ହେଉଛି, ତାହା ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା: — 


ବାହୀଜ ବାହାର (ବହିଭାଗ) 
ଏହାନ୍ତ ଏ ସମସ୍ତ 

ଆବର ଆଉମଧ୍ୟ 

ଆନ ଅନ୍ୟ 

ଜିସ ଯାହା 

ସବୁହେଁ ସମସ୍ତେ 


¥ 


ମୁଇ ମୁ 
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୬୪ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ସାରଳାଦାସ 'ମହାଭାରତ'ରେ ବହୁ ସ୍ଥାନରେ “ଜିସ” ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଛି । 
ଏ ଶବ୍ଦର ଅନୁରୂପ ଅନ୍ୟ ଶବ୍ଦଟି ହେଉଛି, “'କିସ"' (କ'ଣ) | ପୂର୍ବେ କବିମାନେ ଏ ଶବ୍ଦ 
ବ୍ୟବହାର କରୁଥିଲେ | ବନମାଳୀ-ଦାସଙ୍କ 'ଗୃଟଇଚ୍ାବତୀ' କାବ୍ୟରେ ଲେଖାଅଛି: — 


I =~ € 


“ତୁମେ ଯେ ବୋଇଲ ମୁହିଁ ନିଧିନ ପୁରୁଷ | 
ପୀରତିରେ ଧନ ନ ଥାଇ କିସ ? ” 


'ମୁଁ ଅର୍ଥରେ 'ମୁଇ'ଶବ୍ଦ ଅଦ୍ୟାପି ଓଡ଼ିଶାର କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ | 
ଅଭିଲେଖରେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଶବ୍ଦଗୁଡିକ ସାରଳା ‘ମହାଭାରତ'ଓ ଅନ୍ୟ କେତେକ ପୁରୁଣା 
ସାହିତ୍ୟରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି । 


ଖ୍ରୀ: ୧୫ଶ. ଶତାବ୍ଦୀ ଶେଷ ଆଡ଼କୁ ଓଡ଼ିଆରେ ଯେଉଁଭାଷା ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଥିଲା, 

ତାହା ସୃର୍ଯ୍ୟବଂଶୀୟ ମହାରାଜା ପୁରୁଷୋତ୍ତମ ଦେବ ଓ ପ୍ରତାପରୁଦ୍ରଦେବଙ୍କ ଶ୍ରୀ ଜଗନ୍ନାଥ 
ମନ୍ଦିର ପ୍ତ ଶିଳାଲେଖଗୁଡିକରେ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଅଂଶରୁ ଜଣାଯାଏ 
(ପୁରୁଷୋତ୍ତମ ଦେବଙ୍କ ଶିଳାଲେଖ) 

(୧) “ଶ୍ରାପ୍ପସୋମ୍ପାଦେବାମହାରାଜାଙ୍କର ଦତ, ରନଧ ପଦକ ୩, ରବଚୁ କାନଫୁଲ 

ଜୋ ୪, ମେରି ତାଡ଼-ବାହୁଟୀ ଜୋଡା ୨, ରଚୁ ବଚଣା ଗୋ ୧, ଦିଗୁ ବଳିଆ ଗୋ !” 


(୨) ““ରଚ଼ ଦ୍ରପଣ ଗୋଟୀଏ ୧, ଏହା ନେମୀ ବୋଲି ଜେ ମନରେ ଧରଇ ସେ 
ଜଗନାଥ ଦୋବାଙ୍କ ଦ୍ରୋହ କରଇ ।!” 


(୩) “ବୀର ଶ୍ରୀ ଗଜପ୍ଥୀ ଗୌଡ଼େସ୍ଵର ନବକୋଟିକର୍ନାଟକଳବରଗେ ସ୍ଵର ପ୍ରତାପ 
ପ୍ୁସୋମ୍ବଦେବ ମାହାରାଜାଙ୍କର ସମସ୍ତ ୭ଶ୍ରାହି । ମେସ ସୁକଳ ୧୩ ର୍ମବାରେ | ଶ୍ରୀ 
ପ୍ରସୋମ୍ପକଟକେ ବିଜେ ସମଏ ଦତ ରଚୃ ପଲଙ୍କ ୧,ରଚ଼ କଳପତରୁ ସୀଘାାସନ ୧, 
ରଚ଼ଛତି ୧, ରବୁ ଖଟ ୧, ସୁଚିମାରଣୀପଟୀ ୧, ରଚୃବେଣ୍ଡ ଚଅର ଦୁଇ ୨ | 


ଉପରୋକ୍ତ ୩ଟି ଶିଳାଲେଖର ଉତଦ୍ଦତାଂଶରୁ ଜଣାଯଉଛି ଯେ, ତକ୍କାଳୀନ ଓ ତତ 


|ର୍ବରୁ ଗଦ୍ୟ ଲେଖାରେ ଦୁଇଟି ବ୍ୟଞ୍ଜନବର୍ର ଅଷରକୁ ମିଶାଇ ଗୋଟିଏ ମିଶ୍ରାକ୍ଷରରେ 
ପରିଣତ କରାଯାଉଥିଲା | ଯଥା :— 

ଗ୍ୁବାର ଗୁରୁବାର 

ଦ୍ରପଣ ଦରପଣ 

ପ୍ରସୋମ୍ପ ପୁରୁଷୋତ୍ତମ 


ଗଜପ୍ରୀ ଗଜପତି, ଇତ୍ଯାଦି । 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୬୫ 


ପ୍ରାଚୀନ ଓଡ଼ିଆ-ପୁରାଣମାନଙ୍କରେ ମଧ୍ୟ ମିଶ୍ର୍ଷର ବିକୃତ ଭାବେ ଓଡ଼ିଆରେ ବ୍ୟବହୃତ 
ହେଉଥିଲା | ଯଥା 

ଦ୍ରପିଷ୍ଟ = ଦର୍ପିଷ୍ଟଃ ବ୍ରଷିଲା = ବରସିଲା; ଗ୍ରଜିଲା = ଗରଜିଲା, ଇତ୍ୟାଦି । 
ପୀତାମତ୍ବରଦାସଜ୍ଞ ଂନୃସଂହ ପୁରାଣ'ରୁ ଗୋଟିଏ ଉଦାହରଣ ଦେଲେ ଯଥେଷ୍ଟ ହେବ :— 


“ଦୁଷ୍ଟ ଦ୍ରପିଷ୍ଟ ଯେତେ ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ ଯାକେଥ୍ରିଲେ ।"' ସାରଳାଦାସ “'ମହାଭାରତ'ରେ 
ମଧ୍ୟ ଏପରି ବହୁ ଶବ୍ଦ ବିକୃତ ଆକାରରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି । ଯଥା :— 


ଧୂମଲୋଚନ ଧୂମଲୋଚନ 
ବଇତ୍ରଣୀ ବୈତରଣୀ 
ଦୃଭାସ୍ୟା ଦୁର୍ବାଶା 
ଦ୍ୟନ୍ତି ଦଂଥଛ୍ତି 
ଅପ୍ରାଧ ଅପରାଧ 
ପ୍ରୋହିତ ପୁରୋହିତ 


ଉପରୋକ୍ତ ଶିଳାଲେଖଗୁଡ଼ିକରେ ପ୍ରାକୃତଭାଷା ପରି 'ଶ' ଓ 'ଷ' ସ୍ଥାନରେ “ସଂ 
ଅକ୍ଷର ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥିବା ଦେଖାଯାଏ । ଯଥା 


ଗୌଡ଼େସ୍ବର ଗୌଡ଼େଶ୍ବର 
ପ୍ପସୋତ୍‌ ପୂରୁଷୋତ୍ତମ 
ସୁକଳ ଶୁକୁ 

ମେସ ମେଷ 


‘ମହାରାଜା' ଶବ୍ଦକୁ ଅଭିଲେଖମାନଙ୍କରେ 'ମାହାରାଜା' ଲେଖା-ଯାଉଥିଲା । 
କାଳକ୍ରମେ ତାହା ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାର କଥିତ ଭାଷାରେ 'ମାହାର୍ଜା' ଶବ୍ଦରେ ପରିଣତ ହେଲା | 


(ପ୍ରତାପରୁଦ୍ରଦେବଙ୍କ ଶିଳାଲେଖ) 


““...କଳବରଗେସ୍ବର ବୀରବର ଶ୍ରୀ ପ୍ରତାପରୁଦ୍ରଦେବ ମାହାରାଜାଙ୍କର ସମସ୍ତ ୪ଅଙ୍କ 
ଶ୍ରହୀ କକଡା ସୁ ବୁଧବାରେ ଅବଧାରିତ ଆଇଂଗା ପ୍ରମାଣେ ବଡ ଠାକୁରଙ୍କ ଗୀତ-ଗୋବିନ୍ଦ 
ଠାକୁର ଭୋଗବେଳେ ଏ ନାଟ ହୋଇବ | ସଂଝ ଧୂପ ସରିଲାଠାରୁ ବଡ଼ ସିଂଗାର ପରିଜନ୍ତେ 
ଏ ଜଟ ହୋଇବ । ବଡ଼ ଠାକୁରଙ୍କ ସଂପରଦା ଏମାନେ ସବିହେଂ ବଡ ଠକୁରଙ୍କ ଗୀତ- 
ଗୋବିନ୍ଦହୁଁ ଆନ ଗୀତ ନ ଶିଖିବେ । ଆନ ଗୀତ ନ ଗାଇବେ । ଆନ ନାଟ ହୋଇ 
ପରମେଶ୍ବରଙ୍କ ଛାମୁରେ ନହେବ | ଏ ନାଟ ବିତିରେକ ବଇଷ୍ଠବ ଗାଆଣ ଗ୍ଵରିଜଣ ଅଛନ୍ତି । 
ଏମାନେ ଗୀତ-ଗୋବିନ୍ଦ ଗୀତ ହିଁ ସେ ଗାଇବେ | ଏହାଙ୍କଠାରୁ ଅଶିକ୍ଷିତମାନେ ଏକସ୍ପରରେ 
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ଶୁଣି ଗୀତ ଗୋବିନ୍ଦ ଗୀତ ହିଁ ସେ ଶିଖିବେ ! ଆନ ଗୀତ ନ ଶିଖିବେ | ଏହା ଯେ ପରୀକ୍ଷା 
ଆନ ଗୀତ ନାଟ କରାଇଲେ ଜାଣି ସେ ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କ ଦ୍ରୋହ କରଇ !” 


ଉପରୋକ୍ତ ଲିପିରେ ପଞ୍ଚମୀ ବିଭକ୍ତିରେ ହୁଁ ପ୍ରତ୍ୟୟ ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଅଛି । 
ସାରଳାଦାସ 'ମହାଭାରତ' ଓ ଅନ୍ୟ କେତେକ ପୁରାଣରେ ମଧ୍ୟ ଏପରି ପ୍ରୟୋଗ କରିଛନ୍ତି, 
ଯାହାକି ଅଦ୍ୟାପି ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ | 


ଖୀଂ ୧ ୬ଶ. ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଗୋରିଦ ବିଦ୍ୟାଧର (ସୁବର୍ଣ କେଶରୀ) ଓଡିଶାର ଭୋଇବଂଶ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠା କଲେ । ସେ ମଧ୍ୟ ଗଜପତି ରାଜାମାନଙ୍କ ଦାରା ପ୍ରଚଳିତ ରାଜପ୍ରଶଷ୍ତି ବହନକରି 
ସିଂହାଚଳସ୍ଥ ଲକ୍ଷ୍ମୀନୃ ସିଂହ ମନ୍ଦିରର ସ୍ତମ୍ଭଗାତ୍ରରେ କେତୋଟି ଓଡ଼ିଆ ଲିପି ଖୋଦିତ 
କରାଇଅଛନ୍ତି | ସେଥିରୁ ଗୋଟିଏ ଲିପି ନିମ୍ନରେ ପ୍ରଦତ୍ତ ହେଲା :— 


“ବୀରଶ୍ରୀ ଗଜପତି ଗଉଡ଼େଶ୍ବର ନବକୋଟି କର୍ଣ୍ଣାଟ]କ କଳବରଟଗେଶ୍ବର ଶ୍ରୀ 
ସୁବର୍ନକେସରି ଗୋବିନ୍ଦ ଦେଉ ମାହାରାଜାଙ୍କ ବିଜେ ସୁଭ ରାଇଜେ ସମସ୍ତ ୮ଅଙ୍କ ଶ୍ରାହି 
କକଡ଼ା ଦି ୧୧ ସୁକରବାରେ ଗଦାଧର ମହାପତ୍ରଙ୍କ ଭାଇ କ୍ରିଷ୍ଠ ମାହାତିଙ୍କ ଗୋଚରେ ତଳ 
ଜୀଅର କୁମ୍ଭ ନିଯୋଗମାନଙ୍କର ଧୀଲା କେରେ-ପତ୍ ଆମ୍ଭର ବଇତନ ଦେସ ନନ୍ଦବରମ 
ଗ୍ରାମର ଭୁଇ ଭିତରେ ଗୋପାଳ ପାତ୍ର ଖୋଳାଇବାର ହାଦ ଭିତରେ ଏ ହାଦକୁ ଉତ୍ତରକୁ 
୨ଇ ତୋଟାକୁ ଦକ୍ଷିଣ ଏ ମଝିରେ ଭୁଇ ଅଠର ହାତ ନଳେ ପଞ୍ଚାସ ଗୁଂଠ । ଏ ବାର ମାଣ 
ଭୁଇ ଅଠର ହାତ ନଳେ ପଞ୍ଚାସ ଟୁଂଠ | ଏ ମାଣେ ଲେଖା ଏ ବାର ମାଣ ଭୁଇ ଖଣ୍ଡେ 
ପରମେସ୍ବରଙ୍କ ଭୋଗ କରିବା ନିମନ୍ତେ ଏ ଭୁଇକି କମବ ହୋନି * ଆଚନ୍ଦ୍ରାର୍କ ସ୍ଥାଇ କରି 
ନିଧୂ ନିଖେପ କୃପ ପାଷାଣ ସହିତ କରିଦେଲୁ ! ଏଥରକି ଜ୍ଞାତି ସାମନ୍ତ ଦାରା ଦାନ କେରେ 
ବିରୋଧ ଥଲେ ଅମ୍ବେ ଦୂଲାଉ [|] ଏଥକୁ ଆନ ବୋଲି ନଥାଇ [¦] ଏଥକୁ ସାକ୍ଷି ଦେଉଳ 
ସଙ୍ଗ ପାଟରା ସାହୁ ଅଚେଆ ପସାପାଳେକ ନରସିଂଘ ପଣ୍ଡିତେ କୁଳସୀଖର ଅନଗ୍ରାରୁ[॥}.! 


ଏହି ଲିପିରେ କେତେକ ନୂତନ ଶବ୍ଦର ସନ୍ଧାନ ମିଳୁଛି | ଯଥା: — 


ଜୀଅର ଦେବତାଙ୍କର 
କେରେପତ୍ର ଅଧ୍ୁକାରପତ୍ର 
ବଇତନ ବେତନ 
ଭୁଇ ଭୂମିଜମି] 
ତୋଟା ବଗି 
ପସାପାଳେକ ପଶୁପାଳକ 


# “କମବ ହୋନି' ବା ‘କମିବା ହେବନି” ଅର୍ଥରେ ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଅଛି । 
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ଏଥରେ ଭାବର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି ନିମନ୍ତେ କେତେକ ନୂତନ ଧରଣର ବାଜକ୍ୟାର୍ଵ (phrase) 
ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଛି । ଯଥା: 


“ତଳ ଜୀଅର କୁମ୍ଭ ନିଜୋଗମାନଙ୍କର ଧୀଲା କେରେ-ପତ୍ର |" ଅର୍ଥାତ,ତଳେ ଥିବା 
ଦେବତାଙ୍କ ପାର୍ଟ କୁମ୍ଭକୀର ସେବକମାନଙ୍କ ଦେବା ଅଧୂକାର ପତ୍ର ।” 


“'ପରମେସ୍ବରଙ୍କ ଭେଗ କରିବା ନିମନ୍ତେ ଏ ଭୂଇକି କମବ ହୋନି”' ଅର୍ଥାତ, 
‘ପରମେଶ୍ବରଙ୍କ ଭୋଗ ନିମନ୍ତେ ପ୍ରଦତ୍ତ ଏହି ଭୂମିର ପରମାଣ କମିବ ନାହିଁ !- 


"“ଏଥିକି ଜ୍ଞାତି ସାମନ୍ତ ଦାରା ଦାନକେରେ ବିରୋଧ ଥିଲେ ଅମ୍ଭେ ତୁଲାଉ” 


ଅର୍ଥାତ, ଏହି ଦାନ ଅଧୁକାର ବିରୁଝରେ କେହି ଜ୍ଞାତି ସାମନ୍ତଙ୍କ ଦାରା ଯଦି ଆପତି 
ଉଠେ, ତା'ହେଲେ ସେଥିର ସମାଧାନ ପାଇଁ ଆମ୍ଭେ ଦାୟିଡ଼ ନେବୁ । 


“ଏଥକୁ ଆନ ବୋଲି ନଥାଇ”, ଅଥାତ୍‌ଵ ଏହି ପ୍ରତିଶୁତି ଅନ୍ଯଥା ହେବନାହିଁ । 
'“ତୋଟାକୁ ଦକ୍ଷିଣ" ଏଥିରେ ଷଷ୍ଟୀ ବିଭକ୍ତି ପ୍ରତ୍ୟୟ ‘ର' ସ୍ଥାନରେ 'କୁ' ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି । 


ଖ୍ମୀଂ ୧୫ ୬୮ ମସିହାରେ ଓଡ଼ିଶାର ଶେଷ ସ୍ଵାଧୀନ ରାଜା ମୁକୁନ୍ଦଦେବଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ 
ଓଡ଼ିଶାରେ ମୋଗଲବନ୍ଦି ଅଞ୍ଚଳ ମୂସଲମାନମାନଙ୍କର ଅଧୀନସ୍ତ ହେଲା । ସେତିକିବେଳୁ 
ଶାସନ-ଷେତ୍ରରେ ବହୁ ବୈଦେଶିକ (ଉର୍ଦୁ ଓ ପାର୍ଶୀ) ଶବ୍ଦ ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳ ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ପ୍ରଚଳିତ ହେବାକୁ ଲାଗିଲା । ଓଡ଼ିଶା ରାଜ୍ୟ ଅଭିଲେଖାଗାର (Orissa 
Archives) ରେ ‘ଦଶପଲାରେକାର୍ଡ' ଗୁଡ଼ିକରୁ ସଂଗୃହୀତ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଶବ୍ଦାବଳୀ ଏଥରର 
ପରିଚୟ ଦିଏ :— ମେହେରବାନ୍‌-ଦୋସ୍ତାନ୍‌, ତରଫ୍‌, ହାଲ୍‌, ହୁକୁମ୍‌, ରୱାନା, ଖରିଦ୍‌ଦାର, 
ଇତଲାଇ, ମଏ, ଆସାମି, ଜବାବ, ମୁଲାହେଜା, ଗିରପ୍ତାଂର, ହଜୁର, ତାକିଦ୍‌, ସାବାକ୍‌, 
ତାଲିମ୍‌, ପିଆଦା, ମାରଫତ୍‌, କଇଫିୟତ୍ବ, କିସି, ତଦାରକ, ମଜକୁର, ଦାଖଲ, ମିଆଦ, 
ଫିସାଦ, ମକଦ୍ଦମା, ଦରପେସ, ମୁଦାଲା, ଅର୍ଜି, ମୃତାବକ, ରକମ୍‌, ତୋସରଫାତ୍‌, ଖାତର, 
ମୁତୋଫାର, ଜରିଆ, ଦାଖିଲ୍‌, ଦରଖାସ୍ତ, ମାଲିଶ୍‌, ତଲବ, ଦସ୍ତାବିଜ, କସୁର, ଯୁଲମ୍‌, 
ରଶଦ, କୀମତ, ରଫା, ଲଖନାଜି, ସୁରତ, ନୀକାସ୍‌, ମୁକାବିଲା, ଶାବକ୍‌, ମିଆଦ, ଦସୁର, 
ଦସ୍ତଖତ, ୱାରସ, କବୁଲିୟତ୍ଵ, ମଜବୁତ୍ଵ, ତଦାରଖ୍‌, ବଦମାଶ୍‌, ମୁକରର୍‌, ତକଲିଫ୍‌ 
ଇତ୍ୟାଦି । ଏଥିରୁ ଅଧୁକାଂଶ ଶବ୍ଦ ଅଦ୍ୟାପି କୋର୍ଟ କଚେରି ଓ ଶାସନ ସଂକ୍ରାନ୍ତ ବ୍ୟାପାରରେ 
ବ୍ଯବହୃତ ହେଉଅଛି ! 


ସମ୍ବଲପୁର ମହାରାଜା ନାରାୟଣ ସିଂହ (ଖୀ: ୧୮୩୪-୧୮୪୯) ଇଂର ବରଗଡ଼ 
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ତାମ୍ରଶାସନରେ (୮୧) ବ୍ୟବହୃତ ଭାଷା ଓଡ଼ିଆ ହୋଇଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା ତାହା ସେଠାରେ ପ୍ରଚଳିତ 
ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଠାରୁ ପୁଥକ୍‌ ଓ ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ଯାବନୀକ ଶବ୍ଦରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ ।1ଯଥା :— 


“ସୁଷି ଶ୍ରୀ ମହାରାଜ (ଜା) ଧୂରାଜ ଶ୍ରୀ ଶ୍ରୀ ମହାରାଜ ଶ୍ରୀଶ୍ରୀଶ୍ରୀ ନାରାୟଣ ସିଂଘଦେବ 
ଶ୍ରୀ ମହାରାଜାଙ୍କର ନାରାୟଣଦାସ ଗଉଟୀଆ ଓ କ୍ଷ୍ଠ ଦାସ ଗଉଟୀଆ ମଧ୍ୟ ଦୁଇ ଭାଇକ୍କଲ 
ସିରକଟା ତତ୍ମାପଟା ପତ୍ର ଦିଆଗଲା ଜି ତୁମ୍ଭେ ହଜୂରର ଖୈରଖାହୀ ନେକନାମି ଖିଜୀମତୀ 
କରି ଏକ ତଉରେ ବଜାଇବାରୁ କରି ଓ ଦୃମ୍ଭ ବାପ ବାଲୁକୀ ଦାସ ମଧ୍ୟ ହଜୁରର ନୀମକରେ 
ସିରକାଟେଜୀବାରୁ କରି ଦୃମ୍ଭକୁ ବମଦେ ନଜର ମୌଉଜେ ବଡ଼ଗଡ଼ ରକତପଟା କରି 
ଖୈରାତି ଦୀଆଗଲା ! ଓ ତୁମ୍ଭକୁ ହୁକୁମ ଦିଆଯାଉଛି କି ତୁମ୍ଭେ ଏ ଗାଁ ଓ ବଜାର ମାଲଗୁଜାର 
କର କଉଡ଼ୀ ସଜଳଂସ୍ତଳ ନୀଧୂ-ନୀଖାତ କାଷ୍ଟଂ“ପାସାଣ ଗଛ:-ମାଛ ଛାୟା-ଉପଛାୟ ସହୀତେ 
ଆସୀମାନ୍ସ କରି ଜାବତ ଚନ୍ଦ୍ରାକରେ ଭସ୍ମାନ୍ତକେ ତାବତ ଶାସନ ବୃତୀ ପ୍ରମାଣରେ ଭୋଗ 
କରିବ । ଶ୍ରୀ ସରକାରର ଖୈରଖାନେକ ଖିଜୀ ମତରେ ପୂସ୍ତଦର ପୁସ୍ତରେ ହାଜର 


ଏଥୁରେ ବହୁ ଯାବନୀକ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟଯବହ୍ଧତ ହୋଇଥିଲେ ମଧ୍ଯ କେତେକ ସ୍ଥାନରେ 
ପୂର୍ବପ୍ରଚଳିତ ନିୟମ ରକ୍ଷାକରି ବିକୃତଭାବେ ଅପଭ୍ରଂଶ ଶବ୍ଦମାନ ରହିଅଛି ! କିନୁ ଆଶ୍ୃର୍ପ୍ୟର 
ବିଷୟ, ସମ୍ବଲପୁରରେ ପ୍ରଚଳିତ ଲୋକଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ଏଥୁରେ ଆଦୌ ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହେଉନାହିଁ । 


ଖ୍ରୀଂ ୧୫ଶ. ବା ୧୬ଶ. ଶତାବ୍ଦୀ ପରେ ମୋଗଲ-ଶାସନକାଳରେ ଯେପରି 
ଓଡ଼ିଶାରେ ଯାବନୀକଂଶବ୍ଦବହୁଳ-ଭାଷା ପ୍ରବର୍ରଭିତ ହେଲା, ସେଥିରେ ପ୍ରଭାବ ଏଥୁରେ 
ପୃଷମାତ୍ରାରେ ପଡ଼ିଛି । ଯଥା: ¬—ଖେରଖାହୀ, ନେକନାମି, ଖିଜୀମତୀ, ହଜୁର, ନୀମକ, 
ଖୈରାତି,ହୁକୁମ,ମାଲଗୁଜାର, ଖୈରଖାନେକ, ଖିଜୀମତ, ହାଜର ଇତ୍ୟାଦି | 


ଏଥରେ ଯେଉଁ 'ରକତ ପଟା” ଶବ୍ଦ ରହିଛି, ନରସିଂହ ଦେବ (୪ଥି)ଙକ ତାମ- 
ଶାସନ ଓ ଅନ୍ୟ କେତେକ ପ୍ରାଚୀନ ଦାନପତ୍ରରେ ମଧ୍ୟ ସେପରି ଲେଖାଅଛି । ‘'ରକତପଟା'ର 
ଅର୍ଥ ବୋଧହୁଏ ପାରଂପରିକ ପଟା (Permanent Grant ! ‘ମାଦଳା-ପାଞଜ'ରେ ମଧ୍ୟ 
ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ ଯାବନୀକ ଶବ୍ଦ ରହି ସେଥ୍ରର ସମୟ ଓଡିଶାରେ ମୁସଲମାନ ରାଜଡ଼ କାଳକୁ 
ନିଦ୍ଦେଶ କରୁଛି । ଯଥା :—"'ତେଲେଙ୍ଗା ମୁକୁନ୍ଦଙ୍କ ପୁଅ ଡ଼ିଲି ପାଢ଼ିଶା ହୁଜିରେ ଫେରାଦ 


(Fe) O. H. R. J., Vol I. Nos. 3 and 4, pp. 25-32 
(ଏ' ତାମ-ଶାସନ ପାଠରେ ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ ରହିଥିବା ଭୁଲ ସେହି ତାମ୍ରିଂଶାସନର ଫୋଟ 
ସାହାଯ୍ୟରେ ଏ'ଲେଖକ ସଂଶୋଧୂତ କରିଛି ।) 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୬୯ 


ହୋଇଲେ । ପାଢ଼ିଶା ରାଜା ମାନସିଂଘକୁ ଓଡ଼ିଶାକୁ ପଠାଇଲେ | କହିଲେ ଓଡ଼ିଶାକୁ ଯେ ଲାୟକ 
ହୋଇବ, ତାହାକୁ ରାଜା କରିବ | ତାହାଙ୍କ ରାମଚନ୍ଦ୍ର ଦେବେ ଭେଟିଲେ | ଏ ଉତ୍ତାରୁ ଚନ୍ଦନ ଯତ୍ରା 
ହୋଇଲା | “ଖଦି ପ୍ରସାଦ କାହାକୁ ଦେବୁ” ଏମନ୍ତ ବୋଲିଲେ ସେବକ । ମାନସିଂଘଙ୍କ ସଙ୍ଗେଂ 
ରାମଚନ୍ଦ୍ରଂଦେବ ଥୁଲେ | ମୁକୁନ୍ଦଦେବଙ୍କ ପୁଅ ଥୁଲେ | ମାନସିଂଘ ପଛକୁ ଗ୍ଵହିଁଲେ । ସେବକଙ୍କ 
ବୋଇଲେ “ଖଦି ପ୍ରସାଦ ଆଣ” । ସେବକ ଖଦୀପ୍ରସାଦ ଆଣିଲେ । ତିତ୍ବଳାଇଙ୍କ ଆଗେ ରାଜା 
ମାନସିଂଘ ରାମଚନ୍ଦ୍ର ଦେବଙ୍କୁ ଖଦିପ୍ରସାଦ ଲାଗିକରାଇଲେ । ଓଡ଼ିଶା ରାଜ୍ୟରେ ରାଜାକଲେ । 
ମୁକୁନ୍ଦଦେବଙ୍କ ପୁଅକୁ ଆଳିରେ ରଖାଇ ଦେଲେ | ଏ ରୂପେ ରାଜ୍ୟ ବାଣ୍ଧିନେଲେ (୮୨) |” 


ମୁସଲମାନ ରାଜତୃରେ, ଯେତେବେଳେ ଇଂରାଜୀ ରାଜଡୃ ଖ୍ରୀ: ୧୮ଶ. ଶତାବ୍ଦୀ ପ୍ରଥମ 
ଦଶକରୁ ଓଡ଼ିଶାରେ ଆରମ୍ଭ ହେଲା, ସେତେବେଳେ ଓଡ଼ିଶାରେ ସେହି ଆରବୀ ଓ ପାରଶୀ ଭାଷା 
ଏତେଦୂର ପ୍ରଭାବ ପକାଇଥିଲା ଯେ, ଇଂରାଜୀ ସରକାର ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କ ହୁକୁମ-ନାମାରେ ବହୁ 
ସଂଖ୍ୟାରେ ଯାବନୀକ-ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର କରିଥିବା ନିଦର୍ଶନ ମିଳୁଛି । ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ, ୧୮୦୪ 
ପରେ ଇଂରାଜୀମାନଙ୍କ ବିରୋଧରେ ଯେତେବେଳେଖୁର୍ବ୍ାରେ ବିଦ୍ରୋହ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥଲା, 
ସେତେବେଳେ ଖୁର୍ବାରାଜା ମୁକୁନ୍ଦଦେବଙ୍କ କୌଣସି ପ୍ରକାରେ ସାହାଯ୍ୟ ନ ଦେବା ନିମନ୍ତେ ଗଡ଼ଜାତ 
ରାଜାମାନଙ୍କୁ ଯେଉଁ ଆଦେଶନାମା ଦିଆଯାଇଥିଲା, ସେଥିରୁ କେତେକ ଅଂଶ ନିମ୍ନରେ ଉଦ୍ଧୃତ 
ହେଲା: 

“ସରକାର ହୁକୁମତ ଓ ବଡ଼ଲୋକପଣ କାଏମ ଓ ମଜବୁତଵ ରହିବା ନିମନ୍ତେ ଏମନ୍ତ 
ଦଣ୍ଡେଲ ଲୋକଙ୍କ ବହୁତ କଷ୍ଟ ସଜାଦେବା 
x x Xx x 

ଯଦ୍ୟପି ରାଜା ମଜକୁର ଉତ୍ତମ କରନ୍ତା କୌଣସି ରୂପେ କିଛି କାମ ତାହା ତାବେଦାରି ମର୍ଯ୍ୟାଦାରୁ 
ଉଣା ନ ହୁଅନ୍ତା............. o 


ଅନ୍ୟ ଗୋଟିଏ ଆଦେଶନାମାରୁ(୮୩) କିଛି ଅଂଶ ମଧ୍ୟ ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା : 


“„.....ଦୁମ୍ଭର ହତିଆର ବନ୍ଦ ଲୋକଙ୍କ ଦରକାର ନାହିଁ, ମାତ୍ର ତହିଁକି ତୁମ୍ଭେ 
ଆପଣା ମୂଲକରେ ଥାଇ ଖବରଦାରୀ କରିବ କି କଉଣସି...ବିତୁର ଓ ଝଗଡ଼ା ନହୋଏ ! 
ଉଚିତ୍‌ କି ତୂମ୍ଭେ କଉଣସି ପ୍ରକାରେ ଖୁରୁଦା ରାଜାକୁ ଅଥବା ତାହାର ତରଫ ଲୋକଙ୍କ 
ମଦଦ ନ କରିବ ଓ କଦାଚିତ ସେମାନଙ୍କୁ ଆପଣା ମୂଲକରେ ଜାଗା ରହିବାକୁ ନ ଦେବ । 
ବରଂ ଏହାର ବିପରୀତରେ ଯଦ୍ୟପି ରାଜା ମଜକୂର ଅଥବା ତାହାର ଲୋକ ତୃମ୍ଭର ମୁଲକକ୍କ 


(୮ ୨) “ମାଦାଳାପାଞି' (ପ୍ରାଚୀ ସମିତି ସଂସ୍କରଣ), ପୁ. ୬୩-୬୪ ସମ୍ରାଟ ଆକବର ଓଡ଼ିଶାରେ 
ଶାଚ୍ତିରକ୍ଷା ନିମନ୍ତେ ମୁକୁନ୍ଦଦେବଙ୍କ ମୁତ୍ୟୁ ପରେ ଖ୍ରୀଂ ୧୫୯ ୨ରେ ମାନସିଂହଙ୍କପଠାଇଥିଲେ। 
(7୩) The Réport of the’ Affairs of the East India Company (1812) 
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ଆସନ୍ତି ଅବା ତୁମ୍ଭ ରାଜ୍ୟ ବାଟରୁ ପଳାରି ତାହାଙ୍କୁ ଅବା ତାହା ଲୋକଙ୍କୁ ଧରିରଖି ହଜୁରରେ 
ହାଜିର କରିବ | 

ଉପରୋକ୍ତ ଆଦେଶନାମାଗୁଡ଼ିକରେ ବହୁ ଯାବନୀକ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଇଛି | 
ସେଥି ସଙ୍ଗେ ଦଶପଲ୍ମାରୁ ପ୍ରାପ୍ତ କେତେକ ପ୍ରାଚୀନ ରେକର୍ଡରେ ପ୍ରଚଳିତ ଓଡିଆ ଭାଷା 
ଲୋକମୁଖରେ କିପରି ବିକୃତ ଭାବେ ଉଚ୍ଚାରିତ ହେଉଥଲା, ସେଥୁରେ ନମୁନା ମଧ୍ଯ 
ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା:¬(ଯାବନୀକ ଶବ୍ଦ :¬ ସରକାର ହୁକୁମତ, କାଏମ, ମଜବୁତ, 
ସଜା,ମଜକୁର, ହତିଆରବନ୍ଦ, ଦରକାର, ମୁଲକ, ବିତୁର୍‌, ତରଫ, ମଦଦ, ହଜୁର, ହାଜିର 
ଇତ୍ୟାଦି ! 

(ଅଶୁଦ୍ଧ ଓ ବିକୃତ ଓଡ଼ିଆ ଶବ) :— 

ବେକ୍ଳି (ବ୍ୟକ୍ତି),ବୀତୃକେ (ବ୍ୟତିରେକେ), ବୃତମାନ (ବର୍ଉମାନ) ଆଶନ୍ତା (ଆଗାମୀ), 

ରଇ ଅତ, (ରୟତ) ନିଉତନ (୮୪) (ନୂତନ),କୁତ୍ରିମ ଇତ୍ୟାଦି | 


ଖୀ: ୧୮ ଶ,. ଶତାବ୍ଦୀରେ ବା ସେଥିରେ ଅଜ କିଛି କାଳ ପୂର୍ବରୁ, ଅର୍ଥାତ ଇଂରାଜୀମାନେ 
ଓଡ଼ିଶା ଅଧୂକାର କରିବା ଆଗରୁ 'ଚଇନୀ-ଚକଡ଼ା' ଲେଖା ହୋଇଥିଲା । ସେଥିରେ ଯାବନୀକ 
ଶବ୍ଦ ଆଦୌ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇନାହିଁ । ନିମ୍ୋକ୍ତ ଅଂଶରୁ ସେଥ୍ରରେ ପ୍ରମାଣ ମିଳିପାରିବ :— 


'“ସେ ମୁଗଲ ଥାଟକୁ ଆଣି ଅଣ୍ଟାକ ପାଣିରେ ପାର କରି ନେଲା | ଦକ୍ଷିଣରାଜ୍ୟ 
କଳାପାହାଡ଼ ମାରି ଖେପଲି ଠାରୁ ପରମେଶ୍ବରକ୍କୁ ବନ୍ଦୀକରି ଆଣି ଗଙ୍ଗାକଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ହାତୀ 
ଉପରେ ବିଜେ କରାଇନେଲା | ସେଠାରେ ଘୋର ଅଗ୍ନିଦଣ୍ଡ ଦେଇ ଶାଳ ଗଙ୍ଗାରେ 
ମେଲିଦେଲା; ତାହା ବଡ଼ ପଦୁନାଭ ପଟଙ୍ଚନାୟକେ ବୈରାଗୀ ହୋଇ ଆଣିଥିଲେ । 
କୁଜଙ୍ଗଗଡ଼ଠାରେ ମାଦଳରେ ପୁରାଇ ଚକାଲାଗି କରିଥିଲେ ....... (୮୫) ” 

ଖ୍ମୀଂ ୧୭ଶ. ଓ ୧ ୮ଶ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ଓଡିଆ ଗଦ୍ୟ ସାହିତ୍ୟ ଅତ୍ୟନ୍ତ ବର୍ଣ୍ଣନାବହୁଳ 
କାବ୍ୟପଚ୍ଛୀ ହୋଇଥିଲା | ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୁପ, ଭୁବନେଶ୍ବର ନିବାସୀ ଅବଧୁତ ସ୍ବାମୀଙ୍କ 
ପ୍ରଣୀତ ବରୁଦ୍ରସୁଧାନିଧୂ' ପୁସ୍ତକରୁ ନି ମ୍ଲୋକ୍ତ ଅଂଶଟି ଉଦ୍ଧତ କରାଗଲା: 

“ଏମନ୍ତ ବୋଲି ରୁଦ୍ରଗଣ ବୋଇଲା | ଏ ଜଗତ ସ୍ପ୍ନସିଦ୍ଧ ସେଟି । ଭ୍ରମିବାମାତ୍ର । 
(୮୪) ସାରଳାଦାସକ ମହାଭାରତରେ ନୂତନ' ଅଥିରେ 'ନବତନ' ଶଦ ପ୍ରୟୋଗ ହୋଇଅଛି । 

ଯଥା : 
“'ନବତନ ବସ୍ତ୍ର କୁଞ୍ତଳ ସେ ଧୂପଦୀପ ! 
ଏମାନ ହେଇ ସେ ସତଦଞଡ ପ୍ରଣମିତ ହୋଇଲେ ପ୍ରରୀକ୍ଷ ମହାନ୍ସପ," 


(୮ ୫) ସୁର୍ଗୀୟ ପରମାନନ୍ଦ ଅଗ୍ର୍ଯ୍ୟଙ୍କ ସୁଂଗୁହୀତ 'ଚକଡ଼ାବସାଣ' ପୋଥରରୁ ଉଦ୍ଧତ | 
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ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୭୧ 


ଏଥୁ ବାହାର ହୋଇଲେ ଦ୍ଦିବିଧାଭାବ ମୋହପାଇଁ, ଭ୍ରମସ୍ଵରୂପ ପ୍ରକୃତିମୟୀ ମାୟାବଳେ 
ଆବୋରଇ । ମୁହିଁ ହାଦେ ଯାହାକୁ ଭୟ ପାଇଅଛି | ହାଦେ ଦର୍ପଣ ଭିତରେ ଯେମନ୍ତ ବୃକ୍ଷ 
ପ୍ରକାଶଇ । ପ୍ରତିଭାପ୍ରାୟ ପ୍ରତିବିମ୍ ଅଛି । ବୃଦ୍ଧିର ବାହ୍ୟ ଶୁଦ୍ଧଭାବୁ କରି କଳ୍ଧିଅଛି । 
ବସ୍ତୁମୟେ କରି ଏ କନ୍ଧନାରୁ କରି ନାନା ପ୍ରପଞ୍ଚ ଜଗତ ଉଦେ ହେଉଥାଇ । ଜଳରୁ 
ବିଚିତ୍ର ତରଙ୍ଗ ଭ୍ରାନ୍ତି ଯେମନ୍ତ ସେହିମତି କଜ୍ଜିତ ସେଟି ......” 


ଉପରୋକ୍ତ ଭାଷା ସଙ୍ଗେ ପ୍ରାୟ ସେ ସମୟରେ ରଚିତ ପ୍ରସ୍ତାବଚିନ୍ତାମଣି' (୮ ୬) 
ନାମକ ଗୋଟିଏ ଗଦ୍ୟ (ଗନୁ) ପୁସ୍ତକର ଭାଷାକୁ ତୁଳନା କଲେ ବିଶେଷ ପାର୍ଥକ୍ୟ ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ । ଏହି ପୁସ୍ତକର ପ୍ରଣେତା ହେଉଛନ୍ତି ଖଲିକୋଟର ଜଣେ ରାଜଭ୍ରାତା-ନୀଳାତ୍ଭର 
ବିଦ୍ୟାଧର | ସେ ଏହା ଖ୍ରୀଂ ୧୭୮ ୬ରେ ରଚନା କରି ଓଡିଶାର ଦକ୍ଷିଣାଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରଚଳିତ 
ସାଧାରଣ ଗାଉଁଲି ଭାଷାର ଶବ୍ଦ ଓ ବାଜ୍ୟାର୍ଘମାନ ବ୍ୟବହାର କରିଅଛନ୍ତି | ନିମ୍ନରେ ସେଥୁରେ 
ନମୁନା ଉଦ୍ଧତ ହେଲା :— 

“ଏଥି ଉତ୍ତାରୁ ନଅର ବ୍ୟବସ୍ତା କହିବା । ଡ଼ାଳିତ୍ମ ପଥରରେ ଚଉରସ ହୋଇ 
ବାହିଁକ ପନ୍ଦରସ ହାତ ଲେଖାରେ ପାଚେରି ବୁଲିଛି ! ଉପରେ କମକାଙ୍କର ଗଢା ହୋଇଛି । 
ପିଞ୍ଷୁଡ଼ି ଭେଦିବାକୁ ରନ୍ଧୁ ନାହିଁ । ଏମନ୍ତ ହୋଇ ଯେଉଁ ପାଚେରୀ ତହିଁର ପୂର୍ବଭାଗରେ 
ସିଂହଦୁର ନିର୍ମାଣ ହୋଇଛି । ଏ ଦାର ଦୁଇପାଖ ମୁଗୁନି ବେଦୀ ଉପରେ ଭ୍ତଟିକ ସିଂହ 
ଦୁଇଗୋଟା ଗଢାହୋଇ ବସିଅଛନ୍ତି'' । ମଧ୍ୟରେ ଶାଣ ପଥରରେ ଘୋଷଡ଼ା-ପାଆଛ ଗୋଟାଏ 
ହୋଇଛି ! ପାଆଛ ଦୁଇପାଖରେ ଦୁଇଗୋଟା ପଥର କଳସୀ ବସା ହୋଇଛି । ଗ୍େରି- 
କବାଟ ଦୃାରବନ୍ଧ ମଧ୍ଯ ଲାଗିଛି । ଏ ଗଡ଼ ଭିତରପାଖ ଧାଉଡ଼ିଆରେ ନିତ୍ୟ ପାହାରା 
ସହସ୍ରେ ଲୋକ ଥାନ୍ତି । ଏହାର ଆରପାଖେ ପା୍ତଙ୍କ କଚିରି, ଅଠରି ବଖରି ନଳାଙ୍କର (? ) 
ବସାଘର । ଏ ସବୁ ଶିଶୁଆ କାଠରେ ନିର୍ମାଣ ! ଏଥିରେ ଦୁଇ ମହୁଡ଼ରେ ଦୃଇଟା ଗମ୍ଭିରି 
ପାଆଛ ହୋଇଛି | ଏ ଘର ମେଲାରେ ଦିବ୍ୟ ହୋଇ ଆଉଜାଣି-ବାଡ଼ ଲାଗିଛି ! ଏଥରେ 
ପାତ୍ର, ମନ୍ସୀ ପଚ୍ଚନାୟକ, ପରିକ୍ଷା କୋଠ-କରଣ ସମସ୍ତେ ଯେ ଯା ଅଧୁକାର କରିଅଛନ୍ତି । 
ଗୀମାନଙ୍କ ନିଆଜ ହେଉଛି; ପଧାନ ନାୟକଙ୍କ ସାଡ଼ି ସରଳ ହେବା କଥା ମୂଳ ହେଉଛି । 
ବଣବୁଲାମାନ ଲେଖା ବୁଝା ହେଉଛି | ବିଶୋଇମାନେ ଯେ ଯା ଆୟ ତଲପ ଶୁଣାଉଅଛନ୍ତି। 
ରାଜାଙ୍କ ଘର ବ୍ୟୟାଦାୟ ଜମା ଖର୍ଚ ବୁଝା ପଡୁଛି..... (୮୭) । 


(୮୬) ବ୍ରହ୍ମପୁର ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ପକ୍ଷରୁ ଏ ଲେଖକ ଦ୍ଵାରା ଏକ ସମାଲୋଚନାମୂଳକ ଦୀର୍ଘ 
ଅନୁକ୍ରମଣିକା ସହ ୧୯୭୭ ମସିହାରେ ପ୍ରସ୍ତାବ ଚିନ୍ତାମଣି' ନାମକ ଗଦ୍ଯ ପୁସ୍ତକଟି 
ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି । 

(୮୭) ପ୍ରସ୍ତାବ ଚିନ୍ତାମଣି, ପୁ.୪୫ 
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୭୨ ଓଡ଼ିଆ ଭାଖାର ଉପଭାଷା 


ଏ ପୁସ୍ତକରେ ବ୍ଯବହୃତ ନିମ୍ନଲିଖିତ କେତେକ ଅର୍ଧବାକ୍ୟ (Phrase) ତଥା 
ଶ୍ନେଷୋକ୍ତି (¡ଏ ଠm) ଗୁଡ଼ିକର ଉଦାହରଣ ଦିଆଗଲା 


‘ପାଇକେ ବୋଲୁଛି'— (ଜଣେ ପାଇକ କହୁଛି) 

“ଏକ ରାଜୁ୍ୟୁଟାକେ ଉଠନ୍ତାଇ' ¬ (ଗୋଟିଏ ରାଜ୍ୟରେ ପହଞ୍ଚିଯା'ନ୍ତେ) 
ଏମନ୍ତ ମାରିଲା ତେମନ୍ତ ଧରିଲି'— (ଏପରି ମାରିଲି, ସେପରି ଧରିଲି) 
'କୁହାଟି କୁରୁଳି କରୁଛି' ¬ (ଆଣ୍ଡରେ ଡକା ପାଡ଼ୁଛି) 

‘ଗୋଡ଼ ପାଇଗଲାନି' — (ପରାଙ୍ଗମ ହୋଇଗଲାଣି) 

'ଚଇତନ ଥିବଟି' (ସଚେତ ହୋଇଥିବଟି) 

‘ତତଵକାଳେ ମନ୍ଦାଏ ଖାଇଲା' ¬ (ସେତେବେଳେ ଅନୁ ଖାଇଲା) 
“ଘୋର ଅରଣ୍ୟ ସାତଦିବସେ ଅନ୍ଧାର ¬ (ନିଘଞଚ ଅରଣ୍ୟ) 

ଏଠାର କେଉଁଠାର' — (ଏହା କେଉଁ ସ୍ଥାନ ? ) 

‘ପହଞ୍ଚିବା ସରିକି' — (ପହଞ୍ଚିବା ବେଳକୁ) 

*ଏ ନଜାଣିବା ବିଦ୍ୟମାତ୍ରକ ନଥିବ (ଏ ଜାଣି ନଥିବା ବିଦ୍ୟା ନାହିଁ) 
‘ଦିଶୁଦିଶୁ ସାରିଲେ” ¬ (ଅଳୁ ଅଳୁ ଖାଇଲେ) 

'ନଅର ଶୋଧନ କରାଇ' ¬ (ନବର ଖାଲି କରାଇ) 

ବଡ଼ ସମ୍ଭାବନା କଲେ (ବଡ଼ ସମ୍ମାନ କଲେ) 

ନ ବୋଇଲେ ନ ଚଳିଲା'—(ନ କହିଲେ ଚଳିବ ନାହିଁ) 

‘ଦେ ବୋଇଲେ ଲୋକର ଦରିଦ୍ର ନାହିଁ — (ଦାନଶୀଳତା) 

'ଗୃଳକୁ ଗ୍ୃହିଁଲେ, ମୁଞ୍ତରୁ ଠେକ ପଡ଼ିବ” — (ଅତି ଉଚ୍ଚ) 

‘ହାଟରେ ବାବୁ ମା ଛାଡ଼ି ସବୁ ମିଳଇ' —(ପ୍ରବୁରତା) 

'ତୁମ୍ଭ ଧର୍ମରେ ସବୁ ଭଲ' ¬ (କୁଶଳତା ପ୍ରକାଶ) 

'ରାମରାମ କେଡ଼େ କୃତ୍ୟହେଲା' ¬ (ସହାନୁଭୂତି ପ୍ରକାଶ) 

“ଦେବକୁ ଦୁର୍ଭୁଭ, ମଞ୍ଚକୁ ସୁଲଭ' [ଅତି ମୂଲ୍ୟବାନ] 

“ବୁନପାନ ଚିତ୍ର ବିଚିତ୍ର [ଚିତ୍ରକଳା] 

‘ଗାଞ୍ଡିଆ ବୋଲିବେ [ଭୀରୁ ବୋଲିବେ] 

ଏପରି ବହୁ ପ୍ରବଚନ ଏହି ପୁସ୍ତକରୁ ପ୍ରକାଶ ପାଇଛି, ଯାହାକି ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାରେ 


ଖ୍ମୀଂ ୧୮ଶ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥିଲା | ଏବେ ମଧ୍ୟ କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏଣ୍ଡରୁ 
ଅନେକ ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଅଛି | 


© hh 
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ଓଡ଼ି ଆ-ଉପଭାଷା 
(କର୍ମାଳୀ ଭାଷା) 


ପ୍ରଥମେ କୁହାଯାଇଅଛି ଯେ, ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ଏ ଦେଶକୁ ଆସିବା ପୂର୍ବରୁ ଏଠାରେ 
ଆଦିବାସୀ ଓ ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଜାତିମାନେ ବାସ କରୁଥିଲେ । ଓଡ଼ିଶାରେ ଅଧୁକାଂଶ ଅଞ୍ଚଳ 
ପାର୍ବତ୍ୟ ତଥା ଜଙ୍ଗଲପୂର୍ଣ୍ଣ । କେବଳ ଉପକୂଳବର୍ତୀ ସମତଳ ଅଞ୍ଚଳକୁ ଛାଡ଼ି ଅନ୍ଯ 
ଜିଲ୍ଲାଗୁଡ଼ିକରେ ଅଧୁକାଂଶ ଆଦିବାସୀ ଲୋକ ବାସ କରନ୍ତି | ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଉତ୍ତରାଞ୍ଚଳରେ 
ମୁଣ୍ଡା କୋହୁ, ଶବର, କନ୍ଧ. ପ୍ରଭୁତି ଜାତି ଏବଂ ଏବଂ ଦକ୍ଷିଣରେ କୁଇ, କନ୍ଦ, ଶବର, 
ଗଦବା, ବନ୍ଦା, ପରଜା ପ୍ରଭୁତି ଆଦିବାସୀ ରହିଅଛବ୍ତି (୮୮) 


ତେଣୁ, ଅଞ୍ଚଳ ଭେଦରେ ସେମାନଙ୍କ ବିଭିନ୍ନ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ମଧ୍ୟ ଓଡ଼-ପ୍ରାକୃତରେ 
ଯେପରି ପଡ଼ିଛି, ସେପରି ଉଡ଼-ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ମଧ୍ୟ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକୁ ପ୍ରଭାବିତ 
କରିଅଛି । ଉପାନ୍ତ“ଅଞ୍ଚଳରେ ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କ ଭାଷା ଏବଂ ଉଚ୍ଚାରଣ ରୀତିରେ ପଡ଼ୋଶୀ 
ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ମଧ୍ୟ ପଡ଼ିଥିବା ଉପଲବ୍‌ଧ ହୁଏ | ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ, ମୟୁରଭଞ୍ଜ ଓ 
କେଉଁଝର ଜିଲ୍ଲାର କୁରୁମି ଜାତିର କଥିତ ଭାଷା ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇପାରେ । 
ପଡ଼ୋଶୀ ବଙ୍ଗାଳୀ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ କକୁର୍ମାଳୀ' ଭାଷା ଉପରେ ପଡ଼ିଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା କୁରୁମି 
ଜାତି ଯେ ଓଡ଼-ଜାତିର ଏକ ଅଂଶ, ଏଥିରେ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । ତଥାପି, ଉପକୂଳ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାଠାରୁ ତାହା ଦୁରେଇ ଯାଇ ଉପଭାଷା ଶ୍ରେଣୀଭୁକ୍ତ ହୋଇଛି ! 


ଶ୍ରୀ ଯୋଗେନ୍ଦ୍ରନାଥ ଦାସ “କୁରୁମାଳୀ' ଭାଷା ସମ୍ବନ୍ଧରେ ଆଲୋଚନାମୂଳକ ଏକ 
ନିବନ୍ଧରେ (୮୯) ଗ୍ରୀୟରସନଙ୍କ ମନ୍ତବ୍ଯ ଦେଇଛନ୍ତି, ଯେକି “କୁରୁମାଳୀ” ଭାଷାକୁ ପଶ୍ଚିମ- 
ବଙ୍ଗଳା ପ୍ରଭାବିତ ଭାଷା ବୋଲି ଲେଖିଥିଲେ | କିନ୍ଧୁ ଏହା ଯେ ଭାଷା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ପୂର୍ବଟମାଗଧୀ 
ଭାଷାନ୍ତର୍ଗତ ଓଡ଼-ପରିବାରର ଏକ ଉପଭାଷା, ଏଥିରେ ଆଦୌ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । 


ସେଥ୍ରରେ ପ୍ରଚଳିତ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ପ୍ରତୀକ :— 


: (୮ ୮) ଏହି ପୂସ୍ତକ ଶେଷରେ ଥିବା. ମାନଚିତ୍ର ଦେଖ: 1: - LE 
(୮୯) 'କୋଣାର୍କ' (ସାହିତ୍ୟ ପତ୍ରିକା) ୪୪ଶ. ସଂଖ୍ୟା(୧୯୮୧) ପୁ. ୫୫-୬୯ 
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୭୪ ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


(କୁରୁ ମାଳୀ) (ଓଡ଼ଆ) 


ଘରନୀ ଘରଣୀ 
ଖେଲ ଖେଳ 

ଆଗ ଅଗି(ଅଗନି) 

ଘାର ଘର 

ପୃତା ପୁତ 

ଗ୍ଵକ୍‌ ଚକ 

ଛୁଟୁ ଛୋଟ 

ମେଝିଲା ମଝିଆ 

ପଢ଼ିମ୍‌ ପଶ୍ଡିମ 

ପାହାର୍‌ ପ୍ରହାର (ପାହାର) 
ପୋଖର୍‌ ପୋଖରୀ 

ମଉଁ ମୁଁ 

ତଇଁ ତ୍ୁ(ଦୁମେ) 
ଖିଳ୍‌ଳି ଖିଡ଼ିକି 


ରାମେ ରାବନ୍‌ କେ ମରାଉଲାକ୍‌' = ରାମ ରାବଣକୁ ମାରିଲେ | ଏଥୁରେ ଥିବା 
ଦିତୀୟା ବିଭକ୍ତିରେ ପ୍ରତ୍ୟୟ “କେ' ଓଡ଼ିଶାର ଆଉ କେତେକ ଉପଭାଷାରେ ମଧ୍ୟ ବ୍ୟବହୃତ 
ହେଉଛି । 'ତଇଁ ଭିକାରୀକେ¬—ଭିକ୍‌ ଦେ' ='ତୃ:ଭିଖାରୀକୁ ଭିଖ ଦେ ' ଏଠାରେ ଚତୁ 
ବିଭକ୍ତିରେ “କେ' ପ୍ରତ୍ୟୟ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଅଛି । ଓଡିଆର “କୁ' ପତ୍ୟୟ ପରିବର୍ତେ 
ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କେତେ ଭାଷାରେ “କେ' ପ୍ରତ୍ୟୟ ଲାଗିଥାଏ । 


ସିତାଏଁ ବୁଆଁଲେ ପାନି ଉଠାୱଲାହି' ଅର୍ଥାତ, ସୀତା ବୁଆରୁ ପାଣି ଉଠାଇଲା 4 
ଏଠାରେ ୫ମୀ ବିଭକ୍ତିର ପ୍ରତ୍ୟୟ ରୁ” ପରିବର୍ତେ “ଲେ'କୁରୁମାଳୀ ଭାଷାରେ ବ୍ୟବହୂତ 
ହୋଇଅଛି ! ୩ୟା ବିଭକ୍ତ 'ଦୁାରା' ବା 'ରେ' ପ୍ରତ୍ୟୟ ୟାନରେ କୁରୁମାଳୀ ଭାଷାରେ “ଇଁ 
ବା ଦ଼ାରା' ପ୍ରତ୍ୟୟ ଏବଂ ଷଷ୍ଠୀ ବିଭକ୍ତିରେ “ର' ପ୍ରତ୍ୟୟ ପରିବର୍ତେ “କ' ପ୍ରତ୍ୟୟ ଲାଗିଥାଏ। 


ଶ୍ରୀ ଯୋଗେନ୍ଦ୍ର ନାଥ ଦାସ ତାଙ୍କ ପ୍ରବନ୍ଧରେ ବାକ୍ଯର ସ୍ବରୁପ ଦର୍ଶାଇବାକୁ ଯାଇ 
ନିମ୍ନୋକ୍ତ କ୍ଷୁଦ୍ର ଗତୃଟି କରମାଳୀ ଭାଷାରେ ଲେଖି ଅଛନ୍ତିଯହିଁରେ ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ବାକ୍ୟ 
ରହିଛି: — 
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ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୭୫ 


ଏକଟା ଗାତ ରାମବାବୁ ନାମେକ୍‌ ଏକଟା ସୌଦାଗର ରହଲାକ । ଅଖର 
ଘରେ ମୂଷାଏଁ ଉପ୍ପାତ କର୍ଲା | ଅଇଁ ମୃଷାକେ ହିଁତିନ୍‌ ଏକଟି ବିଳାଇ ଆନିକର ପଷଲେକ୍‌ | 
ବିଲାଇକେ ଦେଖିକୁନ୍‌ ମୃଷାର ଡ଼ରାଲା ! ସକଲ୍‌ ମୂଷାଏଁ ଭାବ୍ଲା ବିଲାଇଟି କେସନ୍‌ କରି 
ପାରାଇ ତେଲି କିନ୍ତୁ ଯେଉଁ ମାଁସେକ୍ଚପ୍‌ ପାଅଆଲାହିଁ ଅଇଁ ସହଜେ ପାରାତିକ ? 


ଅହହଁତିନ୍‌ ମୂଷାରାଇଁ ଏକଠିନ୍‌ ହୈକୁନ୍‌ ସଭା କରଲା | ଏକ୍ଟା ମୃଷାଏଁ କହଲାକ୍‌, 
““ଭାଇରା ! ମଇଁ ଏକ୍‌ଟା ଚିନ୍ତା କର୍ଲାହଁ, ଶୁନା, ଗ୍ଵଲାଯାଦ୍‌ ଯାଇକୁନ୍‌ ବିଲାଏକ୍‌ ଘେୈରଗ୍ଏଁ 
ଏକ୍‌୍ଟି ଘାଣ୍ଟି ବାନ୍ଧି ଦେବେକ୍‌ |ଯଖନ ଅଇଁ ଆଉତି ତଖନ୍‌ ଘାଣ୍ଟି ଶବ୍‌ ଦ ଶୁନିକୁନ୍‌ ସକଲ 
ହୁସିଆର ହେଇଯାପ୍‌ !” କଥାଟା ସକଲେକେ ପସନ୍ଦ ହେଲେକ୍‌ । ଖୃସିଇଁ କେତେକ୍‌ 
ମୂଷାଏଁ କହଲା “ବାଃ ଚମକ୍କାର ଯୋଜନା ହେଲେକ,” ଇ କଥା ଶୂୁନି କର ବୁଲହା ମୁଷାଏଁ 
କହଲାକ୍‌ ““କନେ ଅକେ ଘାଣ୍ଵି ବାନ୍ଧି ତେକ୍‌ ? ” ସକଲ୍‌ ବୁପଚ୍ଵପ ହୈକରି ଏକେ ଓକେ 
ଅନାୱା ଲାଗ୍ଲା | ବିଲାଏକ୍‌ 'ମ୍ୟାଉଁ ମ୍ୟାଉଁ' ଶବ୍ଦ ଶୁନାଲେକ୍‌ ମୃଷୀର ଅସମ୍ଭାଲ୍‌ ହୈକୁନ୍‌ 
ଦୌଡ଼ଲା । 


ବୁଲ୍ହା ମୂଷା କହଲାକ୍‌ ““ଭାଇରା, କହେକ୍‌ ସହଜ୍‌ କରେକ୍‌ କଠିନ୍‌ ।” 


ଏଥୁରେ ବଙ୍ଗାଳୀ ଭାଷାର ଅନୁ କେତୋଟି ଶବ୍ଦ ମିଶିଥୂବା ଦେଖାଯାଏ ! ଯଥା: 
ଏକ୍‌ଟା, ବଲାଇକେ, ମୂଷାଏଁ, ଯଖନ୍‌, ଏକେ, ଓକେ, ମୃଷାରା, ଇତ୍ୟାଦି ¦ ମୟୂରଭଞ୍ଜ 
ଓଡ଼ିଆମାନେ ମଧ୍ୟ ପଡ଼ୋଶି ବଙ୍ଗାଳୀ-ଭାଷୀ ଅନୁକରଣରେ “'ଖାଇତେ”, “ଯାଇତେ' 'କର୍ତେ' 
ଇତ୍ୟାଦି କ୍ରିୟା ପଦରେ ‘ତେ' ପ୍ରତ୍ୟୟ ଯୋଡ଼ିଥାଆନ୍ତି | ଆଉ ମଧ୍ୟ ପଶ୍ଚିମ-ଓଡ଼ିଶାରେ 
ବ୍ୟବହୃତ ‘ଖାଇସି', ଯିମି', ଇତ୍ୟାଦି କହନ୍ତି । 
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ପଶ୍ଭିମ-ଓଡ଼ିଶାର ଉପଭାଷା 
(ସମ୍ଭଲ ପୂରୀ ଭାଷା) 


ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳବର୍ତୀ ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ପ୍ରଦେଶରୁ ସମାଗତ ଆର୍ଯ୍ୟ 
ଓ ଦ୍ରାବିଡ଼ମାନଙ୍କ ସାହଚର୍ଯ୍ୟ ହେତୁ ସ୍ତାନୀୟ ଲୋକଙ୍କ ମୁଖରେ ଯେପରି ଭାଷାର ପରିବର୍ତନ 
ଚଞ୍ଚଳ ଘଟୁଥିଲା, ସେପରି ଉପକୂଳ ଅଞ୍ଚଳଠାରୁ ସୁଦୂର ଜିଲ୍ଲା ତଥା ବନ-ଜଙ୍ଗଲ ସାମାକୀର୍ଶ୍ 
ଅଞ୍ଚଲରେ ଭାଷାର କ୍ଷିପ୍ର ପରିବର୍ତନ ସମ୍ଭବ ହେଉ ନଥିଲା । ସୁତରାଂ ସମୟର ଦୀର୍ଘତା 
ହେଡୃ ପୁଣି ସାମାଜିକ ସ୍ତରରେ ବିଢ଼ିନ୍ତତା ଘଟିବାରୁ ପଶ୍ଜିମଂଓଡିଶାର “ଭାଷା' ପ୍ରାଚୀନ ଉତଡ୍ର 
ଭାଷା ପରି ଉଚ୍ଚାରଣ ଓ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର ଅପରିବର୍ଭିତ ଭାବେ ସ୍ତିର ହୋଇ ରହିଗଲା । 
ଯେଉଁ ଅଞ୍ଚଳର ଭାଷା ସମ୍ପର୍କରେ ବର୍ଉମାନ ଆଲୋଚନା କରାଯାଉଛି, ତାହା ରାଜନୈତିକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ପୂର୍ବରୁ ଉପକୂଳବର୍ତୀ କଳିଙ୍ଗ, କୋଙ୍ଗଦ,ତୋଷଳୀ ବା ଉନଛଳ ନାମକ ପ୍ରାଚୀନ 
ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କଠାରୁ ଅଲଗା ହୋଇ “ଦକ୍ଷିଣ-କୋଶଳଂ' ବା ‘ମହାକୋଶଳ' ନାମକ ଗୋଟିଏ 
ସଵତନ୍ସ ରାଜ୍ୟରେ ପରିଣତ ହୋଇ ରହିଥିଲା । ପ୍ରାଚୀନ ଓ ମଧ୍ୟଯୁଗରେ ସେଠାରେ 
ପାଞ୍ଜୁବଂଶ, ସୋମବଂଶ ପ୍ରଭୃତି ରାଜବଂଶୀୟମାନେ ରାଜତୃ କରୁଥିଲେ । ଏକ ଆଡ଼େ 
ଛତିଶଗଡ ଅନ୍ୟଆଡ଼େ କଳିଙ୍ଗ ଏବଂ ଉନ୍ଳ ମଧ୍ୟରେ ଅବସ୍ଥିତ ସେ ସ୍ଥାନରେ, ପ୍ରଚଳିତ 
ଉତ୍ସପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ପୂର୍ବଂମାଗଧୀଂର ମୌଳିକ ସ୍ଵରୂପ ନେଇ ଅନ୍ମ ପରିମାଣରେ ମାତ୍ର 
ପରବର୍ତୀ କାଳରେ ପୂର୍ବ ହିନ୍ଦୀ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବରେ ପଡ଼ିଥିବା ଜଣାଯାଏ | ଏଥିପାଇଁ ଛତିଶଗଡ଼ 
ଅଞ୍ଚଳରୁ ଚେଦୀ, ହୈହ-ୟ ବା କାଳବୁରୀ ରାଜାମାନଙ୍କର ଘନ ଘନ ଆକ୍ରମଣ ଗୋଟିଏ 
ମୁଖ୍ୟ କାରଣ ହୋଇପାରେ । 


ମହାକୋଶଳର ସୋମବଂଶୀ ରାଜାମାନଙ୍କ ଉଚ୍ଜେଦ ପରେ ଦକ୍ଷିଣରୁ ତେଲ୍ଲଗ୍ଧ 
ଗ୍ରେଳବଂଶୀୟ ରାଜାମାନେ କିଛିକାଳ ସକାଶେ ସୋନପୁର (ସୁବର୍ଶପୁର) ଅଧିକାର କରି ସେ 
ଅଞ୍ଚଳରେ ଆଅଧୂପତ୍ୟ ବିସ୍ତାର କରିଥିଲେ ( ୯୦) | ତାଙ୍କ ସଙ୍ଗେ କେତେକ ତେଲୁଗୁ ଭାଷାଭାଷୀ 
ଲୋକ ସେଠାରେ ସ୍ଥାୟୀଭାବେ ବାସ କରିଥିଲେ | ତେଣୁ ସେମାନଙ୍କ କଥିତ ତେଲୁଗୁ ଭାଷା 
ମଧ୍ୟ କିଛି ପରିମାଣରେ ସେଠା କୁଇ, କିସନ୍‌, ଏବଂ ଓରାଓନ୍‌ ପ୍ରଭୁଡି ଆଦିବାସୀଙ୍କ ଭାଷାକୁ 


(୯୦) ଏହି ରାଜାମାନେ “'ଚନଦ୍ରାଦିତ୍ୟବଂଶୀୟ” | ସେହି ବଂଶର ସୋମେଶ୍ବର ଦେବବର୍ମା 
ନାମକ ରାଜାଙ୍କର କେତେ ଗୁଡ଼ିଏ ତାମ୍ରଶାସନ ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାରୁ ଆବିଷ୍କୃତ ହୋଇଅଛି | 
(Ep. Ind., Vol. XIX, p. 97; vol. XXVIII, pp. 321 and 283 and vol. XII, 
p. 218 ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ.) 
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ପ୍ରଭାବିତ କଲା ।(୯ ୧) କିସନ୍‌ମାନସ ଭାଷାରେ ଯଥେଷ୍ଟ ପରିମାଣରେ ତେଲୁଗୁ ଶବ୍ଦ 
ପ୍ରଚଳିତ ହୁଏ । ସେମାନେ ଏବଂ ତେଲୁଗୁଭାଷୀ ଲୋକେ ଅଦ୍ୟାପି ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ପଶ୍ଚିମ 
ଓଡିଶାରେ ସ୍ଥାୟୀ ଭାବେ ବାସ କରୁଅଛନ୍ତି (୯ ୨) ! 


ଉପରେ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ଖୀ: ୧୧ଶ. ଓ ୧୨ଶ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ମଧ୍ୟ-ଭାରତରୂ 
ହୈହୟ ବଂଶୀୟ ରାଜାମାନେ ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରତି ଘନ ଘନ ଅଭିଯାନ ଚଳାଉଥିଲେ | 
କଳିଙ୍ଗର ଗଙ୍ଗମାନକ୍କୁ କେବେ କେବେ ପରାସ୍ତକରି ସେମାନେ ସାମୟିକ ଭାବେ ବିଜୟଲାଭ 
କରିଥିବା ପ୍ରସଙ୍ଗ ତାଙ୍କ ଅଭିଲେଖରୁ ପ୍ରକଟିତ ହୁଏ | ସୁତରାଂ ଏ ଅଞ୍ଚଳରେ ଚେଦୀ ବା 
ହୈହୟମାନଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ସୈନ୍ୟ × ଓ × ସେନାପତିମାନେ ସାୟୀଭାବେ ରହିବା ଆବଶ୍ୟକ 
ହେଉଥିଲା | ସେମାନଙ୍କ ସାହଚର୍ଯ୍ୟ ହେବୁ କେତେକ ଓଡ଼-ବ୍ୟବସାୟୀ ମଧ୍ୟ-ଭାରତରେ 
ବାଣିଜ୍ୟ-ବ୍ୟବସାୟ କରି ହିନ୍ଦୀମିଶ୍ରିତ ଉଡ଼-ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ । ସେମାନେ 
ଲରିଆ ନାମରେ ପରିଚିତ ହୁଅନ୍ତି | ସମ୍ବଲପୁର ଜିଲ୍ଲାରେ ବାସ କରୁଥିବା ଭୁଲିଆ, କୋସ, 
ବରାଇ ପ୍ରଭୃତି ଜାତି ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କ ଗୁହରେ ଲରିଆ ଭାଷାରେ କଥା କହନ୍ତି (୯୩) । 
ଲରିଆମାନେ ମଧ୍ୟ-ଭାରତର ସୁରଗୁଜା, ଯଶପୁର, ରାୟପୁର, ବସ୍ତର, ଶକ୍ତି, ରାୟଘର, 
ପ୍ରଭୃତି ଅଞ୍ଚଳରେ ଅଧୂକ ସଂଖ୍ୟାରେ ବାସ କରଚ୍ଧି ! ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଯେଉଁମାନେ 
ଉପକୂଳ ଅଞ୍ଚଳକୁ ଆସି ଲବଣଂ-ବ୍ଯବସାୟ କରୁଥିଲେ, ସେମାନେ 'ଖାଉଡ଼' (ଖା-ଉଡ଼) 
ନାମରେ ଅଭିହିତ ହେଉଥଲେ | ଲରିଆମାନେ ଓଡ଼ିଆଲିପି ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି | କଳାହାଣ୍ଡି 
ଜିଲ୍ଲାରେ ୧୯୭୧ ମସିହାରେ ସେମାନଙ୍କ ସଂଖ୍ୟା ଥିଲା ୧୮, ୧୬୨ | 


ସମ୍ବଲପୁରରେ ପ୍ରଚଳିତ ଭାଷା ଯେ ପ୍ରାଚୀନ ଉଡ଼-ବିଭାଷାର ଏକ ପରବର୍ତୀ 
ସଂସ୍କଣ, ଏହା କହିବା ବାହୁଲ୍ୟମାତ୍ର | ସିଂହଳ ସଙ୍ଗେ ପୂର୍ବେ ଏ ଅଞ୍ଚଳର ଭାଷାଗତ 
ଘନିଷ୍ଠ ସମ୍ପର୍କ ଥୁଲା । କେତେକ ପ୍ରାଚୀନ ଅଭିଲେଖରୁ ଏହା ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇଅଛି । 
ରାମେଶ୍ବରରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ନିସ୍‌ସଙ୍କଲ୍ଲେଖମଲ୍ୁ ଙ୍କର ଗୋଟିଏ ଅଭିଲେଖରେ ( ୯ ୪) ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି, 
ସିଂହଳ-ରାଜା (ନିସଙ୍କମଲୁ) ନିଜକୁ କଳିଙ୍ଗ-ଂରାଜବଂଶୀୟ ବୋଲି ପରିଚିତ କରିଅଛନ୍ତି । 


(୯ ୧) ୧୯୭୧ ମସିହା ଜନଗଣନାରୁ ଜଣାଯାଇଛି ଯେ, ଏକା କଳାହାଞ୍ଚି ଜିଲ୍ଲାରେ କୁଇମାନକ୍କ 
ସଂଖ୍ୟା ହେଉଛି, ସେଠା ମୋଟ ଜନସଂଖ୍ୟାର ଶତକଡ଼ା ୧.୬୧ ଭାଗ | 

(୯ ୨) ୧୯୫୧ ମସିହା ଜନଗଣନାରେ ସତ୍ଭଲପୁର ଜିଲ୍ଲାରେ ୩୯, ୪୯୪ କିସନ୍‌ ଜାତିର 
ଲୋକ ବାସ କରୁଥିବା ଜଣାଯାଇଛି | 

(C୩) Sambalpur District Gazetteer. 

(୯୪) Ep. Ind., Vol. XXXVI, p. 23 
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କଳିଙ୍ଗର ବ୍ୟବସାୟୀମାନେ ସିଂହଳରୁ ତାମଭଳ (ପାନ) ଓଡ଼ିଶାକୁ ଆଣିଥିବା ପ୍ରସଙ୍ଗ ପଣ୍ଡିତମାନେ 
ସ୍ଥିର କରିଅଛନ୍ତି (୯୫) | ସେଠାରେ ଆର୍ଯ୍ୟ ଉପନିବେଶ ସ୍ଥାପିତ ହୋଇଥିବା ମଧ୍ଯ 
ଜଣାଯାଇଛି (୯ ୬) | ରାଜନୈତିକ ଓ ସାମାଜିକ ସଂସ୍କୃତି ସଂକ୍ରାନ୍ତ ବିଷୟରେ କଳିଙ୍ଗ ଓ 
ତ୍ରିକଳିଙ୍ଗ ମଧ୍ୟରେ ଘନିଷ୍ଠ ସମ୍ପର୍କ ସ୍ଥାପିତ ହୋଇଥଲା | ଯେଉଁ ସମୟରେ ତାମିଲ୍‌ଭାଷୀ 
ଅଞ୍ଚଳରୁ ଗ୍ଵେଳମାନେ ସିଂହଳରେ ଆକ୍ରମଣ ଚଳାଉଥିଲେ, ସେତେବେଳେ କଳିଙ୍ଗ-ରାଜ 
ସିଂହଳୀମାନଙ୍କୁ ସୁରକ୍ଷିତ କରିବା ନିମନ୍ତେ ଗ୍ରେଳ ବିପକ୍ଷରେ ଯୁଦ୍ଧ କରିଥୁବା ଜଣାଯାଏ | 
ତାଞ୍ଜୋର ଜିଲ୍ଲା (ତାମିଲନାଡ଼ୁ) ର ମଣି ମଙ୍ଗଳଂଠାରେ ପ୍ରତିଣ୍ଚିତ ଗୋଟିଏ ମନ୍ଦିରରୁ ପ୍ରାପ୍ତ 
ଶିଳାଲେଖରେ ବର୍୍ିତ ହୋଇଅଛି ଯେ, କାଞ୍ଚିର ମହାରାଜ ରାଜେନ୍ଦ୍ର ଗ୍ରେଳ (୧.ମ) ସିଂହଳରେ 
ସୈନ୍ୟ ଗ୍ଵଳନ କରି ସେଠାରେ କଳିଙ୍ଗ ରାଜବଂଶୀୟ ମହାରାଜ ଶାଳମେଘଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ଯୁଦ୍ଧ 
କରିଥଲେ । ଖ୍ରୀ: ୧୩ଶ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ସିଂହଳର ଜଣେ ରାଜାଙ୍କ ନାମ ଥୁଲା ‘କଳିଙ୍ଗ 
ବିଜୟ ଚକ୍କ' (୯୭) । ତେଣୁ ସେଠାର କୌଣସି ଅଭିଲେଖକୁ "Semi-Oriya In- 
$୮ pion of Cylone" (ସିଂହଳର ଅର୍ଵ ଓଡ଼ିଆ ଅଭିଲେଖ) ବୋଲି ନାମିତ କରାଯାଇଅଛି 
(୯୮) । ସିଂହଳରେ ବାସ କରୁଥିବା କେତେକ ପରିବାର ସଂଜ୍ଞା “କଳିଙ୍ଗଂ ଥୁବା ହେଦୁ 
ସେଠାରେ ସେମାନେ ଉପନିବେଶ ସ୍ଥାପନ କରିଥିଲେ ବୋଲି ପ୍ରମାଣ ମିଳିଛି (୯୯) । 


ଅତ୍ଯନ୍ତ କୌତୃହଳର ବିଷୟ ଏହି ଯେ, କେତେକ ପଣ୍ଡିତଙ୍କ ମତରେ ସିଂହଳର 
ନାମ ଥୁଲା, ‘ସମ୍ଭଳ' (୧୦୦) | ସେହି ନାମ ସଙ୍ଗେ ସମ୍ବଲପୁର ନା ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଥବା ପୁଣି 
ଦଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାର ପ୍ରାଚୀନ ନାମ 'ତ୍ରିକଳିଙ୍ଗଂ ହୋଇଥିବା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ସିଂହଳର ଅଭିଲେଖମାନଙ୍କରେ 
ସମ୍ବଲପୁରୀ-ଭାଷାରୁ କିଛି କିଛି ଶବ୍ଦର ମିଶ୍ରଣ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା- ଇତିହାସର ଗୋଟିଏ ଆଲୋଚ୍ୟ 
ବିଷୟ ବୋଲି କୁହାଯାଇପାରେ । 

ପ୍ରଥମେ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ପୂର୍ବ ଭାରତରେ ଯେଉଁ ପୂର୍ବମାଗଧୀ', ଭାଷା ପ୍ରଚଳିତ 
ହେଉଥଲା, ସେଥିରୁ କ୍ରମେ କେତୋଟି ପ୍ରାଦେଶିକ ଭାଷାର ଉଦ୍ଵଭବ ହୋଇ ସେହି ସେହି 


ଅଞ୍ଚଳ ବା ଜାତିର ନାମାନୁସାରେ ଭାଷାଗୁଡ଼ିକ ନାମିତ ହେଲା | ଯଥା— ବଙ୍ଗଳାର ଭାଷା 


(C୫) Ind. Ant.,Vol. XLV. p.9; Archive Orientalni Vol-VII,NO.iii. 
(¢) Ibid. Vol. XI, pp. 53-70 

(C9) Ind. Ant., Vol XVII, p. 127 

(C୮) Ind. Ant., Vol VIII, p. 224 

(CC) Ibid vol, XI, p. 325 

(୧00) Ind. Ant (New Seres), vol. I, p. 468 
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ବଙ୍ଗାଳୀ", ଓଡ଼ିଶାର ଭାଷା 'ଓଡ଼ିଆ'; ଆସାମର ଭାଷା “ଆସାମୀ” ଓ ମିଥୁଳାର ଭାଷା 
ମୈଥୁଳୀ' ଇତ୍ୟାଦି । 

କାଳକ୍ରମେ ଏକାଭାଷା ମଧ୍ଯରେ କେତେକ ସ୍ଥାନରେ ଅନ୍ ପରିମାଣ ପ୍ରଭେଦ 
ମୃଷ୍ଟିହେବାରୁ ତାହା ସେହି ମୂଳଭାଷାର 'ଉପଭାଷା' ହୋଇ ରହିଲା | ଏ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବିଗ୍ଵରକଲେ, 
ବିହାର ଓ ଛତିଶଗଡ଼କୁ ଲାଗିଥୁବା ସୁଦରଗଡ଼, ସମ୍ବଲପୁର, ବଲାଙ୍କିର ଓ କଳାହାଣି ଜିଲ୍ଲାରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ଓଡ଼ିଆଭାଷା ହିନ୍ଦୀ ପ୍ରଭାବିତ ହୋଇ ମୂଳ ଓଡ଼ିଆଭାଷାର ଉପ-ଭାଷାରେ ପରିଣତ 
ହୋଇଅଛି । ତଥାପି ସେହି ଉପଭାଷାର ଉଚ୍ଚାରଣ ରୀତି ଜଡ଼ିତ ହୋଇଥିବାରୁ ତାହା ଯେ 
ମୂଳ ଓଡ଼ିଆଭାଷାର ସ୍ଵରୂପ ବହନ କରି ନିରବଢ଼ିନ୍ତ ଭାବେ ସେହି ଉଡ଼ଂ-ପ୍ରାକୃତଭାଷାକୁ 
ସୁରକ୍ଷିତ କରିଛି, ଏଥୁରେ ଆଦୌ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । 

ଯେଉଁ ଭାଷାକୁ “ସମ୍ବଲପୁରୀ-ଭାଷା” କୁହାଯାଉଛି, ତାହା ସେହି ଶ୍ରେଣୀର ହିଁ ପ୍ରାଚୀନ 
'ଉଡ଼-ଭାଷା' | ଉଦାହରଣ ସ୍ଵରୂପ, ଗୋଟିଏ ଶବ୍ଦର ବ୍ୟବହାର ପଦ୍ଧତି ଏଠାରେ ଆଲୋଚନା 
କରାଯାଇପାରେ । ଓଡ଼ିଆ ବାକ୍ୟ ଯୋଜନାରେ ନାସ୍ତ୍ଯର୍ଥିରେ ଂନାହିଁ' ଶବ୍ଦଟି ବ୍ୟବହୂତ 
ହୁଏ । କ୍ରିୟା ପଛରେ ଏହି ଶବ୍ଦକୁ ଲଗାଇ ଓଡ଼ିଆରେ ବାକ୍ଯ ଗଠିତ ହୁଏ | ଯଥା 
“ଖାଇବାକୁ ମିଳିଲା ନାହିଁ” । କିନୁୁ ସମ୍ବଲପୁରୀ ଭାଷାରେ ଚନାହିଁ' ବା ‘ନାଇଁ' ଶବ୍ଦଟି 
କ୍ରିୟାର ପଛରେ ନ ଲାଗି ଆଗରେ ଲାଗିଥାଏ । ଯଥା ““ଖାଏବାକେ ନାଇଁ ମିଲ୍ଲା” 

ଓଡ଼ିଆ ସେ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆସିନାହାଚର୍ତି | 

ସମ୍ବଲପୁରୀ ଆପ୍ନେ ନୟେ ଅସ୍ବାର୍‌ ତାଏଲ୍‌ 

' - କଳାହାଞ୍ଚିଓ ସେ ନାଇଁ ଆସ୍ବାର୍ତା 
କ୍ରିୟା ପଦର ଆଗରେ ନାଙ୍୍ୟର୍ଥୀମ୍ପକ ଶବ୍ଦ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ । 


.ଯଥା-¬ 'ମା କୁରୁ ଧନ ଜନ ଯୌବନ ଗର୍ବ” । ଏଠାରେ “ଂମାକୁରୁ'' = 'ନାହିଁକର' | 
ସେପରି ଚନାଷ୍ତିଂ ଶବ୍ଦର. 'ନ+ଅଷ୍ରି' (ନ+ଅଛି) 

ସାରଳାଦାସ “ମହାଭାରତ'ରେ କ୍ରିୟା ଅଗରେ “ନ” ଲଗାଇ ମଧ୍ୟ ପଦ ରଚନା 
କରିଥିବା ଜଣାଯାଏ ।( ୧୦୧) କିବୁ ହିନ୍ଦିରେ କ୍ରିୟାର ଉଭୟ ପାର୍ଶ୍ବରେ “ମତ୍‌ ' (ନାହିଁ) 
ଶବ୍ଦଟି ଲାଗିଥାଏ | ଯଥା— “କରୋ ମତ'', ମତ୍‌ କରୋ |!" ଅଥାତ୍‌ “କରନାହିଁ” ଓ 
“ନାହିଁକର”' । 


(୧୦୧) “ନିପୂଣ ଭାଜିଯିବ ବହିଲେ ପବନ" 
“ନ ଦେଖିବା ଲୋକର ନୋହିବ ପରତେ’ ଇତ୍ୟାଦି | 
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ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ତେଲୁଗୁ ଭାଷାରେ ନାସ୍ତ୍ୟଥିସୂଚକ ଶବ୍ଦ 'ଲେଦୁ' ଓ 'ଓଙୁ' କିୟା ପଦର 

ଶେଷରେ କେବଳ ରହିଥାଏ । ଯଥା 
ଚେୟି ଲେଦୂ = କରିନାହିଁ । 
ଚେୟି ଓଦ୍ୁ = କରନାହିଁ । 

ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ୟର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଭାଷାରେ ମଧ୍ୟ ଏ ନିୟମରେ ହିଁ ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗ ହୋଇଥାଏ । 
ସେଥର ପ୍ରଭାବ ଉପକୂଳର ଓଡ଼ିଆ, ବଙ୍ଗାଳୀ ପ୍ରଭୃତି ଆଧୁନିକ ଭାଷାରେ ପଡ଼ିଥିବା ଅନୁମେୟ ! 
ଯଥା 

ଓଡ଼ିଆ ମୁଁ ଯାଏନି; ମୁଁ କରେନି 

ବଙ୍ଗାଳୀ ଆମି ଯାଇନା; ଆମି କରିନା 

ଏ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ବିଗ୍ଵର କଲେ ଭ୍ତଷ୍ଟ ଜଣାଯାଉଛି, ସମ୍ଭଲପୁର ଅଣାତ୍‌ ପଶ୍ଚିମ ଓଡ଼ିଶାରେ 
ବ୍ୟବହୃତ ଭାଷାରେ ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଭାଷାର ବିଶେଷ ପ୍ରଭାବ ପଡ଼ିନାହିଁ । ବରଂ ସେଥର 
ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦ ଉଚ୍ଚାରଣ ପଦ୍ଧତି ଅନୁ ସୂତ ହେଉଅଛି । ପ୍ରାକୃତ ଭାଷା ପରି ଏଥ୍ରିରେ 'ହ'-ଯୁକ୍ତ 
ଶବ୍ଦାବଳୀ ବିଦ୍ୟମାନ । ନିମ୍ନରେ କେତୋଟି ଶବ୍ଦର ଉଦାହରଣ ଦିଆଗଲା: — 

ଆମହର = ଆମର (ଆମ୍ଭର) 

ଦୃମ୍ହର = ଦୃମର(ଦୃମ୍ଭର) 

ମୁର୍ହି = ମୁତି 

କଣହାଁ(୧୦୨) = କଣା 

ସମ୍ବଲପୁରୀ ଭାଷାରେ ଏପରି ବହୁ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ | ଆନନ୍ଦର ବିଷୟ ଏହି 
ପେ, ଏ ଭାଷାର ଶବ୍ଦସଂଭାର ଏକତ୍ର କରି ଗୋଟିଏ ସ୍ଵତନ୍ସ କୋଷ (d¡tଠnary) ଲେଖିବାକୁ 
ଏବେ କେହି କେହି ଉଦ୍ୟମ କରୁଛନ୍ତି | ଆମ୍ଭର ଆଶାହୁଏ, ଏହି ଉପଭାଷାସମୂହ ଓଡ଼ିଆ- 
ସାହିତ୍ୟରୁ ଚିରକାଳ ବିଢ଼ିନ୍ତ ହୋଇ ରହିବ ନାହିଁ । ବରଂ ତାହା ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାକୁ ଭବିଷ୍ୟତରେ 
ସମବ୍ଧ କରି ଗଢ଼ିବ । ନିମ୍ନରେ କେତୋଟି ଶବ୍ଦର ଉଦାହରଣ ଦିଆଗଲା, ଯାହାକି ଓଡ଼ିଆରେ 
ଭାବ ପ୍ରକାଶ ପାଇଁ ସ୍ପତନ୍ସ ସ୍ଥାନ ଅଧୂକାର କରିପାରିବ | ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ମାନସିକ ଅବସ୍ଥାରେ 


(୧୦୨) ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ 'ଆମ୍ହେ' 'ତୃମ୍ହେ' ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ | ସେପରି 'ତୃହ' ଶବ୍ଦ ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାର 'ତୃହି' ସଙ୍ଗେ ସମାନ । ଯଥା :— “ତୃହି ଯାଇ ସୁନ୍ଦରି ଅପ୍ପଣା ପରିତକ 
ଦୃଢ଼ଣ ଅପ୍ପଣା"' (ପିଙ୍ଗଳ) (ଶ୍ୟାମ ସୁନ୍ଦର ରାଜଗୁରୁ, 'ପ୍ରବନ୍ଧାବଳୀ' ପୁ. ୧୪୦) 
'ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତି'ରେ ମଧ୍ଯ 'ଆମ୍ହେ', 'ତୃୁମେହେ' ପ୍ରଭୃତି ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥିବା 
ଦେଖାଯାଏ । (ଡା. ବଂଶୀଧର ମହାନ୍ତି, 'ଓଡ଼ିଆଭାଷାର କ୍ରମବିକାଶ", ପୁ.୫ ୭ ଦେଖ) 
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ବିଭିନ୍ନ ଦୃଣ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ଓ ମାନସିକ ଅବସ୍ଥାକୁ ସୂଚିତ କରୁଥିବା ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ଏଥିର 


ପରିର୍ଵୟକ— 


ଟେରେଇବା = ଆଗ୍ରହରେ ଦେଖିବା 
ଏଣ୍ଟ୍େରେଇବା = କ୍ରୋଧରେ ଅନାଇବା 
ପୁଣ୍ତେଇବା = ଅଭିଯୋଗ କରି ଗୃହିଁବା 
ପେଣ୍ତେଇବା = ହତାଶରେ ଦେଖିବା 


ଛୋଟ ଛୋଟ ଶିଶୁକ୍କୁ ମା'ମାନେ ଗେଲରେ "ନନି', “କୁଇ” ବୋଲି ମଧୂର ଶବ୍ଦ 
ପ୍ରୟୋଗ କରିଥା'ନ୍ତି । ସମ୍ଭଲପୁରୀ ଭାଷାରେ ପ୍ରଚଳିତ କେତୋଟି ଢଗଢ଼ମାଳି ନିମ୍ନରେ 
ଉଲ୍ଲେଖ କରାଗଲା 


୧। 
9୨! 
୩ 
୪୮ 
୫ 


୬D! 


୭। 


୮ i 


୯। 


ନଦୀ ନାଇଁ ଦେଖି ନଙ୍ଗଲା [ନଇ ନଦେଖି ଲଙ୍ଗଳା] 

ଗ୍ଵଲି ନାଇଁ ଜାନି ବାଟର୍‌ ଦୋସ୍‌ [ଗବାଲି ନ ଜାଣିବାର ଦୋଷ 

ଗା ଭିନ୍‌ ଭିନ୍‌ ମନୁସ୍‌ ଏକା [ଗୀ ଭିନେ ଭିନ୍େ ମଣିଷ ଏକା] 

ଘି ପାଏଲେ ବାହୁନ୍‌ କୁରବୁଗ୍ସ [ଘିଅ ପାଇଲେ ବ୍ରାହ୍ମଣର ଲୋଭ ହୁଏ] 
ସାଗ୍ଭାତ୍‌ ଖାଇ ମାଛ୍‌ କିଟେ ଅଡ଼ୁଆ 

(ଶାଗଭାତ ଖାଇ ମାଛକଣ୍ଟାରେ ହୀନସ୍ତା) 

ଅର୍ଥାତଵ ¬ ସରଳ ଲୋକର ଅଯଥା ହଇରାଣ 

ଆ କୁଢ଼ାରି ବେକେ ବସ୍‌ [ଆ କୁରାଢ଼ି ବେକରେ ବସ] 

ଅର୍ଥାତ୍‌ "ଅଯଥା ନିଜେ ବିପଦ ବରଣ କରିବା 


'ମୁଲ୍‌୍ହୁ ମଧୁ୍ୟୁ ମାଏପୋ ନାଇଁ 
ପୂଅର୍‌ ନା ଗୋପାଲ୍‌ ଦାସ' 
(ମୂଳରୁ ମାଇପ ନାହିଁ, ପୁଅର ନା' ଗୋପାଳ ଦାସ୍‌) 


ଅଥାତଵ :¬ କାମ ଆରମ୍ଭ ହେବା ଆଗରୁ ସେଥର ଫଳଭୋଗ ଚିନ୍ତାକରି 
ଅଯଥା ସମୟ ନଷ୍ଟ କରିବା | 


ଭାଦିର୍ଭଟ୍ଗନେ ଭଥୂଆ ପାଏନ୍‌ ପାଉଛେ ! 
(ଜଣକ ସକାଶେ ଆଉଜଣେ ଉପକୃତ) 


ଦହି ହାଡ଼ିକେ ବିଲେଇ ସାଖୀ (ଦହି ହାଞ୍ଚିକୁ ବିରାଡ଼ି ସାକ୍ଷୀ) 
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୮୨ 


ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


୧୦। ‘ଲାଜ ନାଇଁ ଥାଇ ଲଜଉଛେ 
ଫଟା ମାଦଳ୍‌ ବଜଉଛେ"', 
(ଅଥାତ୍‌ ଲାଜ ନକରି ଫଟାବାଇଦ ବଜାଉଛି) 


୧୧ | 'ଲୁକ୍‌ ଲୁକ୍‌ ନେଲେ ପିଡୃତେ ଲୁକା' 
(ଅର୍ଥାତ୍‌ ଅତି ଗୁପ ଜିନିଷ ପଦାରେ ପଡ଼ିଯାଏ) 


୧୨ | 'ବାର୍ଦୁଆର୍‌ ସୁଡ଼ିପିଡ଼ା ହେଉଛେ' 
(ବାରଦୁଆର ଶୁଣ୍ଢିପିଞଡା) 
୧୩ । 'ଗୃହେଁଲେ ଚକ୍ଲି 
ଗଢ଼ ଲେ ମଡ଼ା' 
ଅଥ୍ଥାତଵ:¬ ଅତି ଚଞ୍ଚଳେ କାମ କରିବା ଶକ୍ତି) 


୧୪ | 'ହାଥୁ ଜି ଥୁଲେ ନସ 
ଆଉର୍‌ ମଲେ ନସ' 
(ହାତୀ ଜିଇଁଥିଲେ ନସଂ ମଲେ ବି ନସ") 


୧୫ ! 'ହାଥି ଦେମି ଘଡ଼ା ଦେମି 
ମୋର୍‌ ପି ପି ବାଜ, 
(ହାତୀ ଦେବି ଘୋଡ଼ା ଦେବି ମୋ ପେହେଁକାଳୀ ବାଜ୍‌) 


୧୬ | 'ଉପର୍‌ ବତ୍ଧା ଖସୁଛେ 
ତଲ୍‌ ବଡ଼୍ଡା ଉଁସୁସେ 
ରରରେ ତଲ୍‌ ବଡ୍ଡ଼ା 
ତୋର୍‌ ଦିନ୍‌ କାଲ୍‌ ଆସୁଛେ ।' 
(ଉପର ବରଡ଼ା ଖସୁଛି, ତଳ ବରଡ଼ା ହସୁଛି, 
ରହରେ ରହରେ ତଳ ବରଡ଼ା, ତୋର ଦିନକାଳ ଆସୁଛି ।) 


୧୭ | ‘ଗୁଟେ ମାଘେ ଶୀତ୍‌ ନାଇଁ ଯାଏ 
(ଏକା ମାଘରେ ଶୀତ ଯାଏ ନାହିଁ) 

୧୮ | ‘ବାଘର୍‌ ମୁହେଁ ହାତ୍‌ ଦେଉଛେ' 
(ବାଘ ମୁହଁରେ ହାତ ଦେଉଛ) 
ଅଥାତଵ :¬ବିପଦକୁ ବରଣ କରୁଛ | 
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ନିମ୍ନରେ ସମ୍ବଲପୁରୀ ଭାଷାରେ ଗୋଟିଏ କ୍ଷୁଦ୍ର ଗଳ୍ପ ଦିଆଗଲା, ଯେଉଁଥିରୁ ବିଭିନ୍ନ 
ବାକ୍ୟର ପ୍ରୟୋଗ ଧାରା ଉପଲବୁଧୂ ହେବ : 


“ଥରେ ଗୁଟେ ଜମିଦାର ଗୀର୍‌ ସବୁ ଲଉକ୍ମାନ୍‌କୁ ନିମନ୍ସନ୍‌ କରି ଗୁଟେ ବଦୃଭୂୁଜି 
ଦେଲେ । ଦିନ୍‌ ବେଲେ ଆଉର ରାତିଥୁ ଦୃହି ବେଲ୍ଯାକେ ଲୁକେ ତାଙ୍କର ଘରେ ପେଟେ 
ଲେଖା ଖାଏଲେ । ବାକି ନାଇଁ ଆଏଲା ଗାୀର୍‌ ସବୁଥି ଗରୀବ ଲୁକ ଗଜାନନ । କେତେ 
ଦିନ୍‌ ଉତ୍ସ ଦିନେ ଗଜାନନ୍‌କେ ଦେଖି ଜମିଦାର୍‌ ପଗ୍ର୍‌ଲେ କି, “'ତୃମେ ସେଦିନ୍‌ ଭୂଜି 
ସଭାକେ କାଁ କରି ନାଇଁ ଆସ୍‌ଲ ? 


“ବାବୁ, ମୁଁଇରଁ ସବୁଦିନେ ଯେନ୍‌ କାଠ କାଟ୍ସି ତାର୍‌ ଆରଦିନ୍‌ ସେଟା ବିକି କରି 
ସେହି ପଇସାଥ ହାଟ୍‌ବାଟ୍‌ ଘିନ୍‌ଲେ ଯାଇ ମତେ ଖାଏ ବାକେ ମିଲ୍‌ସି । ଆପଣଙ୍କର ଘରେ 
ସେଦିନ୍‌ ସମସ୍ତେ ଖାଏବେ ବଲି ମୋର କାଠ କେହି ନାଇଁ ଘିନ୍‌ଲେ । ମତେ ସେଦିନ 
ଉପାସେ ରହେବାକେ ପଡ଼୍‌ଲା |” ଗଜାନନ୍‌ କହେଲା | 


ଜମିଦାର କଏଲକି, “ଆମର ଘରେ ନାଇଁ ଖାଏଲୁ ? ଉପସେ କାଁ କରି 
ରହେଲୁ ? ”' 


“ବାବୁ, ଦୁସରାମାନେ ନିଜର ଘରେ ଖାଏବାକେ ଥିଲେ ଭି ଆପଣଙ୍କର୍‌ ଘରେ 
ଖାଏଲେ ଆପଣଙ୍କର ନିମନ୍ସନ୍‌ ରଖିବାର ଲାଗି | ମୁଇଁ ଯଦି ଖାଇଥରତି, ତାହାହେଲେ ମତେ 
ଖାଏବାକେ ନାଇଁ ମିଲ୍‌ଲା ଯେ ମୃଇଁ ସେଟା ଖାଏଲା ବାଜର୍‌ ହେଇଥିତା । ସେଟା କଥା 
ରଖ୍ବାର ଲାଗିନାଇଁ ହେଇଥିତା | ସେଟା ଭିଖ୍‌ ମାଗ୍ଲା ବାଗିର୍‌ ପୁରାପୁରି ହୋଇଥରିତା | 
ହେଥୂର୍‌ ଲାଗି ମୁଇଁ ନାଇଁ ଗଲି ।” ଗଜାନନ୍‌ କହେଲା ।( ୧୦୩) 

ଆଉ ଗୋଟିଏ ପୌରାଣିକ ଆଖ୍ଯାନ ସମ୍ଭଲପୁରୀ ଭାଷାରେ ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖ 
କରାଯାଇପାରେ 

ପାଣ୍ଡବ ମାନଙ୍କର ବନ୍‌ବାସ୍‌ ବେଲ୍‌କେ ଦୁର୍ଯ୍ୟୋଧନ ବଡ଼ା ଆଡ଼ମ୍ଭରଥୁ ଗୁଟେ ମହାଯଜ୍ଞ 
କରିଥଲେ | ରାଜସୂୟ ଯଜ୍ଞଟେ କର୍‌୍ବା କେ ସେ ପହେଲାନୁ ଭାବିଥିଲେ | କିନ୍ତୁ ବାହୁନ୍‌ମାନେ 
କହେଲେ କି, “ହେ ଦୁର୍ଯ୍ୟୋଧନ୍‌, ଧୂତରାଷ୍ଟ୍ଟ ଅଭ ଯୁଧୁଣ୍ିର ଇଢ଼େନ୍‌ ବଞ୍ଚିଜେନ୍‌ | ହେଥୁଲାଗି 
ରାଜସୂୟଯଜ୍ଞ କର୍‌୍ବାର୍‌ ଅଧୁକାର୍‌ ତୃମର୍‌ ନାଇଁନି | ‘ବୈଷ୍ଠବ ଯଜ୍ଞ ବଲି ଗୁଟେ ସବୁଥର 
ବଡ଼ ଯଜ୍ଞ ଶାସ୍ତ୍ର ଲେଖା ହେଇଛେ । ରାଜସୂୟ ଯଜ୍ଞ ବଦଲା ତୁମେ ସେଟା କର !” 


(୧୦୩) ଏ ଢ଼ଗ ଓ ଗନ୍ଧ ସମ୍ଭଲପୁରର ଶ୍ରୀମତୀ ଭାରତୀ ପଣ୍ଡାଙ୍କ ସୌଜନ୍ୟରୁ ମୁଁ ପାଇଛି (ଲେଖକ) | 
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ବାହୁନ୍‌ମାନଙ୍କର୍‌ କଥା ଅନୁସାରେ ଦୁର୍ପ୍ୟୋଧନ୍‌ “ବୈଷ୍ଠବଯଜ୍ଞଂ କଲେ । ଯଜ୍ଞର 


ଶେଷେ ନଗରର୍‌ ଲୁକେ ତାଙ୍କର ତାଙ୍କର୍‌ ଭିତରେ କଥା ଲାଗ୍‌ଲେ କି, “ଇଟା କାଏଁ 
ଯଜ୍ଞ ! ଯୁଧୁଷ୍ଠିର୍‌ ଯେନ୍‌ ରାଜସୂୟ-ଯଜ୍ଞ କରିଥିଲେ, ତାର ଷୁଲ୍‌୍ହ ଭାଗର୍‌ ଭାଗେ ବି ଚୁହେ |” 


ବାକି ଦୁର୍ଯୋଧନ୍‌ର ସାଙ୍ଗମାନେ ଦର୍ଯ୍ୟୋଧନ୍‌ର ପ୍ରଶଂସା କରି ଯଜ୍ଞର ଗୁନ୍‌ ଗାହେଲେ | 
ସେମାନେ ଦୁର୍ଯ୍ୟୋଧନ୍‌ର ଦିହେ ଫୁଲ-ଚନ୍ଦନ୍‌ ଲଗେଇ କହେଲେ କି, '“ଆଗ ଯଯାତି, 
ମାନ୍ଧାତା କି ଭରତଵ ଯେନ୍‌ ଯଜ୍ଞ କରିଥିଲେ, ଇ ଯଜ୍ଞ ତାର ନୁ କେହେନି ହିସାବଥ କମ 
ନୁହେ ତାଙ୍କ ସାଥରମାନଙ୍କର୍‌ ପ୍ରଶଂସା ଶୁନିକରି ଦୁର୍ଯ୍ୟୋଧନ ବଡ଼ା ଭଗତ ହେଲେ । 


ପ୍ରଥମେ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ପୂର୍ବ ଭାରତରେ ଯେଉଁ ପୂର୍ବଂମାଗଧୀ' ଭାଷା ବ୍ୟବହୃତ 
ହେଉଥଲା, ସେଥିରୁ କାଳକ୍ରମେ ବଙ୍ଗଳା, ହିନ୍ଦୁପାନୀ, ମୈଥରିଳୀ, ଆସାମୀ, ଓଡ଼ିଆ ପ୍ରଭୁତି 
ଭାଷାର ଜନ୍ମ । ତେଣୁ ସେହି ଭାଷାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ବିଭେଦ ସୂଶ୍ଟି ହୋଇଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା 
କେତେକ ପରିମାଣରେ ସମ୍ୟ ରହିଛି | ତାହା ଏକା ଭାଷାଭାଷୀଙ୍କ ଭିତରେ ଅଞ୍ଚଳ ଭେଦରେ 
କିଛି କିଛି ଭାଷାଗତ ପ୍ରଭେଦ ସୂଣ୍ଚି କରିଛି | ତେଣୁ ଛତିଶଗଡ଼ ତଥା ବିହାରରେ ପ୍ରଚଳିତ 
ପ୍ରାକୃତଭାଷା ସେ ଅଞ୍ଚଳକୁ ଲାଗିଥିବା ସୁନ୍ଦରଗଡ଼, ସମ୍ବଲପୁର, ବଲାଙ୍ଗର, କଳାହାଣ୍ତି, 
ଫୁଲବାଣୀ ଓ କୋରାପୁଟ ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କରେ ପ୍ରଚଳିତ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ଉପରେ ପ୍ରଭାବ ବିସ୍ତାର 
କରିଥବା ସ୍ଵାଭାବିକ । କିନ୍ଛୁ ଯେ କୌଣସି ଉପଭାଷାର ପରିବର୍ତିତ ଉଚ୍ଚାରଣ-ରୀତି ଏବଂ 
ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗ ଯେ କେବଳ ପଡ଼ୋଶୀ ଭାଷାମାନଙ୍କ ପ୍ରଭାବର ପରିଣତି, ତାହା ଠିକ୍‌ ନୁହେ; 
ବରଂ ତାହା ପୂର୍ବରୁ ଅଭ୍ୟସ୍ତ ପ୍ରକୃତ ଭାଷାର ସ୍ଵରୂପ ବୋଲି ସିଦ୍ଧାନ୍ତ କରିବା ଯୁକ୍ତିଯୁକ୍ତ ! ଏ 
ଦୃଣ୍ଟିରୁ ଏବେ ଯାହାକୁ 'ସମ୍ବଲପୁରୀ-ଓଡ଼ିଆ” ବୋଲି କୁହାଯାଉଛି, ତାହା ଉପରୋକ୍ତ ନିୟମର 
ଏକ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତମାତ୍ର ! 

ଏହି ଉପଭାଷାରେ ଅଧୁକାଂଶ ଶବ୍ଦ ହଳନ୍ତଯୁକ୍ତ ହୋଇଥାଏ | ଯଥା :— ଭିନ୍‌ = 
ଭିନ୍ନ ଲାଜ୍‌ = ଲାଜ, ଚକ୍ଲି = ଚକୁଳି, ବାଘ୍‌ = ବାଘ ଇତ୍ୟାଦି । 

ଅଧୁକାଂଶ ସ୍ଥଳରେ 'ର' ସ୍ଥାନରେ 'କ'; 'ଳ' ସ୍ଥାନରେ 'ଲ'; 'ଣ' ସ୍ଥାନରେ ନ; 
'ଛ' ସ୍ଥାନରେ “ସ'; 'ଇ' ସ୍ଥାନରେ ଏ; 'ବ' ସ୍ଥାନରେ 'ମ'; 'ଚ' ସ୍ଥାନରେ 'କ'; 'ଓ' 
ସ୍ଥାନରେ 'ଭଂ' ଏବଂ 'ଉ' ସ୍ଥାନରେ “ଏ' ଇତ୍ୟାଦି ପ୍ରୟୋଗ ହୋଇଥାଏ | ଯଥା :— 

ବେଲ୍୍‌କେ = ବେଳରେ (କେ = ରେ) 

ଜାନି = ଜାଣି (ନି = ଣି) 

କାଟ୍ସି = କାଟୁଛି (ସି = ଛି) 

କହେଲେ = କହିଲେ (ହେ = ହି) 
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ପାଏଲେ = ପାଇଲେ (ଏ = ଇ) 

ଦେମି = ଦେବି (ମି = ବି) 

ଲୁକା = ଲୁଗା (କା = ଗର 

*ଘୁଡ଼ା = ଘୋଡ଼ା (ଘୂ = ଘୋ) 

ସଭାକେ = ସଭାକୁ (କେ = କୁ) 

ସମ୍ବଲପୁରୀ ଭାଷାର କେତେକ ସ୍ଥାନରେ ‘ହ' ଲୋପହୋଇ ଶବ୍ଦ ଉଚ୍ଚାରିତ ହୁଏ | 
ଯଥା :— ମୁହିଁ (ମୁଇଁ), ନାହିଁ, (ନାଇଁ) !( ୧୦୪) କିବୁ ନିକଟବର୍ତୀ ସୁନ୍ଦରଗଡ଼ ଜିଲ୍ଲାରେ 
'ନାଇଁ' ପରିବର୍ଭେ “ନି ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ | ଯଥା 


(ଓଡ଼ିଆ) (ସମ୍ଭଲ ପୂରୀ) (ସୂବ ରଗଡ଼ୀ) 
ଯିବିନାହିଁ ନାଇଁ ଯାଏଁ ନି ଯାଏସି 
କରିବିନାହିଁ ନାଇଁ କରୈ ନି କର୍ସିଁ 


କରିସାରିଲିଣି କରି ସାରିଛୈଁ କରିସାରିଛୈନ (୧୦୫) 
ସମ୍ବଲପୁରରେ ବ୍ୟବହୃତ ଭାଷାଠାରୁ ସାମାନ୍ୟ ପ୍ରଭେଦ ସହ ଯେଉଁ ଓଡ଼ିଆଭାଷା 


ସୁନ୍ଦରଗଡ଼ରେ ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଛି, ସେଥିର ଏକ ମୂଳ ଧାରଣା ଦେବାକୁ ନିମ୍ନରେ କେତୋଟି 
ଶବ୍ଦର ଉଦାହରଣ ଦିଆଗଲା :— 


(ସମ୍ବଲପୁରୀ?) (ସୁବରଗଡ଼ୀ) (ଓଡ଼ିଆ) 
ନିକୋ ବନେ ଉତ୍ତମ (ଭଲ) 
କାନ୍ଦୁରେ ରୁଉଛେ କାନ୍ଦୁଛି (ରୋଦୃଛି) 


* ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାରେ କେତେ ଜାତିର ଲୋକେ 'ଘୂଡ଼ା', (ଘୋଡ଼ା), 'ଗୁଢ଼' (ଗୋଡ଼), 'ଗୁଧ' (ଗଧ) 
ପ୍ରଭୁତି ଶବ୍ଦ ଉଚ୍ଚାରଣ କରନ୍ତି ।' 

(୧୦୪) ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାରେ ମଧ୍ୟ ଏପରି ଉଚ୍ଚାରିତ ହେଉଛି, ଆଉ ମଧ୍ୟ ସେଠାରେ 'ମୁଁ ଇଁ'କୁ 
ଅଧୁକ ସଂକ୍ଷିପ୍ପ କରି କେହି କେହି 'ମି' କହି । 'ମୁଇଁ' ବା ‘ମି' ପରି 'ନାଇଁ' ବା 'ନି' 
ମଧ୍ୟ ସଂକ୍ଷେପକରି ଉଚ୍ଚାରିତ ହୁଏ । 
ନାହିଁ' ଶବ୍ଦ କ୍ରିୟାର ଆଗରେ ରଖି ସାରଳାଦାସ 'ମହାଭାରତ'ରେ କେତେକ ପଦରଚନା 
କରିଛନ୍ତି | ଯଥା “କର୍ଣ୍ଣ ବୋଇଲେ ତୋର କିଛି ଦେଇନାହିଁ ଉଢା ।' (ଗୋପୀନାଥ 
ନନ୍ଦ, 'ଶ୍ରୀ ଭାରତ-ଦର୍ପଣଂ, ପୁ. ୨୩୩) 

(୧୦୫) ସୁନ୍ଦରଗଡ଼-ଭାଷାରେ ଶବ୍ଦ ଶେଷରେ “ନଂ ଯୁକ୍ତ ହେବା ଦାରା କ୍ରିୟାର ନିଶ୍ଡିତାର୍ଥିକୁ 
ବୁଝାଏ | 
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୮୬ ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


କେନ୍ତା କେନ୍ତୁ 
ଖାବ୍‌ଡ଼୍‌ ଲାବଦ୍ଵ 
ଟୃକୁଲି ଡ଼କି 


ଆପନେ ନର୍ଦ୍ଧଛେ ତାପ୍ଲେବତଵକୁଛେ 


କେମିତି 
ଫୋପାଡ଼ 
ଟୋକି 

ସେ ଧାଉଁଛି 


ସୁନ୍ଦରଗଡ଼ରେ ଏବେ ଶିଳ୍ପ ପ୍ରସାର ହେଡ଼ୁ ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳର ଲୋକେ ଆସି ସେଠାରେ 


ସାନୀୟ ଲୋକଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ମିଳିମିଶି ରହିଲେଣି | ଫଳରେ ସେଠା ଭାଷାରେ କ୍ଷିପ୍ର ପରିବର୍ତନ 
ଘଟୁଛି | ତଥାପି ସେ ଜିଲ୍ଲାର ମୁଞ୍ଜା, ଓରାଓଁ, ଖରିଆ ପ୍ରଭୁତି ଆଦିବାସୀଙ୍କ ମୁଖରେ ପ୍ରାଚୀନ 
ଓଡ଼ପ୍ରାକୃତ ମିଶ୍ରିତ ଭାଷାର ଉଚ୍ଚାରଣ-ରୀତିରେ ବିଶେଷ ପରିବର୍ଉନ ଘଟିନାହିଁ । ଓରାଓନ୍‌ 
ଭାଷାରେ ମିଶିଥିବା କେତୋଟି ଓଡ଼ିଆ ଶବ୍ଦ ନିମ୍ନରେ ଉଦ୍ଧତ ହେଲା: — 


(ଓରାଓନ୍‌ ) 
ବେଲ୍‌ 
ପୋକ 
ଗ୍ରେପା 
ବୁଟେ 
ଝାଟା ” 
କୋକ୍ରୋ 
ମହି 

ଝରା 

କକା 
ମୁରହି 
ଡ଼େଙ୍ଗା 
ପୋଟା 
ତୋକ 
କୁତା 
କୁରିଆ 
ଖାଲ 


(ଓଡ଼ିଆ) 
ବେଳ 
ପୋକ 
ଗ୍ଵେପା 
ବଟି 
ଝଟା 
କୁକୁଡ଼ା 
ମହି 
ଝରଣା 
କକା 
ମୁଢ଼ି 
ଡଙ୍ଗା 
ପେଟ, ଇତ୍ୟାଦି । 
ତୋକ 
କୁଡ 
କୁଡ଼ିଆ 
ଖାଲ 


ଓଡ଼ିଶାର ଉତ୍ତରାଞ୍ଚଳରେ ଯେଉଁ ଆଦିବାସୀ ମୁଞ୍ଡାରୀ, ଖରିଆ ବା ଖଡ଼ିଆ, କୋହୁ 
ଜାତିର ଲୋକେ ବାସ କରନ୍ତି, ସେମାନଙ୍କ ଭାଷାରେ ବହୁ ପରିମାଣରେ ଓଡ଼ିଆ ଶବ୍ଦ 
ବ୍ୟବହୁତ ହୁଏ | ବସ୍ତର ଜିଲା (ମଧ୍ୟପ୍ରଦେଶ) ରୁ ଆରମ୍ଭକରି ମହାନଦୀ ତଥା ସୁବର୍ଣ୍ଣରେଖା 
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ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୮୭ 


ଅବବାହିକା ସମେତ ସମସ୍ତ ଅଞ୍ଚଳରେ ଯେଉଁ ଆଦିବାସୀମାନେ ରହିଛନ୍ତି, ସେମାନେ ବିଭିଲ୍ନ 
ଜାତିରେ ବିଭିକ୍ତ ହୋଇଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା ମୂଳରୁ ସମସ୍ତେ ଏକ ମୁଞ୍ଡାରୀଶ୍ରେଣୀୟ | ତେଣୁ ସୁଦରଗଡ଼ 
ତଥା ମୟୂରଭଞ୍ଜର ଖଡ଼ିଆ ଜାତି ସଙ୍ଗେ ଗଞ୍ଜାମ ଓ କରାପୁଟ ଜିଲ୍ଲାରେ ବାସ କରୁଥିବା 
ଶବର ଜାତିର ଘନିଷ୍ଠ ସମ୍ପର୍କ ବିଦ୍ୟମାନ | ଏମାନଙ୍କର ପ୍ରାଥମିକ ବାସସ୍ଥାନ ଥିଲା ବିନ୍ଧ୍ୟ ଓ 
କାଇମୂର ପର୍ବତମାଳାର ମଧ୍ୟବର୍ୀ ଉଚ୍ଚ ମାଳଭୁମି ।( ୧୦୬) କିବଧୁ ରମେଶଚନ୍ଦ୍ର ରାୟଙ୍କ 
ମତରେ, ଖଡ଼ିଆ ନାମକ ଆଦିବାସୀ ସମଞ୍ପରଦାୟ ମଧ୍ୟପ୍ରଦେଶରୁ ଉଠିଯାଇ ବିହାର ପ୍ରଦେଶର 
ରାଞ୍ଚି ଓ ନାଗପୁର ମାଳଭୂମିରେ ପ୍ରଥମେ ବାସସ୍ଥାନ କଲେ( ୧୦୭) ଗ୍ରୀୟର୍‌ସନ୍‌ (Griarson) 
ମଧ୍ୟ ଏ ମତ ପୋଷଣ କରିଥିଲେ |( ୧୦୮) ସେମାନଙ୍କ ଭାଷା ସଙ୍ଗେ ମହାଦେବ ପର୍ବତ 
ନିବାସୀ ‘କୋକୁ' ନାମକ ଅନ୍ୟଏକ ଆଦିବାସୀଙ୍କ ଭାଷାର ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ବିଦ୍ୟମାନ | ଓଡ଼ିଶାର 
ପାଲଲହଡ଼ା, କେଉଁଝର, ପ୍ରଭୁତି ଅଞ୍ଚଳରେ ଯେଉଁ 'ଜୁଆଙ୍ଗଂ ମାନେ ରହିଛନ୍ତି, ତାଙ୍କ ସଙ୍ଗେ 
ତଥା ଉତ୍ତର-ଓଡ଼ିଶା ନିବାସୀ ‘ହୋ' ମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାର ଶବରମାନଙ୍କ ଭାଷା ଓ 
ସାମାଜିକ କାର୍ଯ୍ୟକଳାପରେ ବହୁତ କିଛି ସାମ୍ୟ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ । 'ବୃଟିଆ' ନାମକ ଅନ୍ୟ 
ଏକ ଆଦିବାସୀ ବିହାରର ରାଞ୍ଚି ଜିଲ୍ଲାରେ ବାସ କରନ୍ତି । ସେମାନେ ବିଶାଳ ମୁଞ୍ା ଜାତିର 
ଏକ ବି ଶିଷ୍ଟ ଶାଖା ଓ ନାଗବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ଅଧୀନରେ ସେମାନେ ରହିଥିବାରୁ ସେ 
ଅଞ୍ଚଳର ନାମ ହେଲା, ବୁଟିଆ ନାଗପୁର (୧୦୯) 


ଏଣ୍ଡଲ୍‌ (Ende) ସାହେବଙ୍କ ମତରେ, ଆସାମର ପୂର୍ବୋତ୍ତର ସୀମା ହେଉଛି, 
'ବୁଟିଆ' ବା 'କଚରି' ଜାତୀୟ ଆଦିବାସୀ ସଭ୍ଯତାର କେନ୍ଦ୍ର୍ତଳୀ । ସେମାନେ ଯେଉଁ 
ସଭ୍ୟଭାଷା କହନ୍ତି, ତାହା ତିବ୍ଦତୀୟ-ବର୍ମୀ ଭାଷାରୁ ଉତ୍ସନ୍ତ । ତେଣୁ ସେମାନଙ୍କ ମୂଳ 
ବାସସ୍ଥାନ ତିବ୍‌ବତ ହୋଇଥିବ ବୋଲି ଏଣ୍ଡଲ୍‌ ଅନୁମାନ କରନ୍ତି ।( ୧୧୦) ସେହି ବୁଟିଆ 
ଜାତିର ପ୍ରତିଷ୍ଠାତା ସୁବର୍ଣ୍ଣଗିରିରୁ ଉଠି ଆସିଥିବା ଏକ କିନ୍ବଦନ୍ତୀରୁ ଜଣାଯାଏ | ଅଶୋକଙ୍କର 
ଗୋଟିଏ ଶିଳା ଶାସନରେ ସୁବର୍ଣ୍ଣିଗିରିର ନାମ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି ¦ ସେଥ୍ରରେ ଅବସ୍ଥିତି ସନ୍ଦନ୍ଧେ 
ପଣ୍ଡିତମାନଙ୍କୀ ମଧ୍ୟରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ମତ ପ୍ରକଟିତ ହୋଇଛି । କିନ୍ଧୁ ଓଡ଼ିଶାର ଫୁଲବାଣୀ 


(୧୦୬) ଲେଖକର “ନାଗଇଡିହାସ', ପୁ. ୪୮ ଦେଖ | 

(୧୦୭) S.C. Ray and R.C. Ray, the Kharias, vol. I, p. 47 

(୧O୮) Sir George Grierson, The Linguismtic Survey of India, vol. I. (1827) 
P. 34. 

(୧OC) Risly and Russel, casts and tribes, vol. IV, p. 189 and vol. IV, p. 1. 


(୧୧୦) History of Assam (Second Edition). 
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Cr ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଜିଲ୍ଲା ବାଲିଗୁଡା ସବ୍‌ ଡିଭିଜନରେ ସୁବର୍ଣଗିରିର ଅବସ୍ଥିତି ସମ୍ବନ୍ଧେ ଏହି ଲେଖକ ଗୋଟିଏ 
ତଥ୍ୟମୂଳକ ପ୍ରବନ୍ଧ ଲେଖିଅଛି ।( ୧୧୧) ଯଦି ତା ହୋଇ ନଥା'ନ୍ତା ତେବେ ବୁଟିଆ 
ଜାତି' କାହିଁକି ଓ କିପରି ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଓଡ଼ିଆ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ତାଙ୍କ ଭାଷାରେ ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତେ: — 


ସଂଖ୍ୟା ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ | 
(ବୁ ଟିଆଭାଷା) (ଓଡ଼ିଆ) 
ନୂଇ” ନିଆ(ଅଗ୍ନି) 
ଓଦା ଓଦା(ଶକ୍ତ) 
ଓଳଗ ଓଳଟଗିବା (ପ୍ରମାଣ କରିବା) 
ଥୋପ ଥେପାବିନ୍ଦୁ) 
ଡ଼ାଙ୍ଗ ଡ଼ାଙ୍ଗ(ଶୁଷ୍ଟକାଷ୍ଠ ଖତ) 
ଫାଳ ଫାଳ (ଅଧଭାଗ) 


ଇତିହାସରୁ ଜଣାଯାଇଛି ଯେ, ଆସାମରେ ପୂର୍ବେ ଭୌମବଂଶୀୟ ରାଜାମାନେ ରାଜଡ଼ 
କରୁଥିଲେ | ଖ୍ରୀ: ୭ମ. ଶତାଦ୍ଦୀରେ ହର୍ଷବର୍ନଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟରେ ସେଠାରେ ବୌଦ୍ଧ ଧର୍ମାବଲମ୍ବୀ 
ମହାରାଜା ଭାସ୍କର ବର୍ମା କର୍ଣ୍ଣ ସୁବର୍୍ରେ ପ୍ରଥମେ ଭୌମ ରାଜୁ ସାପନ କଲେ । ପରେ 
ସେଠାରେ ଓଡିଶାର ଭୌମସାମ୍ରାଜ୍ୟ ସୁବର୍୍ତରେଖା ଠାରୁ ରଖିକୁଲ୍ୟା ବା ମହେନ୍ଦ୍ରାଚଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ପ୍ରସାର ଲାଭ କଲା । ସମ୍ଭବତଃ ସେହି ଭୌମ ରାଜାମାନଙ୍କ ସେନାବାହିନୀରେ ଯେଉଁ 
ଆଦିବାସୀମାନେ ଯୋଗ ଦେଇଥ୍ରିଲେ, ତାଙ୍କ ଭାଷାରେ ଓଡିଆ ଶବ୍ଦ ମିଶିଥିବା ସ୍ଵାଭାବିକ । 


ଭୁୟା ଓ ବୁଟିଆମାନେ ତାଙ୍କ ଧର୍ମଯାଜକ ବା ପୂରୋହିତଙ୍କୁ 'ଦେଓରି, ବା ଦିହୁରି' 
ବୋଲି କହବ୍ତି | ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡିଶାରେ ମଧ୍ଯ × ‘ଦାସିରି'ମାନେ କେତେକ ଆଦିବାସୀଙ୍କର 
ଧର୍ମଯାଜକ ହୋଇଅଛନ୍ତି । ସେହି ଆଦିବାସୀମାନେ ସମସ୍ତେ ପ୍ରାୟ ମୁଞ୍ଡାରି-ଭାଷା ବ୍ୟବହାର 
କରଚ୍ତି, ଯେଉଁ ଭାଷାରେ ପ୍ରବୂର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା ସଂଯୁକ୍ତ ହୋଇଅଛି | ନିମ୍ନରେ ସେଥର 
କେତୋଟି ଉଦାହରଣ ଦିଆଗଲା 


(ମୂଞାରି) (ଓଡ଼ିଆ) 
କୁଡ଼ି କୋଡ଼ି 
ଗ୍ଵଉଳି ଗ୍ଵଉଳ 


(୧୧୧) 'ପଞ୍ଚଜନ୍ୟ' (ତ୍ରେମାସିକ ସାହିତ୍ୟ ପତ୍ରିକା), ୨ୟ ବର୍ଷ, ୧ମ. ସଂଖା ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ 
* ପଶ୍ତିମ ଓଡ଼ିଶାରେ ଓ କରାପୂଟରେ ନିଆକୁ 'ଜୁଇ' କୁହାଯାଏ |! 
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ମୋଟୋ 


ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୮୯ 


ମୋଟ (ମୋଟା) 


କଜିଆ 
ହେଟା 
ଗୋଟା 
ଇସ୍‌ 
ଖୁଡି 


ପୂଷି(୧୧ ୨) 


ମୁଣ୍ଡାରି ପରି ‘ହୋ'-ଭାଷାରେ ମଧ୍ୟ ବହୁ ପରିମାଣରେ ଓଡ଼ିଆ ଶଦ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ 


ହୁଏ | ଯଥା: 


(୧୧୨) 


(ହୋ-ଭାଷା) 
ଗ୍ଵଉଳି 

ଟୁକି 

ଢୋଲା 

ହଡ଼ା 
(ହୋଂ-ଭାଷା) 
ଗେଞ୍ା 
ବାହୁଡ଼ି 

ନଇ 

ପାଇଟି 
ବୋକା 

ବଙ୍କା 

ବେଳ 
ବୋଦା 
ବିତର 

ଡାଲି 


(ଓଡ଼ିଆ) 


ଗ୍ଵଉଳ 
ଟୋକେଇ 
ଢୋଲ 
ହଡ଼ା 
(ଓଡ଼ିଆ) 
ଗେଞ୍ଡା 
ବାହୁଡ଼ି 
ନଇ 
ପାଇଟି 
ବୋକା 
ବଙ୍କା 
ବେଳ 
ବୋଦା 
ଭିତର 
ଡାଲି 


“ସୁଣି ଓ ସମୀକ୍ଷା', ୧୯୭୯-୮୦ (କଟକ), ପୁ. ୧୧୩ ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ 


Digitized by srujanika@gmail.com 


୯୦ ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଡାକ୍‌ ଡାକ 
ନିମ୍‌ ନିମ୍ଭ 
ଫରବଚି ଫରଗ୍ର 
ଗୁଣା ଗୁଣା 
ପିଣ୍ଡିକି ପିଣ୍ଡା 
ପେଡ଼ି ପେଡ଼ି 
କଦଲ କଦଳି 
ସିର ଶିର 
ସୂତମ୍‌ ସୁତା 
ଜାଲାମ୍‌ ଜାଲ 


ଓଡ଼ିଶାର ପୂର୍ବେ ୧୮ଟି ଗତ଼ଜାତ ଅଞ୍ଚଳ ମଧ୍ୟରେ “'ଅଞ୍ଟାଦଶ ଗେନ୍ଦ୍ରମ, ଅଥାତ 
୧୮ଟି 'ଗୋନ୍ଦ୍ରମ'( ୧୧୩) ବା ‘'ଗଞ' ଜାତୀୟ ଲୋକଙ୍କ ବସତି ଥଲା | ସେମାନେ ଏହି 
ଗଣ୍ଡ, କୋହୁ, ସାନ୍ତାଳ, ହୋ, କୁରୁମି, ଜୁଆଙ୍ଗ, ଭୁୟୀ, କନ୍ଧ ଶବର, କୁଇ, ଖରିଆ, ପ୍ରଭୁତି 
ଜାତି | ସେମାନେ ବହୁ କାଳରୁ ପ୍ରାଚୀନ ଉଡ୍ରଜାତି ସଙ୍ଗେ ମିଶି ରହିବା ଫଳରେ ତାଙ୍କ 
ମଧ୍ୟରେ ଭାଷାର ଆଦାନପ୍ରଦାନ ହେଉଥିଲା | 


ଆଦିବାସୀଙ୍କ ବ୍ୟତୀତ ଯେଉଁ ଅଢ୍ବ ଜାତୀୟ ଲୋକେ ସଭ୍ୟଶିକ୍ଷିତ ଜାତିମାନଙ୍କ 
ଠାରୁ ଦୂରେଇ ରହୁଥିଲେ, ସେମାନଙ୍କ ମୁଖରେ ମଧ୍ୟ ପ୍ରାଚୀନ ଉଡ୍ରଂପ୍ରାକୃତଭାଷା କେତେକ 
ପରିମାଣରେ ଅବିକୃତ ଅବସ୍ଥାରେ ରହିଛି । ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାର ‘ପାଣ'ନାମକ ଜାତି ଯେଉଁ 
ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରଚ୍ତିୟ ସେଥିରେ ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ଉଡ଼-ଭାଷା ବା ସମ୍ବଲପୁରୀ ପ୍ରତୀକ 
ଭାଷା ମିଶିଥିବା ଜଣାଯାଏ । 


ସମ୍ବଲପୁରୀ-ଭାଷାର ପ୍ରଚଳନ ସୁନ୍ଦରଗଡ଼ ଜିଲ୍ଲାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ବଲାଙ୍ଗର, କଳାହାଣ୍ଡି 
ଓ ଫୁଲବାଣୀ ଜିଲ୍ଲାସମେତ ଗଞ୍ଜାମ ଓ କରାପୁଟର କେତେକ ଅଂଶ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବ୍ୟାପିଥିବା 
ଜଣାଯାଏ | ଅବଶ୍ୟ ସେହି ଜିଲ୍ଲାମାନଙ୍କର ଦୂରତା ଅନୁସାରେ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ଲୋକଙ୍କ 


ଭାଷାର ଶବ୍ଦ ପ୍ରୟୋଗ ରୀତି ଏବଂ ଉଚ୍ଚାରଣରେ କିଛି କିଛି ପା୍ଥିକ୍ୟ ପରିଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । 
ତଥାପି ସେ ସମସ୍ତ ଯେ, ମୁଳ 'ଉଡ଼-ପ୍ରାକୃତ' ଭାଷା-ସମ୍ଭତ ଏଥିରେ ଆଦୌ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ। 


(୧୧୩) ଓଡ଼ିଶାର କେତେକ ରାଜା ଖ୍ମୀଂଃ ୧୦ମ. ଓ ୧୧ ଶଶ. ଶତାବ୍ଦୀର ଅଭିଲେଖରେ ଅଷ୍ଟାଦଶ 
ଗୋନ୍ଦ୍ରମାଧୂପତି' ବୋଲି ପରିଚିତ ହୋଇଅଛନ୍ତି ! 
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ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୯୧ 


ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ଥରିବା ସଂଯୁକ୍ତ ବର୍ଶର ଶବ୍ଦସମୂହ ପ୍ରାକୃତରେ ସରଳ ଉଚ୍ଚାରଣ 
ନିମନ୍ତେ ଯେପରି ପରିବର୍ଭିତ ହୋଇଛି, ସେପରି ଉଡ଼ପ୍ରାକୃତରେ ସୁଦ୍ଧା ହୋଇଥିବା 
ଦେଖାଯାଏ ! ଯଥା 


(ସଂସ୍କୃତ) (ପ୍ରାକୃତ) 

ବର୍ଷା ବରଷା = ବର୍ସା 
ଧାନ୍ୟ ଧାନ 

ପତ୍ର ପତର 

ରକ୍ତ ରକତ 

ଭକ୍ତ ଭକତ (ଭଗତ) 
ବ୍ରତ ବରତ = ବର୍ତ 


ସମ୍ବଲପୁରୀ-ଭାଷା ଓ ତଦନ୍ଧୁରୂପେ ଆଞ୍ଚଳିକ ଉପଭାଷାମାନଙକରେ ଶବଦ 
ଶେଷରେ ଥ୍ରିବା ସ୍ଵରବର୍ଣ୍ଣ “ଇ' ଲୋପହୋଇ ଅନ୍ତ୍ୟ ଅକ୍ଷର ଆଗରେ “ଏ' ଯୁକ୍ତ ହୁଏ । 
ଯଥା ରାତି = ରାଏତ୍‌; ଜାତି = ଜାଏତି; ମାଟି = ମାଏଟ୍‌, ଇତ୍ଯାଦି । ଉପରେ 
କୁହାଯାଇଛି, ସମ୍ବଲପୁରୀ ଭାଷାରେ ମଧ୍ୟ ଅଞ୍ଚଳ ଭେଦରେ ଦୂରତା ଅନୁସାରେ ସାମାନ୍ୟ 
କିଛି ପରିବର୍ଉନ ମୃଣ୍ଟି ହୋଇଛି । ଗ୍ରୀୟର୍‌ ସନ୍‌ଙ୍କ ମତାନୁଯାୟୀ ଭାରତବର୍ଷରେ ପ୍ରତି ୪୦ 
ବା ୫୦ ମାଇଲ୍‌ ଅନ୍ତରରେ ଭାଷାମାନଙ୍କରେ ପରିବର୍ଭନ ଲକ୍ଷିତ ହୁଏ । ସମ୍ଭଲପୁରୀ 
ଭାଷାରୁ କଳାହାଣ୍ଡି ଜିଲ୍ଲାରେ କିପରି ପାର୍ଥକ୍ଯ ସୃଣ୍ଟି ହୋଇଛି, ସେଥିରେ ଉଦାହରଣ 
ନିମ୍ନରେ ପ୍ରଦତ୍ତ ହେଲା: — 


(ସମ୍ଭଲ ପୂରୀ ଭାଷା) (କଳାହାଣ୍ଡି ଭାଷା) (ଓଡ଼ିଆ) 
ମାୟା ଜାମ୍‌ ପିଜୁଳି 
ନନି କୁନି ଝିଅ 
ମାଖନ୍‌ କୁମ୍ଡ଼ କଖାରୁ 
କଂକରଲୋ କାର୍କୋଟି (କୋର୍କୋଟ୍‌) ମାଙ୍କଡ଼ 
ଟୁକ୍ଲି ଟୁକେଲ୍‌ ଟୋକି 
ଲୁନ୍‌ (ନୂନ୍‌) ନନ୍‌ ଲୁଣ (ନୁଣ) 
ମତେ ମକେ (୧୧ ୪) (ମୋକେ) ମୋତେ 
ତତେ ତୋକେ ତୋତେ 


(୧୧୪) ସାରଳାଦାସ— ମହାଭାରତରେ 'ମୁକୁ', 'ତୁକୁ' ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥିବା ଦେଖାଯାଏ । 
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୯୨ ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


କେତେକ ବାକ୍ୟରେ ମଧ୍ୟ ଏପରି ପାର୍ଥକ୍ୟ ଦେଖାଯାଏ ଯଥା: 


ସମ୍ବଲପୁରୀ: ¬ ଆପନେ ନୁହେଁ ଆସ୍ବାରତାଏଲୁ 
କଳାହାଞ୍ି:¬ ସେ ନାଇଁଆସ୍‌ବାର୍ତା 
ଓଡ଼ିଆ:- ସେ ଅଦ୍ଯାପି ଆସିନାହାନ୍ତି 
ସମ୍ବଲପୁରୀ: ମୁଇଁ ଖାଇଁଲିନ 
କଳାହାଞ୍:ଓ ମୁଇଁ ଖାଏଲିନା 
ଓଡ଼ିଆ:-¬ ମୁଁ ଖାଇଲିଣି 
କ୍ରିୟାପଦଗୁଡିକରେ ନିତ୍ୟ ବର୍ଉମାନ କାଳରେ କିପରି ସାମାନ୍ୟ ପ୍ରଭେଦ ବିଦ୍ୟମାନ, 
ତାହା ନିମ୍ପୋକୁ ଉଦାହରଣରୁ ଜଣାଯିବ ।( ୧୧୫) 


(ସନ୍ବଲ ପୂରୀ) (କଳାହାଞି) (ଓଡ଼ିଆ) 

ଯାଉଛନ୍‌ ଯାଉଚନ୍‌ ଯାଉଚନ୍ତି (ଯାଉଛନ୍ତି) 

ଆସୁଛନ ଅଉଚନ୍‌ ଆସୁଚଚ୍ତି (ଆସୁଛନ୍ତି, 
(ଆଉଚନ୍୍‌) ଆଉଚନ୍ତି, ଆଉଛନ୍ତି) 

ଖାଉଛନ୍‌ ଖଉବଚନ୍‌ (ଖାଉଚଚି) 
(ଖାଉଚନ୍‌) (ଖାଉଛନ୍ତି) 


କଳାହାଞ୍ଚି ଭାଷାରେ ସାଧାରଣତଃ ଶବ୍ଦରୁ ସଂଯୁକ୍ତାକ୍ଷର ବା ମହାପ୍ରାଣ ଅକ୍ଷର ବର୍ଜିତ 
ହୋଇଥାଏ । 


(୧୧୫) The Districmt Gazetteer, Kalahandi. 
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ପରଜା, ପାଣ ଓ ରେଲି ଭାଷା 


କଳାହାଣ୍ଡି ଜିଲାର ଏକଆଡ଼େ କନ୍ଧମାଳ ଓ ଫୁଲବାଣୀ ଏବଂ ଅନ୍ୟଆଡ଼େ କରାପୁଟ 
ଜିଲା ଓ ଗଞ୍ଜାମଂମାଳ ଅବସ୍ଥିତ | ସମ୍ବଲପୁର ଓ କଳାହାଣ୍ଡି ମଧ୍ଯରେ ଯେପରି ସାମାନ୍ୟ 
ଭାଷା ପ୍ରଭେଦ ରହିଛି, ସେପରି ପ୍ରଭେଦ ଅନ୍ାଧରକ ପରିମାଣରେ କରାପୁଟର ପରଜା- 
ଗଦବା ପ୍ରଭୁତି ଆଦିବାସୀ ଭାବିତ ଭାଷାରେ ମଧ୍ୟ ଦେଖାଯାଏ ! 


କରାପୁଟର ଆଦିବାସୀ ପରଜା, ଗଦବା, କନ୍ଧ, କୁଇ ପ୍ରଭୃତି ଜାତି ସଙ୍ଗେ ଏକଆଡ଼େ 
'ଉଡ୍ର ପ୍ରାକୃତ”, ଅନ୍ୟଆଡ଼େ ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ (ତେଲୁଗୁ) ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ପଡ଼ିଛି । ମଧ୍ୟଯୁଗରେ 
ସେଠାର ଶିଳା ଓ ମତ୍ଥ୍ୟବଂଶୀୟ ରାଜାମାନେ ଗଙ୍ଗମାନଙ୍କ ପରି ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ୟ ରାଜବଂଶମାନଙ୍କ 
ସଙ୍ଗେ ବୈବାହିକ ସମ୍ପର୍କ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଥିବାରୁ ନନ୍ଦପୁର ତଥା ଓଡ଼ାଡ଼ି (ଓଡ଼ବାଡ଼ି)ରେ 
ଉଭୟ ଭାଷାର ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ପରିଦୃଷ୍ଟ ହୁଏ । ମ୍୍ଯୟବଂଶୀୟ ରାଜା ଅର୍ଦନ-ଦେବଙ୍କ ତାମ୍ର 
ଶାସନରୁ ( ୧୧ ୬) ଜଣାଯାଇଛି ଯେ, ଓଡ଼ିଶାର ଗଙ୍ଗବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ଅଧୀନରେ 
ସେଠାର ଓଡ଼ବାଡ଼ି ବା ଓଡ୍ର ଅଞ୍ଚଳଟି ଶାସିତ ହେଉଥିଲା । 


ସେହି ରାଜ୍ୟରେ ଯେଉଁ ଆଦିବାସୀଶ୍ରେଣୀୟ ପ୍ରଜା ରହିଥିଲେ, ସେମାନଙ୍କୁ ଜାତି 
ହିସାବରେ ‘ପରଜା” ବୋଲି କୁହାଯାଉଛି | ପ୍ରାଚୀନ ଯୁଗରେ ସେମାନେ ଉଡ଼-ଜାତିର ଏକ 
ଶାଖାଥିବା ଅନୁମିତ ହୁଏ । ସେହି ଜାତି ତିନୋଟି ଶ୍ରେଣୀରେ ବିଭକ୍ତ | ଯଥା — 


(୧) ପେଙ୍ଗ-ପରଜା, ( ୨) ବଡ଼-ପରଜା ଓ (୩) ଝୋଡ଼ିଆ-ପରଜା, କିନୁ ସମସ୍ତେ 
ଏକା ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି | ତାଙ୍କ ଭାଷାରେ ଉଡ଼ ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାର ସ୍ବରୂପ ପ୍ରତିଫଳିତ 
ହୁଏ | ତେଣୁ ତାହା ମୂଳ ଉଡ଼-ଭାଷାର ଗୋଟିଏ ଆଞ୍ଚଳିକ ଶାଖାରୂପେ ଗୃହୀତ ହୋଇପାରେ । 
ସେହି ଭାଷାରେ ସମ୍ବଲପୁର ଅଞ୍ଚଳର ଭାଷାପରି ହିନ୍ଦୀ ପ୍ରଭାବିତ-ହଳଚୁଯୁକ୍ତ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ 
ହେଉନାହିଁ । ନିମ୍ନବରେ କେତେକ ଶବ୍ଦର ଉଦାହରଣ ଦିଆଗଲା :— 


(ପରଜା) (ଓଡ଼ି ଆ) 
ଶୋଏ ସହେ 
ଦିନ୍‌ତା ଦିନରୁ 


(୧୧୬) Ep. Ind; vol. VY, pp. 106-112. 
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ବାରୋ ବାର 
ତିନି ତିନି 
ଗୀତା ଗୀତ 
କତା କଥା 
ଜାଲେ ଜାଲ 
ସେସୁକେ ଶେଷକୁ 
ଡରିମାଲୁ ଡରିଗଲି 
ଗୁଚିମାଲୁ ଘୁଞ୍ଚିଗଲି 
ଆବା ଆତ୍ଭ 
ମଇ ମୁଁ 
ନାବୁକେ ନାଚିବା 
କେନୁକେ ଖେଳିବା 
କର୍ୟା କରିଆ (ଖଦି) 
(ଗାଵୈ) ଗାଏ ଗାଁରେ 
* ଚୈଡ଼ି ଚୁଟି 
ବୁଛା ତୂଢା 
କବର ଖବର 
ସୋସାରେ ସଂସାରେ 
ଦାଦି ଅଜା 
ଗାଣା ଗଣା 
ବାରିଜିବି ବାହାରିଯିବି । 


ପରଜା ଭାଷାରେ ପ୍ରଚଳିତ ବାକ୍ଯାଧରୁ କେତୋଟି ଉଦାହରଣ ନିମ୍ନରେ 
ଦିଆଗଲା ।(୧୧୭) 


(ପରଜା) (ଓଡ଼ିଆ) 
ଶୋଏ ଦିନ୍‌ତା ଦିନେ ଶହେ ଦିନରୁ ଦିନେ 
ବାରେ ମାସ୍ତା ମାସେ ବାର ମାସରୁ ମାସେ 


RO Cee 
* କନ୍ଧ ଭାଷାରେ ମଧ୍ୟ ବୁଟିକୁ 'ଚୈଡ଼ି' କୁହାଯାଏ । 
(୧୧୭) “ସୃଣ୍ଟି ଓ ସମୀକ୍ଷା, ୧୯୭୯-୮୦, ପୁ. ୧୦୩-୧୦୫, ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ | 
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ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୯୫ 


ମଲାଗଲା ସୋୌସାରେ ମଲାଗଲା ସଂସାରେ 

ଗୋଡ଼ ବଟି ନଚ କିନାସ ଗୋଡ଼ ପିଟି ନାଚ କରିବା 

ମାଛ ଗିରିଗିଲୁ କୀକଡ଼ା ଗିରିଗିଲୁ ମାଛ ପଡ଼ିଲା, କଙଡ଼ା ବି ପଡ଼ିଲା 

ଅମି ଡରିମାଲୁ, ଆମି ଗୁଚିମାଲୁ ମୁଁ ଡରିଗଲି, ମୁଁ ଘୁଞ୍ଚିଗଲି । 

ଚିତାବୁଡ଼ି ଜାଲେ ହଟାହୁୃଟିବାଲେ ମାଛ ମାରିବାକୁ ଜାତିଜାତିକା ଜାଲ ପକାଇଥିଲି। 

ଗୀତାରୁ ଆସାକେ ଗୀତରୁ ଅସଲ ଅର୍ଥି ନେ 

କତାରୁ ଶୋମ୍ପକେ କଖାରୁ ଶସକୁ ନେ 

ପରଜାଭାଷାରେ ଏପରି କେତେକ ଶବ୍ଦ ଅଛି, ଯାହାକି ଓଡ଼ିଆ ବା ଅନ୍ୟ କେଉଁ 
ଭାଷାରୁ ଆସିଥିବା ପ୍ରତୀତ ହେଉନାହିଁ । ସେପରି କେତୋଟି ଶବ୍ଦ ନିମ୍ନରେ ଉଲ୍ଲେଖ 
କରାଗଲା — 


(ପରଜା) (ଓଡ଼ିଆ) 
ସୁଡ଼ା ସୁର 
କିନାସ କରିବା 
କୋସୁଡା ସୁଆଁ 
ସେମ୍ର ଶସ (ମଞିି) 
ମାଲୁ ଗଲି 


ପଞ୍ଚମୀ ବିଭକ୍ତିର ପ୍ରତ୍ୟୟ ରୂପେ ଚରୁ” ସ୍ଥାନରେ ପରଜା ଭାଷାରେ ତୀ” ଓ 
ସପ୍ତମୀ ବିଭକ୍ତି ରେ ସ୍ଥାନରେ ଏ ପ୍ରଯୁକ୍ତ ହୋଇଥାଏ | 

କନ୍ଦଭାଷା ସଙ୍ଗେ ମଧ୍ୟ ପରଜା ଭାଷାର କେତେକ ଶାଦ୍ଦିକ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ପରିଲକ୍ଷିତ 
ହୁଏ | ଯଥା — 


(କନ୍ଧ) (ପରଜା) (ଓଡ଼ିଆ) 
ଟେୈଡ଼ି ଚୈଡ଼ି ଛୁଟି 
ମନ୍ଦା ମନ୍ଦା ମନ୍ଦ 
ରିଷା” ରିସା ରାଗ 
କବର କବର ଖବର 
ବଛା” ବୃଛା ତୃଛା 


* ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାରେ ଏପରି ଉଚ୍ଚାରଣ ଉଚ୍ଚଜାତିରେ ମଧ୍ୟ ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଛି । 
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ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାରେ 'ପାଣ' ଓ “ରେଲି” ନାମକ ଦୃଇଟି ହରିଜନ ଶ୍ରେଣୀର ଜାତି 
ବାସ କରନ୍ତି । ସେମାନେ ପୂର୍ବେ ଉଚ୍ଚଜାତିମାନଙ୍କଠାରୁ ଦୂରରେ ରହୁଥିଲେ । ତେଣୁ 
ସେମାନଙ୍କର ଭାଷା କେତେକ ପରିମାଣରେ ସାଧାରଣ ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାଠାରୁ ସ୍ଵତନ୍ସ ହୋଇ 
ରହିଛି । କିନ୍ୁ ଅଧୁନା ଖ୍ରୀଷ୍ଟିୟାନ୍‌ ମିସିନରୀମାନଙ୍କ ଉଦ୍ଯମରେ ସେମାନେ ଲେଖାପଢ଼ା 
ଶିଖି ଧର୍ମାନ୍ତର ଗ୍ରହଣ କରିଥିବାରୁ ତାଙ୍କ ଭାଷାରେ ଯଥେଷ୍ଟ ପରିବର୍ତନ ଘଟିଛି | ତଥାପି 
ଗ୍ରାମାଞ୍ଚଳରେ ସେମାନେ ପରପ୍ତର ମଧ୍ୟରେ କଥା କହିଲାବେଳେ ପ୍ରାଚୀନ ରୀତିରେ ପ୍ରାକୃତ 
ଭାଷା ବ୍ୟବହାର କରିଥା'ନ୍ତି । ସେମାନଙ୍କ ଭାଷା ଓ ଉଚ୍ଚାରଣ ସାଧାରଣତଃ ପଶ୍ଚିମ-ଓଡ଼ିଶା 
ଭାଷାର ପ୍ରତୀକ ବୋଲି ମନେହୁଏ । ତଥାପି ସମ୍ଭଲପୁରୀ-ଭାଷାଠାରୁ ତାହା କିୟତୃ 
ପରିମାଣରେ ପୁଥକ୍‌ ହୋଇ ରହିଛି | ନିମ୍ନରେ ପାଣଭାଷାର କେତେକ ଶବ୍ଦର ଉଦାହରଣ 
ଦିଆଗଲା :— 


(ପାଣଭାଷା) (ଓଡ଼ଆ) 

ମି ପଡ଼ାଗଲେ ମୁଁ ପଡ଼ିଗଲି 
ଡଙ୍ଗର୍‌ ପାହାଡ଼ 

ଇଁଆ (ୟୀ) ମା (ମାତା) 

ବା (ବାଆ) ବାପା (ପିତା) 
ଦାଦା ଅଜା 

ନାନା ବୃଢ଼ିମା (ଜେଜେମା) 
ସତ୍ରି ଶାଶୁ 

ସତ୍ରା ଶ୍ଵଶୁର 

ବଡ଼ିୟୀ ଦେଠେଇ (ବଡ଼ମା) 
ବଉ ଭାଉଜ 

ଦେଉରୁ ଦିଅର 

ସୁସୁରା ବଡ଼ଶଳା 

ସାନ୍‌ ସୂସୁରା ସାନଶଳା 

ଚିକନ୍‌ ତେଲ 

ଡୁକ୍ରା ବୃଢ଼ା 

ହାଏଥାତୃବ ହୋଇଯିବ 


ରାତୃ ରାତି 
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କଣଟା 
କେମିତି (କିପରି) 


ଏ ଭାଷାର କେତୋଟି ବାକ୍ୟାର୍ଵ ନିମ୍ମରେ ଦିଆଗଲା — 


(ପାଣଭାଷା) 


ତତେ ଲାଜ ନାଇଁକିରେ 
ଡୋକ୍‌ରା ପଡ଼ାଯାଛେ 
ତାକେ ଟେକା ନେବା ଆସାବା 
ଘେରିକି ଗେଲା ବେଲ୍‌କେ 
ରାତ ହୋଏ ଥାଏଁ 

ଅନ୍ଦାର୍‌ ହବାତାଇ 
ମେଙ୍ଗେରା ବରସା ପଡ଼ୁଚେ 
ସେଲୁକ ଗେଲୋ 

ଆମେ ବସାବୁ 

ଖାପେତାଇ 

ଜନ୍ମୁ ଆସୁବ୍ଵତାଇ ଦେଖାଇ 
ପାଇଟି ନିକୋ ଆଛେ 


(ଓଡ଼ ଆ) 


ତୋତେ ଲାଜ ନାହିଁକିରେ 
ବୁଢ଼ା ପଡ଼ିଯାଇଛି 

ତାକୁ ଟେକି ନେବାକୁ ଆସ 
ଘରକୁ ଗଲାବେଳକୁ 
ରାତି ହୋଇଥିବ 

ଅନ୍ଧାର ହୋଇଯିବ । 
ମେଘରୁ ବର୍ଷା ପଡୁଛି 
ସେ ଲୋକ ଗଲା 

ଆମେ ବସିଛୁ 

ଖାଇ ପକାଇବ 

ଜନ୍ତୁ ଆସୁଛି ଦେଖ 

କାମ ଭଲ ଅଛି, 


ଗଳ ଛଳରେ ଗୋଟିଏ ଗୀତ ଏ ଅଞ୍ଚଳରେ ସେମାନେ ଗାଇଥା'ନ୍ତି | ଯଥା 


“ମିମିକା ମାନିକ୍‌ ରଜା 


ସିଙ୍ଗଦିଟା ଗୁଜାଗୁଜା 


ଏକ ସିଂଗେ ଡୋଙ୍ଗର ଟାଲୈ 


ଆର ସିଂଗେ ମୁନ୍‌ସ୍‌ ମାରୈ 


ରଜା ଦେଖ୍ଲେ ଖଜା କରୈ 


ପାରିବାରିକ ସ୍ଵଜନମାନଙ୍କ ପରିଚୟ ସଞ୍ପର୍କରେ ଏକା ଶବ୍ଦ ଓଡ଼ିଶାର ବିଭିନ୍ନ ଜାତି 
ମଧ୍ୟରେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଅର୍ଥରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ । ପାଣମାନେ ଅଜା (ମାତାମହ)କୁ ‘ଦାଦା' 
କହନ୍ତି । କରାପୁଟର ପରଜାମାନେ ମଧ୍ୟ ଅଜାକୁ “‘ଦାଦା' ବୋଲି ସତ୍ଭେଧନ କରନ୍ତି । 
କୌଣସି ଲୋକକୁ ସତ୍ଭେଧନ କଲାବେଳେ ପାଣମାନେ “ହୋଂ' ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି । 
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୯୮ ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଓଡ଼ିଆରେ ଏପରି ସ୍ଥଳେ 'ହୋ' ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ । ସାରଳାଦାସଙ୍କ ମହାଭାରତରେ 
ଅଧୁକାଂଶ ସ୍ଥଳେ ‘ହେ' ପରିବର୍ଭେ “ହୋ' ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥିବା ଦେଖାଯାଏ | ଯଥା 


“ଶୁଣତୁ ଉତ୍ତର ହୋ ସୁଦେଷ୍ଟା ନନ୍ଦନ (ବିରାଟ-ପର୍ବ) 


ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାରେ 'ଜାଣି' ଶବ୍ଦ “ସମାନ” ବା “ପରି” ଅର୍ଥରେ ବ୍ୟବହୁତ ହୁଏ, 
ଯାହାକି ଠିକ୍‌ ସେ ଅର୍ଥରେ ସାରଳାଦାସ ଲେଖିଅଛନ୍ତି 


re kd 


““ରଚ଼ରଞ୍ଜିତ ଜାଣି ଦିଶଇ ଲଲାଟ ପାଟି 

“ଉଲଟ କଦଳୀ ଜାଣି ତାହାର ବେନିଜାନୁ”” (ମଧ୍ୟପର୍ବ) 

ସମ୍ଭଲପୁରୀ-ଭାଷାରେ ‘ହେଂତା' ଶବ୍ଦ ଏହା’ ବା “ଏମନ୍ତ' ଅର୍ଥରେ ପ୍ରଚଳିତ ହୁଏ | 
ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାରେ ତାହା ଏତା' ଶବ୍ଦରେ ପରିଣତ ହୋଇଅଛି । 

କିନ୍ତୁ ସମ୍ଭଲପୁରୀ ‘କେଂତା' ଶବ୍ଦଟି ପାଣମାନଙ୍କ ଭାଷାରେ ଚକିନ୍ତାଂ ହୋଇଥିଲେ 
ସୁଦ୍ଧା ଓଡ଼ିଆରେ ତାହା ଅନ୍ୟତ୍ର ପ୍ରଚଳିତ ହେଉନାହିଁ । ଦକ୍ଷିଣଓଡ଼ିଶାରେ “ଘଟଣା” ଶବ୍ଦଟି 
ଉଚିତ ବା ଉପଯୁକ୍ତ ଅର୍ଥରେ ବ୍ୟବହୃତ ହୁଏ । ଯଥା :— 

“ଂଏ ବରକୁ ଏ କନ୍ଯାକୁ ଘଟଣା ହୋଇଛି ।” ବୋଧହୁଏ ସଂସ୍କୃତ “ସଂଗଠନ” 
ଶବ୍ଦରୁ ଏଥିର ଉତ୍ପତ୍ତି, କିନୁ ଅର୍ଥ ଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର | 

ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାରେ “କିସଂ ଓ ‘ଭେକ' ଏପରି ଦୁଇଟି ପ୍ରାଚୀନ ଓଡ଼ିଆ ଶବ୍ଦ ବ୍ୟବହୃତ 
ହେଉଛି, ଯାହାକି ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରୁ କ୍ରମେ କ୍ରମେ ଲିଭି ଆସିଲାଣି | ଏ ଦୁଇଟି ଶବ୍ଦ ସାରଳା 
ଦାସ ‘ମହାଭାରତ”ର ଗୋଟିଏ ପଦରେ ବ୍ୟବହାର କରିଅଛନ୍ତି | ଯଥା 

“କିସ ମୁହିଁ ଲେଖିବି ବା କିସ ମୋର ଭାକା” 

'ଭାକା' ଶବ୍ଦଟି 'ଭେକ”ରେ ପରିଣତ ହୋଇ ବବୃତତି' ବା-“ଉପାୟ' ଅଥିରେ ବ୍ୟବହୁତ 
ହୁଏ | 

ଦକ୍ଷିଣ-ଓଡ଼ିଶାର ହରିଜନଂ-ଗୋଷ୍ଠୀରେ ‘ପାଣ'ମାନଙ୍କ ପରି “ରେଲି” ନାମକ ଅନ୍ୟ 
ଏକ ଜାତି ଅଛନ୍ତି । ସେମାନେ ବନପର୍ବତରେ ଆଦିବାସୀ ଶବରମାନଙ୍କଠାରୁ ବନ୍ୟଜାତ 
ଫଳମୂଳ କ୍ରୟ କରି ଗ୍ରାମ ଓ ସହରମାନଙ୍କରେ ବିକ୍ରି କରି ଜୀବିକା ନିର୍ବାହ କରିଥା'ନ୍ତି | 
ସେମାନଙ୍କର ଅନ୍ୟ ଏକ ଶାଖା ଟଗ୍ୁଚିଡ଼ି ନାମରେ ମଧ୍ଯ ଅଭିହିତ ହୁଅନ୍ତି । ସେମାନେ 
ଆନ୍ଧ୍ରପ୍ରଦେଶର ଶ୍ରୀକାକୁଲମ୍‌ ଓ ବିଶାଖାପାଟଣା ଜିଲ୍ଲାରେ ଅଧୁକ ସଂଖ୍ୟାରେ ଥବା ଦେଖାଯାଏ । 
ଆନ୍ଧ୍ରପ୍ରଦେଶରେ ରହିଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା ସେମାନେ ଯେଉଁ ଓଡ଼ିଆ (ପ୍ରାକୃତ) ଭାଷାରେ ପରସ୍ତର 
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ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୯୯ 


ମଧ୍ୟରେ କଥା କହନ୍ତି, ସେଥୁରେ ଦ୍ରାବିଡ଼ଭାଷାର ଶବ୍ଦ ଆଦୌ ସଂଯୁକ୍ତ ହୋଇ ନଥାଏ । 
ରେଲିମାନେ ବର୍ଷାର (ଶ୍ରାବଣ ଭାଦ୍ରବମାସ)ରେ ତାଙ୍କ ଦେବତାଙ୍କ ପୂଜାକରି ପ୍ରବୁର 
ବନ୍ଯଜାତ ଫଳମୂଳ ପାଇବା ଆଶାରେ ଗ୍ରାମ ଓ ସହରମାନଙ୍କୁ ଯାଇ ପ୍ରତି ଘରେ ଗୀତଗାଇ 
ଗ୍ଵଉଳ ଓ ପଇସା ସଂଗ୍ରହ କରନ୍ତି | ସାଧାରଣତଃ ଦୁଇଜଣ ରେଲି ଜାତିର ନାରୀ ଦେହରେ 
ତେଲଂ-ହଳଦୀ ବୋଳି ଗ୍ରଙ୍ଗଡ଼ା ଧରି ନି ମ୍ପପ୍ରକାରେ ସୁମିଷ୍ଠ କଣ୍ଠରେ ଗୀତ ଗାଆନ୍ତି¬ 

““ବାଗବଳଦ ମୁଇଁ ବାଂଦୁଲି ହଳେ 

ତାସ କଲି ମଇଂଦରମାଳେସି ରାଇଲ ଯେ 

ତାସକଲି ମଇଂଦରମାଳେ (ଘୋଷା) 

ମଇଂଦ ମାଳେ ମୋର କି କି କି ପାଚ 

ହିରାଦେଇ ମାନିକର ପାଚ ସେ ରାଇଲ ଯେ 

ହିରା ଦେଇ ମାନିକର ପାଚ 

କାଳି ଗାଲ କାଳି ଗାଲ ମୋର କାର ଗାଇ 

କାଳି ଗାଲ କାଳି ଗାଲ ମୋର କାର ଗାଇ, 

ହିରାଦେଇ ମାନିକର ପାଚତି ରାଇଲ ଯେ, 

ହିରାଦେଇ ମାନିକର ପାଚ, 

ଖାଇଗଲେ ରନେ ବନେ ସୁଆ ମା ତମର ଯେ 

ଖାଇଗଲେ ରନେ ବନେ ସୁଆ 

ଏ ପାଚ ବାଉଡ଼ାଇ ଦିଆତି ରାଇଲ ଯେ 

ଏ ପାଚ ବାଉଡ଼ାଇ ଦିଆ । 

ଏ ଗଡ଼ ଗଂଦିରେ ବସତି ରାଇଲ ମା 

ଏ ଜଲି ହାତି ଦୁଆରେ ବସତି ରାଇଲ ମା 

ସୁଣ୍ତିନାନି ସୁଣ୍ତିନାନି ମୋର ସୂନାର ନାନି 

ଅଡ଼କେ ମଦରେ ପାଞ୍ଚମାନ ପାନି । 

ଧାଇଁତିଲେ ପଞ୍ଡାରେ ବସୁଗ ସୁଞ୍ତିନାନି 

ଗଡ଼ ଧୁଇ ଗଂଦିରେ ସେ ପସୁମା ରାଇଲ ଯେ 

ଗଡ଼ ଧୁଇ ଗଂଦିରେ ସେ ପସ |!” 


‘ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତି' ପରି ଏ ଗୀତରେ ମଧ୍ୟ ଶ୍କେଷାମ୍ୂକ ଭାବେ ରେଲିମାନେ ତାଙ୍କ ଦେବୀ 
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୧୦୦ ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ରାଇଲଙ୍କ ଆରାଧନା ପାଇଁ ଏପରି ଗୀତ ମୁହେଁ ମୁହେଁ ରଚନାକରି ଲୋକଙ୍କୁ ଶୁଣାଇଥା'ରରି । 
ମହେଦ୍ରାଚଳ ପର୍ବତମାଳାର କୌଣସି ଅଜ୍ଞାତ ସ୍ଥାନରେ ତାଙ୍କ ଦେବୀ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ । ପାରଳାଖେମୁଞ୍ 
ସବ୍‌ ଡିଭିଜନ୍‌ରେ 'ରାଇଲା' ନାମକ ଗୋଟିଏ ଗ୍ରାମ ଅଛି | ସେପରି ଟିକାଲି (ଶିକାକୁଲଂ 
ଜିଲା)ରେ 'ରାଇଲ୍‌ ବଲସା' ଓ “ରାୟଲ ପାଡ଼ୁ' ନାମରେ ଦୃଇଟି ଗ୍ରାମ ଅଛି | ବୋଧହୁଏ 
ସେଠାରେ ମଧ୍ୟ ତାଙ୍କ ଦେବତା ପୂଜିତ ହେଉଥିଲେ | ଏବେ ସେହି ପ୍ରାଚୀନ ପ୍ରଥା ବଦଳି 
ଗଲାଣି ! ତଥାପି ଗୀତ ଗାଇବା ଓ ପୂଜା କରିବା ପ୍ରଥା ଅଦ୍ୟପି ଗ୍ରଲିଛି । 


ଉପରେ ଦିଆଯାଇଥିବା ଗୀତରୁ ଆମ୍ଭର ମନେହୁଏ, ରେଲିମାନେ ମହେନ୍ଦ୍ରଂମାଳରେ 
ଗ୍ଵଷବାସ କରି ସେଠା ଶବରମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ମିଶି ଶସ୍ୟ ଓ ଫଳମୂଳ ଉତ୍ପାଦନ କରୁଥିଲେ | 
ସେହି ଘୋର ଜଙ୍ଗଲରେ ବାଘ ସଙ୍ଗେ ବଳଦକୁ ମିଶାଇ ଗ୍ଵଷ କରିବା ଅର୍ଥ, ବିପଦସଙ୍କଳ 
ସ୍ଥାନରେ (ମହେନ୍ଦ୍ର ମାଳରେ) ମଧ୍ୟ ଦେବୀ (ରାଇଲ) କଁ କୃପାରୁ ସେମାନେ ହୀରା, ମାଣିକ୍ୟ 
ପରି ଅତି ମୂଲ୍ୟବାନ୍‌ ଫଳମୂଳ ଉତାଦନ କରିବାକୁ ସମ୍ଥି ହୁଅନ୍ତି | କାଳୀଗାଲ ସେଠାରେ 
ପୋଷିଥିଲେ ମଧ୍ୟ ଦେବୀଙ୍କ କରୁଣାରୁ ତାକୁ ବାଘ ଖାଏ ନାହିଁ । ତେଣୁ ସେମାନେ ପ୍ରାର୍ଥିନା 
କରି ଦେବୀସ୍କୁ କହନ୍ତି" ‘ଅରଣ୍ୟରେ ଯେଉଁ ଫଳ ହୁଏ, ତାହା ଶୁଆ ପରି ପକ୍ଷୀମାନେ 
କେବଳ ଖାଇ ଯାଉଛନ୍ତି | କାରଣ ସେମାନେ ତମରି (ଦେବୀଙ୍କର) ନିଜର ପକ୍ଷୀ | ତଥାପି 
ସେହି ଫଳ ଓ ଶସ୍ୟସଞ୍ପଦ ସୁରକ୍ଷିତ କରିବାପାଇଁ ପକ୍ଷୀମାନଙ୍କୁ ଆମେ ଉଡ଼ାଇ ଦେଉଛୁ 
ମା ରାଇଲ ! ଡୁମ ପାଇଁ ଏ ଗଡ଼ରେ ଗୋଟିଏ ଗଦି (ଆସନ) ପଡ଼ିଛି | ସେଥୁରେ ତୁମେ 
ବସ | ହାତୀ ଝୁଲିଲା ପରି ଝୁଲି ଝୁଲି ତୁମେ ସେ ଦୁାର ଦେଇ ଭିତରେ ପଶ | ଆମେ ମଦ 
ଦେଇ ଦତୃମର ପୂଜା କରିବୁ !” 


“ହେ ଶୁଞ୍ତିନାନି ତୂ ଯେଉଁ ମଦ ଦେଉଛୁ, ସେଥୁରେ ପାଣି ମିଶାଇ ଦେଉଛୁ | ଅଡ଼େ 
ମଦରେ ୫ମାଣ ପାଣି ମିଶାଇ ଦେଉଛୁ | ପଇସା ପାଇଁ ଡୁ ମୋ ପଛେ ପଛେ ଧାଇଁଛୁ ସିନା; 
କିନ୍ତୁ ଗୋଡ଼ ଧୋଇ ଦେବୀଙ୍କ ଗଦି ପାଖକୁ ଆସ !” 


ଉପରେ ଉଦ୍ଧୃତ ହୋଇଥିବା ଗୀତର ମୋଟାମୋଟି ଭାବ ଭପ୍ଷ୍ଟ ଜଣା ନଗଲେ 
ମଧ୍ୟ ଇଂଗିତରେ ଯାହା ବର୍ଷିତ ହୋଇଛି, ସେଥିରୁ ଜଣାଯାଉଛି, ଆଦିବାସୀ-ଶବରମାନଙ୍କା 
ଦେବତା-ପୃଜା-ପଦ୍ଧତି ଅନୁସରଣ କରି ମଦ୍ୟ ହିଁ ଦେବୀଙ୍କର ଶ୍ରେ୍ଟ ପୂଜା ସାମଗ୍ରୀ ରୂପେ 
ଏମାନେ ଗ୍ରହଣ କରିଥିଲେ | ବର୍ଷାକାଳରେ ବନଦେବୀଙ୍କ ପୂଜାବିଧୁ ରେ ଲିମାନଙ୍କ ଦାରା 
ସମ୍ପନ୍ତ ହୁଏ | ତା'ପରେ ଶରତରଡୁରେ ସଭ୍ୟଜାତିରେ ଦେବୀ (ଦୁର୍ଗା) ଙ୍କ ପୂଜା କରିବା 


ପ୍ରଥା ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ ଆମ ଦେଶରେ ପ୍ରଚଳିତ ହେଉଅଛି । ସେମାନେ ମଧ୍ୟ ବନଦେବୀରୂପିଣୀ 
ଦୁର୍ଗାଙ୍କ ଆରାଧନା କରନ୍ତି । 
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ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୧୦୧ 


ରେଲି-ଗାନରୁ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରାଚୀନ ଉଡ୍ରପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରୁ ଗଡ଼ି 
ଆସିଥିବା ମନେହୁଏ 


(ରେଲି ଭାଷା) (ଓଡ଼ିଆ) 

ବାଗ ବାଘ 

ବାଂଦୁଲି ବାନ୍ଧିଲି 

ତାସ ଗ୍ଵୃଷ 

ମଇଂଦମାଳେ ମହେନ୍ଦ୍ରମାଳେ 

ପାଚ ପକୁ (ପାଚିବା ଶସ୍ଯ) 
ମାନିକ ମାଣିକ (ମାଣିକ୍ୟ) 
ବାଉଡ଼ାଇ ବାହୁଡାଇ 

ଗଂଦିରେ ଗାଦିରେ (ସିଂହାସନରେ) 
ସୁଞ୍ଚିନାନି ଶୁଣ୍ଢିନାନି 

ଅଡ଼କେ ଅଡ଼ାକେ 


ରେଲିମାନେ ଫଳଂମୂଳ ବିକ୍ରେତା ହେଡ଼ୁ ପ୍ରତ୍ୟହ ସଭ୍ୟଶିକ୍ଷିତ ଜାତିମାନଙ୍କ ସଂ୍ର୍ଶରେ 
ଆସି କେତେକ ସାଧାରଣ ବ୍ୟାବହାରିକ ଶବ୍ଦ ଶିଖି ତାଙ୍କ ଭାଷାରେ ତାହା ବ୍ଯବହାର 
କରୁଅଛନ୍ତି ! 


Digitized by srujanika@gmail.com 


ପରି ଶିଷ୍ଟ 
ଓଡ଼ି ଶାର ବି ଢ଼ିନ୍ନାଞ୍ଚଳ 


ଭାଷା ସୃତ୍ରରେ ପ୍ରଦେଶ ଗଠନ ନୀତି ଅନୁସରଣ କରି ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶର! ସୀମା 
ନିର୍ଣୟ କଲାବେଳେ ୧୯୩୧ ମସିହାର ଜନଗଣନା ଉପରେ ନିର୍ଭର କରାଗଲା । ୧୯୧୩ 
ମସିହା ପୂର୍ବରୁ ଇଂରାଜୀ ସରକାର ସମ୍ବଲପୁରକୁ ମଧ୍ୟପ୍ରଦେଶରୁ ଆଣି ଓଡ଼ିଶାରେ ସାମିଲ୍‌ 
କରିଥିଲେ | କାରଣ, ମଧ୍ୟପ୍ରଦେଶରେ ସମ୍ବଲପୁର ଏକମାତ୍ର ଓଡ଼ିଆଭାଷୀ ଅଞ୍ଚଳ 
ହୋଇଥିବାରୁ ଶାସନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅସୁବିଧା ସୂଣ୍ଟି ହେଲା । ସେଥ୍ରିର ନିରାକରଣ ପାଇଁ 
୧୮୯୬ ମସିହାରେ ଭାରଡ-ସର୍କାରଙ୍କ ଠାରୁ ଅନୁକୂଳ ଆଦେଶ ମିଳିଲେ ସୁଦ୍ଧା ତାହା 
ଓଡ଼ିଶାରେ ପ୍ରପୁକ୍ତ ହେଲାନାହିଁ । ମଧ୍ୟପ୍ରଦେଶରେ ପହୁପୁର, ଫୁଲଝର, ରାୟଘର, ନୁଆପଡ଼ା 
ପ୍ରଭୁତି ଓଡ଼ିଆଭାଷୀ ଅଞ୍ଚଳ ମଧ୍ଯ ରାଜନୈତିକ କାରଣରୁ ଓଡ଼ିଶାରେ ନ ମିଶି ଅଲଗା 
ହୋଇ ରହିଲା । ଏହା ଫଳରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ ସମ୍ବଲପୁର ସମେତ ସେହି ବିଢ଼ିନ୍ନ 
ଅଞ୍ଚଳମାନଙ୍କରେ ହିନ୍ଦୀ ଶବ୍ଦ ଅନୁପ୍ରବେଶ କଲା । ସମ୍ଭଲପୁରର ଓଡ଼ିଆମାନେ ବିଶେଷ 
ଅସୁବିଧାରେ ପଡ଼ି ଆନ୍ଦୋଳନ ଚଳାଇଲେ | ତେଣୁ ୧୯୦୧ ମସିହାରେ ସେଠାର ମୁଖ୍ୟ 
କମିଶନର୍‌ ଏଣ୍ ଫ୍ରେଜର (Sir Andrew Fraser) ସମ୍ବଲପୁର ଗସ୍ତରେ ଯାଇ ସେଠା 
ଲୋକଙ୍କ ଅସୁବିଧା ହୃଦୟଙ୍ଗମ କରି ସର୍କାରଙ୍କୁ ଜଣାଇଲେ ଯେ, ସେଠାର ଓଡ଼ିଆମାନେ 
କୋଟଂ-କଚେରୀ ଓ ଶିକ୍ଷା-କ୍ଷେତ୍ରରେ ଘୋର ଅସୁବିଧା ଭୋଗୁଛନ୍ତି । କାରଣ ସେ ଜିଲ୍ଲା 
ହେଉଛି, ମଧ୍ୟପ୍ରଦେଶର ହିନ୍ଦୀଭାଷୀ ମଧ୍ଯରେ ଏକମାତ୍ର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷୀ ଜିଲା । ତାଙ୍କ" 
ସୁପାରିଶ ଫଳରେ ୧୯୦୩ ମସିହାରେ ସେଠା କୋର୍ଟ-“କଚେରୀମାନଙ୍କାରେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷା 
ପ୍ରବର୍ଭିତ ହେଲା | ତା' ହୋଇନଥଲେ ସମ୍ଭବତଃ ଏତେବେଳକୁ ସମ୍ବଲପୁର ଏକ ହିନ୍ଦୀଭାଷୀ 
ଅଞ୍ଚଳରେ ପରିଣତ ହୋଇସାରନ୍ତାଣି । ତଥାପି, ୧୯୩୧ ସାଲର ଜନଗଣନା ବେଳେ 
ସେହି ଜିଲ୍ଲାରେ ହିନ୍ଦୀଭାଷୀଙ୍କ ସଂଖ୍ୟାଥଲା, ୩୯,୦୦୦ରୁ କିଛି ଅଧୁକ | ଏହି ଏାତିହାସିକ 
ପୃଷ୍ଟା ଭୂମିରୁ ସ୍ରଷ୍ଟା ଜଣାପଡ଼ୁଛି, କିପରି ଶାସନ ସଂକ୍ରାନ୍ତ ପରିସ୍ଥିତି ହେତୁ ଗୋଟିଏ ଭାଷା 
ଅନ୍ୟ ଏକ ଭାଷାକୁ ଗ୍ରାସ କରିପାରେ | 

ସମ୍ବଲପୁର ପକ୍ଷରେ ଯେଉଁ ଅବସ୍ଥା ସ୍ପଣ୍ଟି ହୋଇଥଲା, ଠିକ୍‌ ସେ ଅବସ୍ଥାରେ ପଡ଼ି 
ବର୍ତମାନ ବିହାର ପ୍ରଦେଶରେ ଓଡ଼ିଆଭାଷୀ ଜିଲା ସିଂହଭୂମ ଏବଂ ପଶ୍ଭିମବଙ୍ଗର ମିଦନାପୁର- 
ଓଡ଼ିଆମାନଙ୍କୁ ଯଥାକ୍ରମେ ହିନ୍ଦୀ ଓ ବଙ୍ଗାଳୀ ଗ୍ରାସ କରିବାରେ ଲାଗିଛି । 

ଦକ୍ଷିଣଓଡ଼ିଶାରେ ଓଡ଼ିଆଭାଷା ସମସ୍ୟା ଅଧକ ଜଟିଳ ହୋଇ ଥ୍ରିବାରୁ ଓଡ଼ିଆଭାଷା 
ଆନ୍ଧ୍ରପ୍ରଦେଶରେ ନିଶ୍ଡିହ୍ନ ହେବାକୁ ଯାଉଛି । ସର୍କାରଙ୍କ ପଷଷରୁ ସାଧୁ ଉଦ୍ୟମ ସତ୍ତ୍ବେ ପ୍ରବଳ- 
ଦୁର୍ବଳ ମଧ୍ୟରେ ଦୃନ୍ଦ୍ରର ଫଳ ଯାହା ହେବା କଥା, ତାହାହିଁ ସେଠାରେ ଅଦୃଶ୍ୟ ରୀତିରେ 
ଗତି କରି ଗ୍ୃଲିଛି । 
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ସିଂହଳରେ ପ୍ରାଚୀନ  ଉଡ଼ ଭାଷା 


ଏହି ଲେଖକ ୧୯୭୭ ମସିହାରେ ଡା, ସଚ୍ଚିଦାନନ୍ଦ ରାଉତରାୟଙ୍କ ସମ୍ପାଦିତ 
'ଦିଗଂତ ସାହିତ୍ୟ ପତ୍ରିକାର ଅଗଷ୍ଟ-ଅକ୍ସୋବର ସଂଖ୍ୟାରେ “ସିଂହଳରେ ପ୍ରାଚୀନ ଉଡ୍ରଭାଷା 
ଶୀର୍ଷିକ ଗୋଟିଏ ପ୍ରବନ୍ଧ ପ୍ରକାଶ କରିଥିଲା । ସେଥିର ଅବିକଳ ନକଲ ନିମ୍ପରେ 
ଦିଆଗଲା :— 


ଅତି ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ ସିଂହଳ ସଙ୍ଗେ କଳିଙ୍ଗର ନୌବାଣିଜ୍ୟ ଓ ରାଜନୈତିକ 
ସମ୍ପର୍କ ରହିଥିଲା | ଉଭୟଦେଶ ମଧ୍ୟରେ ସଂସ୍ଥାପିତ ଧର୍ମ, ରାଜନୀତି ଓ ସାଂସ୍କୃତିକ ବ୍ୟାପାର 
ମାଧ୍ୟମରେ ପ୍ରାଚୀନ-ଉଡ଼୍ର-ଭାଷା ସିଂହଳ ଦୁ଼ୀପରେ କେବେ ଓ କିପରି ପ୍ରବେଶ କଲା, ତାହା 
ଅଦ୍ୟାପି ଅନ୍ଧକାରାଜ୍ନ୍ଧ ତଥାପି ସେଠାରୁ ପ୍ରାପ୍ତ କେତେକ ଶିଳା-ଲେଖରେ ବ୍ୟବହୃୁତ ଭାଷା 
ପରୀକ୍ଷାକଲେ ଏଥିର ସତ୍ୟତା ପ୍ରମାଣିତ ହୁଏ । ଏହି କ୍ଷୁଦ୍ର ପ୍ରବନ୍ଧରେ ଏ ସମ୍ବନ୍ଧେ କିଛି 
ଆଲୋଚନା କରିବା ପୂର୍ବରୁ କଳିଙ୍ଗ ଓ ସିଂହଳର ରାଜନୈତିକ ତଥା ସାମାଜିକ ବନ୍ଧନ 
ବିଷୟରେ ସଂକ୍ଷେପରେ କିଛି କହିବା ଆବଶ୍ୟକ । 


ସିଂହଳରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ଦାଠବଂଶଂ ନାମକ ଗୋଟିଏ ପ୍ରାଚୀନ ପାଲି ଗ୍ରନ୍ତରେ ଉଲ୍ଲେଖ 
ଅଛି : ପୂର୍ବେ କଳିଙ୍ଗରେ ବ୍ରହ୍ମଦତ୍ତ ନାମକ ଜଣେ ରାଜା କ୍ଷେମଙ୍କ ଠାରୁ ବୁଦ୍ଧଙ୍କର ପବିତ୍ର 
ଦନ୍ତ ଆଣି ତାହା ଦନ୍ତପୁରଠାରେ ଏକ ସ୍ତୃପରେ ରଖି ପୂଜା କରୁଥିଲେ | ରାଜାଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁପରେ, 
ତାଙ୍କ ପୁତ୍ର କାଶିରାଜ ଓ ପୌତ୍ର ସୁନନ୍ଦ ଯଥାକ୍ରମେ ତାହା ପୂଜାକଲେ | ସୁନନ୍ଦଙ୍କ ପରେ 
ତାଙ୍ଗ ପୁତ୍ର ଗୁହଶିବ ସିଂହାସନରେ ଅଧୂରୋହଣ କରି ମହାସମାରୋହରେ ପବିତ୍ର ଦନ୍ତର 
ପୂଜା କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ | ସେତେବେଳେ ପାଟଳୀପୁତ୍ରର ରାଜା ପାଞ୍ଜୁ ଏ ଖବର ପାଇ 
କ୍ରୋଧରେ ଜର୍ଜରିତ ହୋଇ ଗୁହଶିବଙ୍କୁ କଳିଙ୍ଗରେ ବନ୍ଦୀକରି ତାଙ୍କଠାରୁ ସେହି ପବିତ୍ର 
ଦନ୍ତଟି ଛଡ଼ାଇନେଲେ । କେତେକ ପାରିଷଦଙ୍କ କୁମନ୍ସ୍ଣାରେ ପଡ଼ି ମଗଧରାଜ ପାଞ୍ଜୁ ଆଦେଶ 
ଦେଲେ, “ସେହି ଦନ୍ତକୁ ଅଗ୍ନିରେ ନିକ୍ଷେପ କରି ନଷ୍ଟ କରିଦିଅ |” ରାଜାଜ୍ଞା ପାଳିତ ହେଲା 
ସତ, ମାତ୍ର ଦନ୍ତଟି ନଷ୍ଟ ହେଲା ନାହିଁ | ତା' ଦେଖି ତାକୁ ସମୁଦ୍ରଗର୍ଭରେ ନିକ୍ଷେପ କରାଗଲା | 
ତଥାପି ମହାମ୍ପା ବୁଦ୍ଧଙ୍କର ସେହି ପବିତ୍ର ଦନ୍ତ ନଷ୍ଟ ହେଲା ନାଇଁ | ଏହା ଦେଖି, ମହାରାଜା 
ପାଞ୍ଜୁ ଆଶ୍ର୍ପ୍ଯ ହେଲେ । ଭାବିଲେ, ବୃଝଧଦେବଙ୍କର ପବିତ୍ରଂଆମ୍ପା ସେଥିରେ ପ୍ରଜ୍ନ୍ନ ଭାବେ 
ଅବସ୍ଥିତ । ଏଣୁ ତାହା ଗୁହଶିବଙ୍କୁ ଫେରାଇଦେଲେ ! ଗୁହଶିବ କଳିଙ୍ଗକୁ ଫେରିଆସି 
ପୂର୍ବବତ୍ଵ ପବିତ୍ର ଦନ୍ତର ଆରାଧନା କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ । କିଛିକାଳ ପରେ, ଉଜ୍ୟିନୀରୁ 
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ଦନ୍ତକୂମାର ନାମକ ଜଣେ ଧର୍ମପ୍ରାଣ ଯୁବକ କଳିଙ୍ଗକୁ ଆସି ପବିତ୍ର ଦନ୍ତର ଆରାଧନା 
କରୁଥିଲେ | ତାହା ଦେଖି ଗୁହଶିବ ତାକକଠାରେ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ ହୋଇ ସ୍ଵୀୟ କନ୍ୟା ହେମମାଳାଙ୍କୁ 
ତାଙ୍କ ହସ୍ତରେ ପ୍ରଦାନ କଲେ । ଏ ସମୟରେ କ୍ଷୀରଧାର ନାମକ ଜଣେ ରାଜାଙ୍କ ଦାରା 
ପ୍ରେରିତ କେତେକ ସାମନ୍ତ କଳିଙ୍ଗରୁ ବୁଦ୍ଧଙ୍କ ପବିତ୍ର ଦନ୍ତଟି ନେଇଯିବାକୁ ଚକ୍ରାନ୍ତ କରିବା 
ଜାଣିପାରି, ଗୁହଶିବ ସ୍ଵୀୟ ଜାମାତା (ଦନ୍ତକୂମାର) ଏବଂ କନ୍ୟା (ହେମମାଳା) କୃ ଆଦେଶ 
ଦେଲେ, ''ଦୃମ୍ଭେ ଏହି ପବିତ୍ର ଦନ୍ତଟି ନେଇ ସିଂହଳରାଜାଙ୍କୁ ଅର୍ପଣ କର | ସେ କୌଣସି 
ନିରାପଦ ସ୍ଥାନରେ ଦନ୍ଧଧାତୁଙ୍କ ପୂଜା ଓ ସୁରକ୍ଷାର ବ୍ୟବସ୍ଥା କରିବେ |” ରାଜାଙ୍କ ଠାରୁ 
ଏପରି ଆଦେଶ ପାଇ ସେ ଦୃହେଁ ଦନ୍ତଧାତୃଙ୍କୁ ନୌକାରେ ନେଇ ସିଂହଳ ରାଜା ଶିରିମେଘସକ୍କ 
ଅର୍ପିଣ କଲେ | ଶରିମେଘ ଅତି ଆନନ୍ଦରେ ସମାରୋହ ସହକାରେ ମହାପ୍ରାଣ ବୁଦ୍ଧଙ୍କର 
ସେହି ପବିତ୍ର ଦନ୍ତ ଗୋଟିଏ ଚୈତ୍ୟରେ ପ୍ରତିଶ୍ଚିତ କଲେ | 'ମହାବଂଶ' ( ୨) ନାମକ ଆଉ 
ଗୋଟିଏ ପାଲି ଗ୍ରନ୍ତରେ ଦନ୍ତଧାତୃର ପ୍ରତିଷ୍ଠା ସନ୍ବନ୍ଧରେ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଶ୍ଲୋକ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ: — 
“ନବମ ତସ୍୍‌ସ ବସ୍‌ସେଂହ ଦାଠାଧାତୁ ମହେସିନେ । ବ୍ରାହମଣା ଚିତି ଆଦାୟ କଳିଂଗ୍‌ 
ଗହାଇଧାୟି 


ଅଥାତବ, ରାଜା ଶିରିମେଘକ୍କ ରାଜତୃର ନବମବର୍ଷରେ କଳିଙ୍ଗରୁ କୌଣସି ବ୍ରାହୁଣଙ୍କ 
ଦାରା ଆନୀତ “'ଦନ୍ତଧାତୁ” ପ୍ରତିଶ୍ଚିତ ହେଲେ | ‘ମହାବଂଶ'ରେ ଆହୁରି ମଧ୍ୟ ଲେଖା ଅଛି 
ଯେ, ସିଂହଳରେ ବାହୁବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ସମୟରେ କଳିଙ୍ଗସ୍ତ ସିଂହପୁର ନାମକ ନଗରର 
ରାଜାମାନଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ତାଙ୍କର ବୈବାହିକ ସଂପର୍କ ସ୍ଥାପିତ ହୋଇଥଲା | ସେ ବଂଶର ରାଜା 
ବିଜୟବାହୁ ( ୧ମ)ଙକର (ଖୀ : ୧୦୫୯) ପଟ୍ଟ-ମହିଷୀ ତ୍ରିଲୋକ୍ୟ-ସୁ୍ଦରୀ ଥିଲେ ସିଂହପୁରର 
ରାଜକନ୍ୟା | ସେ କଳିଙ୍ଗରୁ ସମୁଦ୍ରରେ ସିଂହଳକୁ ଯାତ୍ରା କଲାବେଳେ ତାଙ୍କର ତିନିଜଣ 
ଆମ୍ଧୀୟ ତାଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ସେଠାକୁ ଯାଇଥିଲେ |(୩) ସେହି ତିନିଜଣ ମଧ୍ୟରୁ ଜଣଙ୍କର ନାମ 
ଥିଲା ମଧୁକଣ୍ଣ୍ବ ବା ମଧୁକାମାରଣିବ | ଓଡ଼ିଶା ଇତିହାସରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ, କଳିଙ୍ଗରେ 
ଗଙ୍ଗ-ବଂଶୀୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ ଏକାଧୂକ ରାଜା ମଧୂକାମାର୍ଣ୍ଣବ ଓ କାମାର୍ଣବ ନାମରେ 
ପରିଚିତ | Dr. Hultzschw ମତରେ ସେ ଜଣେ ଗଙ୍ଗବଂଶୀୟ ରାଜା | (୪) ତେବେ, 
ସେହି ରାଜାମାନେ ସେତେବେଳେ କଳିଙ୍ଗନଗର ଓ ବାରାଣାସୀ କଟକ ନାମକ ରାଜଧାନୀରେ 
ବାସ କରୁଥିଲେ | ସେତେବେଳେ ସିଂହପୁରରେ ଗୋଟିଏ ରାଜବଂଶ ଅବସ୍ଥାନ କରିଥଲେ, 
ଗଙ୍ଗବଂଶୀୟ ରାଜାମାନେ ନିଜ ବଂଶକୁ ଗ୍ରଂଦ୍ରବଂଶ ସଙ୍ଗେ ସମାନ କରନ୍ତି ! ଏଥ୍ରରୁ ପୃଷ୍ଟ 


(୨) ଓeo୮ge Tumour ସଂପାଦିତ ‘ମହାବଂଶ”, ୨୪୧ ପୃଷ୍ଟ ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ୟ 
(NM) Epigaphia Indica, Vol XII, p, Y 
(୪) Journal of Royal Asiatic Society (1913) p.520 
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ଜଣାଯାଏ ଯେ, କଳିଙ୍ଗରେ ଗଙ୍ଗ ବା ଗଜପତିମାନଙ୍କ ଅଧୀନରେ ସିଂହପୁର ରାଜାମାନଙ୍କ 
ପରେ ଯେଉଁ ସୂର୍ଯ୍ୟବଂଶୀୟ ସାମନ୍ତ ରାଜବଂଶ ଅବସ୍ଥାନ କରିଥିଲେ, ତାଙ୍କ ସଙ୍ଗେ ବହୁଦୂର 
ରାଜ୍ୟର ରାଜବଂଶର ବୈବାହିକ ସମ୍ପର୍କ ରହିଥିଲା । ଏପରିକି ସେହି ବଂଶର 'ବର୍ମନ୍‌' 
ଉପାଧୂଧାରୀ ଗୋଟିଏ ଶାଖା ସିଂହପୁରରୁ ଉଠିଯାଇ ବଙ୍ଗ ଦେଶର “ଚନ୍ଦ୍ର ଉପାଧୂଧାରୀ 
ଗୋଟିଏ ରାଜବଂଶକୁ ଉଚ୍ଚେଦକରି ସେଠାରେ ରାଜ ସିଂହାସନ ଅଧ୍ୂକାର କଲେ । 
ଭୋଜବର୍ମାଙ୍କର ବେଲବ ତାମ୍ର ଶାସନରୁ ଏହା ପ୍ରମାଣିତ ହୁଏ |(୫) ଏଠାରେ କହି ରଖିବା 
ଉଚିତ ଯେ, ଗୁପ୍ତଯୁଗରେ ବହୁକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କଳିଙ୍ଗ ରାଷ୍ଟ୍ର ମାଠର’ ବା “ସୃୂର୍ଯ୍ୟବଂଶୀୟ' 
କ୍ଷତ୍ରିୟ ରାଜାମାନଙ୍କ ଦାରା ଶାସିତ ହେଉଥିଲା ! ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରଧାନ ରାଜଧାନୀ ଥରିଲା 
ସିଂହପୁର । କିନ୍ତୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ୭ମ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ମାଠରମାନଙ୍କ ହସ୍ତରୁ ଗଙ୍ଗମାନେ କଳିଙ୍ଗର 
ରାଜ-ସିଂହାସନ ଛଡ଼ାଇନେଲେ; ମାତ୍ର ସେମାନେ ସିଂହପୁରଠାରେ ତାଙ୍କର ରାଜଧାନୀ ନ 
ରଖି, କଳିଙ୍ଗ-ନଗରକୁ ତାହା ଉଠାଇ ନେଲେ |(୬) ସମ୍ଭବତଃ କଳିଙ୍ଗରେ ରାଜନୈତିକ 
ବିପର୍ଯ୍ୟୟ ସୃଣ୍ଚି ହେବାରୁ ସ୍ଵୀୟ ପ୍ରଭୁତ ବଞ୍ଚାଇ ରଖିବା ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ସିଂହପୁରର ସୂର୍ଯ୍ୟବଂଶୀ 
‘ମାଠର” ରାଜବଂଶ ଏକ ଆଡ଼େ ସିଂହଳ ଏବଂ ଅନ୍ଯୟଆଡ଼େ ବଙ୍ଗଦେଶରେ ଆଧୂପତ୍ଯ 
ବିସ୍ତାର କଲେ ! ଏବଂ ସେମାନଙ୍କର ସେହି ପ୍ରୟାସ ସାଫଲ୍ୟ ମଣ୍ଡିତ ହେଲା । 


ପ୍ରଥମେ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ସିଂହଳର ରାଜା ବିଜୟବାହୁ ( ୧) ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ୧୦୫୯ରେ 
ଜୀବିତ ଥିଲେ | ଏହି ‘ବାହୁ' ବଂଶର ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ବିଜୟବାହୁ ( ୨ୟ) ଙ୍କର ମୁଡ଼୍ଯୁକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, 
ଅର୍ଥାତଵ ୧୧୨୬ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦ ଯାଏ ଅକ୍ୁଶ୍ର ଥଲା । କିନ୍ତୁ ବିଜୟବାହୁଙ୍କ ପରେ ସିଂହଳରେ 
ଅରାଜକତା ଦେଖାଦେଲା ! ସେତେବେଳେ ଦକ୍ଷିଣ-ଭାରତରୁ ଗ୍ଵେଳମାନେ ଯାଇ ସେ 
ଦେଶରେ ବିଦ୍ରୋହ ମୁଣ୍ଟିକଲେ ! ସେତିକିବେଳେ ସିଂହଳରୁ ରାଜନୈତିକ ଅସ୍ଥିରତା ନିରାକରଣ 
ପାଇଁ କଳିଙ୍ଗର ସିଂହପୁରଠାରେ ଜଣେ ମହାବୀର ଓ ପ୍ରତିଭାବାନ୍‌ ରାଜପୁତ୍ର ସୈନ୍ୟସାମନ୍ତ 
ନେଇ ଲଙ୍କା ଦ୍ବୀପରେ ପ୍ରତିଣ୍ଡିତ ହେଲେ । ତାଙ୍କ ନାମ ନିଶଙ୍କମଲୁ | ଅଦମ୍ୟ ସାହସ ଓ 
ବିକ୍ରମ ସହକାରେ ସେ ଗ୍ଵେଳମାନଙ୍କୁ ବିତାଡ଼ିତ କରି ଓ ବିଦ୍ରୋହୀ ସୈନ୍ଯମାନଙ୍କୁ ନିପାତ 
କରିଦେଇ ନିଜେ ସିଂହାସନ ଅଧୁକାର କରିବାରୁ ତାଙ୍କର ନାମ ରଖାଗଲା, ‘ଲକୋଶ୍ଵର- 
ପରାକ୍ରମବାହୂ' ! 


(#୫) Ep. Ind. vol XII p. 37. 

(୬) ଖ୍ରୀ ୧୨ଶ. ଶତାବ୍ଦୀରେ ଗଙ୍ଗବଂଶୀୟ ରାଜାମାନେ ଉଛଳ୍ଦଳ ଓ କଳିଙ୍ଗରେ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ 
ବିସ୍ତାର କଲେ ସୁଦ୍ଧା ସିଂହପୁରରୁ ତାଙ୍କ ଅଷ୍ତିତୃ ଲୁପ୍ର ହୋଇ ନଥୁଲା | ମୁଖଲିଂଗ ମନ୍ଦିରର 
୨ଟି ଶିଳାଲିପିରୁ ଏହା ଜଣାଯାଏ । 

Inscriptions of Orissa, vol. III pt.lp 127 pt. H p. 314 
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କେତେକ ଏତି ହାସିକଙ୍କ ମତରେ ତାଙ୍କ ରାଜଧାନୀର ନାମଥରଲା, ପୁଲସ୍ତିପୁର । 
ସେଠାରୁ ତାଙ୍କ ରାଜଡ଼କାଳୀନ କେତୋଟି ଶିଳାଲିପି ଆବିଷ୍ଠୃତ ହୋଇଅଛି । ସେହି 
ଶିଳାଲିପିଗୁଡ଼ିକରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ, ମହାରାଜା ପରାକ୍ରମବାହୁଙ୍କ ପିତା କଳିଙ୍ଗସ୍ତ ସିଂହପୁରର 
ରାଜା ଜୟଗୋପ ଏବଂ ମାତା ରାଣୀ ପର୍ବତୀ ଦେବୀ (୭) (ମାତାଙ୍କ ପ୍ରକୃତ ନାମ ଲୋକ 
ମହାଦେବୀ) ୧୧ ୫୩ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାବ୍ଦରେ ସେ ସିଂହଳର ରାଜ ସିଂହାସନ ଅଧୂକାର କଲେ । 
ତାଙ୍କ ରାଜଡ଼ୁର ଷୋଡ଼ଶ ବର୍ଷରେ ସେ କାଂବୋଜ, ଗ୍ନେଳ, ପାଞ୍ୟ ପ୍ରଭୃତି ରାଜ୍ୟ ଜୟ 
କରିଥୁଲେ | ତାଙ୍କର ଶାସନ-ପଦ୍ଧତି ଓ ପ୍ରଜା-ପାଳନ ଅତ୍ୟନ୍ତ ଉନ୍ନତ ଧରଣର ଥୁଲା | ତାଙ୍କ 
ଦାରା ଖୋଦିତ ଜଳ ପ୍ରଣାଳୀଗୁଡ଼ିକ ଅଦ୍ୟାପି ଲଙ୍କା ଦୀପକୁ ସୁଷେତ୍ର କରୁଛି | ତାଙ୍କ ନାମରେ 
ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରକାର ଯେଉଁ ମୁଦ୍ରାଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରଚଳିତ ହେଲା, ସେଥିରେ “ଲଙ୍କେଶ୍ବର” ଉପାଧୁ 
ଖୋଦିତ ଅଛି ।(୮) ତାଙ୍କ ରାଜଧାନୀ ପୁଲଷ୍ତିପୁର ବର୍ତମାନ ତୋତୋପାବା ବା (ସୁପବାପି) 
ନାମରେ ଅଭିହିତ ହୁଏ । ସେଠାରୁ ମହାରାଜା ପରାକ୍ରମବାହୁଙ୍କ ସମୟର କେତୋଟି ଶିଳାଲେଖ 
ଆବିଷ୍ଟତ ହୋଇଅଛି ।(୯) 


= xs 


ରାଜପ୍ରାସାଦର ସିଂହଦ୍ଵାର ନିକଟରେ ଯେଉଁ ଦୀର୍ଘ ଶିଳାଲିପିଟି ଦେଖଯାଏ, ସେଥିର 
ଭାଷା ସଂସ୍କୃତ ଏବଂ ଉଡ଼ପ୍ରାକୃତ ଶବ୍ଦ ବହୁଳ ସିଂହଳୀ | ଶଂସିତ ଶିଳାଲିପିର ମଙ୍ଗଳାଚରଣ- 
ଶ୍ଳୋକଟି ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା :— 


ଲକ୍ଷ୍ମୀଂ ବର୍ଧୟିଜୂଂ କ୍ରାଡ଼ୂଂ ସୁବଂଶସଥିତିମ୍‌ । କୌଳନ୍‌ ଧର୍ମମୁପାସଦଡୁଂ ଗ୍ଵଶ୍ରିତାନ୍‌ । 
କ୍ଷେତ୍ରାନ୍ୟେବ କୁଳାନି ବୋ ଗମୟତଡ୍ତୁ ସ୍ବାମିତୃ ମନ୍ୟାନ୍‌ ପୁନର୍ବାଣାନ୍ନେତି ବନୟାନିମା ଭଜତ 
ଭୋ ନିଶ୍ଶଂକମଲ୍ଲୋଦିତାନ୍‌ 


ମହାରାଜ ନିଶ୍ଶଂଙ୍କମଲୁଙ୍କର ଗୁଣାଦି ବର୍ଶିନା ଳରେ ସେହି ଶିଳାଲିପିରେ ନିମ୍ପୋକ୍ତ 
ଶ୍ମୋକଟି ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ! — “ଧୁଂକ୍ଷୋ ହଂସଗତନ୍‌ ଖରୋ ହୟବରଂ ଗଂଡ଼ାପଦଂ 
ପନ୍ମଗଂ/ଖଦ୍ୟୋତେ ମିହିରଂ ମୂଟେଂଦ୍ର ଲଳିତଂ କ୍ରୋଷ୍ଟା ଦିଫଂ ବର୍ତକଃ | ବଣୌ*ନ୍ୟେ ନୁକରୋତି 
ରାଜଚରିତ ନ୍ନେବାହୃତଂ କେବଳ /ହାସ୍ୟାସ୍ୟାଦିତି ଭକ୍ତି ନୀତିକୂଶଳେ ନିଶ୍ଶଂକମଲ୍ଲୋ ନୃପଃ” 


(9) Journal of Royal Asiatic Socity (New Series) 
(vol. VIL P. 155) 


(୮) ସାହସମଲୁଙ୍କ ସମୟର ରଣକୋଟ ଶିଳାଲିପି ଦ୍ରଷ୍ଟବ୍ଯ । 


(€) JB. AS Vol XII, p. 97୧O1 Indian Antiquary, 1873, J.R.A,s. (NS) 
vol vII 
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ସିଂହଳର ଅଂବଲଂ ତୋଟ ଡାକବଙ୍ଗଳାଠାରୁ ପ୍ରାୟ ଦେଢ଼ ମାଇଲ ଦୂରରେ 
*ବଂଦରରୂପ-ବିହାର” ନାମକ ସ୍ଥାନରୁ ୧୮୭୯ ମସିହାରେ ପ୍ରାପ୍ର ଆଉଗୋଟିଏ ଶିଳାଲିପି 
ଡାକ୍ତର ମୃଲ୍ଲାର (Dr. Mullar) ପ୍ରକାଶ କରିଥିଲେ (୧୦) ସେଥିର ଭାଷାରେ ସଂସ୍କୃତ 
ଏବଂ ଉତ୍ସଭାଷାର ପ୍ରାଚୁର୍ଯ୍ୟ ନିମ୍ପୋକ୍ତ ପାଠରୁ ପ୍ରମାଣିତ ହୁଏ | ଏଠାରେ କହି ରଖିବା 
ଉଚିତ୍‌ ଯେ, ଡାକ୍ତର ମୁଲ୍ଲାର ୯୦ ବର୍ଷି ଆଗେ ଯେପରି ଭାବେ ସେ ଲିପିର ପାଠ ଉଦ୍ଧାର 
କରି ରୋମାନ୍‌ ଅକ୍ଷରରେ ଛାପିଥିଲେ (୧୧), ସେଥିରେ ସ୍ଥାନେସ୍ଥାନେ ଶବ୍ଦ ଯୋଜନା ଠିକ୍‌ 
ନ ଥିବାରୁ ତାହା ଯଥାସମ୍ଭବ ସଂଶୋଧୂତ ଆକାରରେ ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା । 
୧। ...କଳିଙ୍ଗ ଚକ୍ରବର୍ତିନ୍‌ ବଂଶେ ରାଜା... 
୨। ଶିରିପଏମଣିଦେବ ମହଉଦେହି ପଟଣ-ଇକ୍କାବାସି ସାରା-ଗାମ ନିୟମାଗ— 
୩। ମାଦି ବୂନୋ ଏକ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ସ୍ଥାନ [ | [ଏ]ହା ଜଳଦୁର୍ଗ ପଙ୍କଦୂର୍ଗଓ ବନଦୂର୍ଗ 
୪। ସେ ମନୋଳ ଆଦିଦୂ ଗିରିଦୁର୍ଗ ଅତ ଅଂକୁଲୁପଳକ ସେ ବଳାବଦରା ଦଶଦିଗଂତର 
ୟେହି (ହେ) ଚୁଂ ରାଜା ୟେ (ଏ) ହିନୋ ଏକ 
୫। ସତ୍ର ନଂବା ଅନେକ ଯାଚକୟଂ ତରଣ ବଳନରୀ (ରେ) ଡ଼ୀ ବଳନ ଦିନ । 
୬ । ...ହୋଂଡ଼ ନଦଳୀ ବଦରା ବସୋଣ(ଶ୍ଵ ବରୁଣ ବଂସେ ଆଏ ତୂଲୁବୁ ପାସବେନ 
ବଂସେ ତୁଳାଭାର ନଏଂଗି | 
୭। ହବୁରୁଦୁ ପତାପସ ତୁଳାଭାରୟ (ଏ)କ ବଏଗିନ୍‌ଦିଦୁକ୍‌ ପତନ୍ତୁ ସୁ (ଶୁ) ଉପତ୍‌ 
କୋଟ ଏସ (ଶୁ) ଉପତୁନ... 


୮। କୋଟ ଏଡ଼୍ସନ ରାଜୟେହି ନୋଏକ ବେ ...ୟନଂବା ଜୁନନ୍‌ (—) କା-ସମଂଗ 
କୋଟ ଏତତ୍‌ ଦସ ୟ. 


୯। କୋଟ ଏଲିୟବାସ...ଅଂତଃପୁର ସ୍ତ୍ରୀନ୍‌ ଛବାନ ମଏଳି ବହାସ ଏଦା ବଂଦନା 
କରନ ବାଏମ ଏ | 

୧୦। ତ ବଏ ଗଏ କି ଯାଏ ଗଣିତନେ ସମଏ ରାଜଦରୁ କେନଂଙ୍କୁ ବଏର ଏବୁୟେ 
(ଏ) ବହେଦ (ଦୁ) ୟି ବଦରା | \ 

୧୧ । ଅନଂତବାସ ଦଏବିୟ...ଦୂରକୋଟ ଏ ମେହେ କରୁବାନ ଆନନ୍ଦ କରବା ପିହିଟି 
ରାଜୟଟ ପି 


୧O1I Indian Antiquary, 1873, J.R.A.,s. (NS) vol vII 
୧୧ | Indian Antiquary vot p. 224. 
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୧୨ 


ଯୁମକ ସେବା ରୁବାନ ମଏଳି ଦହଗବ ବଂସେ କରବା ଅନ୍ତଃ ପୁର ସ୍ତ୍ରୀନ ଦା 
ବଂଦବା ପେ (ଫେ) । 

୧୩। ର...ଅୟେଗେ (ଘୋନ ହୁସ୍ତକାଳ ଲଂକା ବାସୀତ ରଣବଳନ ରିଡ଼ିବଳନ 
ଆଦିକୁ ବୋହୋ ସଏପ 

ତ୍‌ ଦେବା ବଦାରା ଉତ୍ତେଅମୁଣକଟ ଆୟ ଏକ ମୂଣୁ ଦୁନ୍‌ପାଏଲାକ ହା ମଂଡ଼ର 
ସକକ୍‌ ହା | 

୧୫ । ମଏଂଦେ ଆମୁଣକଟ ଏଖମୁଣୁ ଦେ ପାଏଲାକ ହା ମଂଡରନ ହାତର ଅକ ହା 
ପଏସେସ୍‌ ଅସୁଣକଟା 


୧୬ । ...ଏକମୁଣୁ...ହା [ମଡ଼] ରନ୍‌ ଦୁନକ୍‌ ବଏଗିନ୍‌ ଆୟ ଗନା ନିୟାୟେନ ବ୍ୟବସ୍ଥା 
କୋଟ ବଦରା । 


୧୪ 


ଏ ଲିପିର ଯେଉଁ ଇଂରାଜୀ ଅନୁବାଦ ଡା: ମୃଲ୍ୁର୍‌ ଦେଇଅଛନ୍ତି, ତାହା ନିମ୍ନରେ 
ଉଦ୍ଧୃତ ହେଲା 


ନ The king born from the Kalinga Race, who went since 
two years round Ceylon, who saw towns and villages and several 
fortresses, strong holds in water, in marsh and in forest Adam's peak 
and other fortified mountains like a ripe neli fruit in his hand, in ten 
directions, who established different white canopies, in the three 
kingdoms, who gave gold and silver ornaments to many poor 
people.......ctogather with his queen's people raising the balance, having 
yearly 5 times his own weight, making unhappy people happy, happy 
people......... raising........ in the three kingdoms, writing the tree nikayas 
into one and made still moreé.......... made the women of the harem 
salute the Ruwan Wachi Dagobo, having given to the people of Lanka 
that were unhappy through the taxes of fromer kings gold and silver 
ornaments and much wealth, he gave orders to fix the tax the first 
amunan at I amunan 2 paelas 4 mandaras, for the last at I 
amunan........ paelas 3 mandaras." 


ଏହି ଲିପିରେ ଯେଉଁ ସଂସ୍କୃତ ଏବଂ ଉଡ଼-ଭାଷାର ଶବ୍ଦାବଳୀ ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇ 
ଅଛି, ତାହା ବିଶଦ ଆଲୋଚିତ ହେଲେ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ମୌଳିକ ଶବ୍ଦ ସମ୍ଭାର ଏବଂ 
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ସେଥର ବ୍ୟବହାର ସମ୍ବନ୍ଧେ ବହୁତଥ୍ୟ ମିଳିପାରିବ ବୋଲି ଆମ୍ଭେ ମନେକରୁ । ନିମ୍ନରେ 
କେତୋଟି ସଂସ୍କୃତ ଏବଂ ଉଡ୍ର ଶବ୍ଦ ଉଦାହରଣ ଦିଆଗଲା :— 


(ସଂସ୍କୃତ) :— 


କଳିଙ୍ଗ ଚକ୍ରବର୍ତିନ୍‌ବଂଶେ ରାଜା 
ନିୟମାଗମାଦି 

ପ୍ରସିଵସ୍ଥାନ 
ଜଳଦୁର୍ଗପଙ୍କଦୁର୍ଗ-ବନଦୁର୍ଗଗିରିଦୂର୍ଗ 
ରାଜା—ସକ୍ରଓଅନେକ 

ଦିନ 

ତୂଳାଭାର 

କୋଟ 

ଶୁଭପତ୍‌ 

ଅଂତଃପୁର ସ୍ତ୍ରୀନ୍‌ 

ବଂଦନା କରନ୍‌ = ବଂଦନା କରଣ 
ଅନଂତବାସ 

ଦଏବିୟ = ଦୈବୀୟ 

ସେବା 


[ଓଡ଼ିଆ] :— 


ପଟଣ = ପାଟଣା (ପତ୍ତନ) 
ସାରାଗାମ = ସାରାଗ୍ରାମ 
ଏକ 

[ଏହା 

ୟେହିତୁ' = ଏହେତୁ 
ୟେହି = ଏହି 
ଯାଚକୟଂତ 

ରଣବଳନ୍‌ = ରଣବଳ 
ରେଡ଼ୀ—ବଳନ୍‌ 
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୧୧୦ ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା 


ଦଳୀ—ବଦରା = ଦଳ-ବେହେରା 
ବିସୋବରୁଣ ର୍ବସେ = ବିଶ୍ଵବରୁଣ ବଂଶେ 
ଆଏ = ଆସେ 

ନଏଂଗି ହେବୃ = ନା (ଲା) ଗି ହେବୁ 
ଦୁନରାଜ ୟେହି=ତିନିରାଜ ୟେହି 


ରୁବାନ = ରହିବା 
ମଏଳି—ବହାସ = ମହିଳା-ଉଆସ 
କି ଯାଏ 


ଗଣିତନେ ସମଏ = ଗଣିବା ସମୟେ 
କଏରଏବୁ ସମଏ = କରାଇବା ସମୟେ 
ୟେବେହେ = ଏବେହେଁ 


ଦୟି = ଦୁଇ 

ବଦରା = ବେହେରା 

କରୁବାନ = କରୁଛନ୍ତି | 

ଆନନ୍ଦ କରବା = ଆନଂଦ କରିବା 
ମଏଳି = ମହିଳା 

କରବା = କରିବା 


ଲଙ୍କାବାସିଂତ = ଲଙସ୍ାବାସୀମାନେ 
ବହୋ ସଏପତ୍‌ ଦେବା = ବହୁ ସଂପତ୍ତି ଦେବା 
ଦୃସ୍ତକାଳ = କଠିନକାଳ 
ପାଏଲାକ = ପାହୁଲାକ 
ନ ଅକ = ହାତର ଅଙ୍କ 
।ୟଗନ୍ନା ନିୟାୟେନ ବ୍ଯବସ୍ଥା = 
ଆୟ-ଗଂତା—ନିଯୋଗବ୍ୟବସ୍ଥା = 
କୋଟ ବଦରା = କୋଠ ବେ ହେରା 


ଠିକ୍‌ ଏପରି ଶବ୍ଦାବଳୀ ପ୍ରୟୋଗ ହୋଇଥିବା ଆହୁରି କେତେକ ଶିଳାଲିପି ସିଂହଳରେ 
ପରିଦୃଷ୍ଟ ହୁଏ । ସେଥ୍ରମଧ୍ୟରେ ରଣକୌଟ ନାମକ ସ୍ଥାନରୁ ପ୍ରାପ୍ତ ଶିଳାଲେଖର କେତେକ 
ଅଂଶ ନିମ୍ନରେ ଦିଆଗଲା : 
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ଓଡ଼ିଆ-ଭାଷାର ଉପଭାଷା ୧୧୧ 


“ଶ୍ରୀ ମସ୍ସାହସମଲୁଃ ସିଂହଳପତିଃ କାଳିଂଗବଂଶାଗ୍ରଣୀ' ରାଗମ୍ଯାତ୍ର କଳିଇ୍ଗଂ 
ତେର୍ଘିତବତେ ଲଂକାଧୂରାଜ୍ୟ ଶ୍ରୀୟା/ମାୟୁଷ୍ଣତ୍‌ ପୃତନାଧୂପାୟ ମହତା ଗ୍ରାମାଧୂକାନ୍‌ ସଂପଦଂ/ 
ଦତ୍ତ୍ବାନଂ କୃତବାନ୍‌ ସ୍ଵୟଂକୃତପାମେ ନାଧୂକ୍ୟରାଜ୍ୟେ ପଦମ୍ବ୍‌ଶ୍ରୀସିରିସର ଓ କବର ପୁରେହି 
ମୁଲ୍‌ ସକୂଳ ଏକଂ-ସତଵକ (କୁ) /ଳ-କଳିଙ୍ଗ ଚକ୍ରବର୍ତି | ପରଂ ପରାୟତ-ଶ୍ରୀଗୋଳରାଜୟନ/ 
ବହନ ସେ ବହିବା ଲୋକ ମହାଦେବୀ ନ ହବ୍ୂରନ ସେ କୁସିନ୍‌ ସିଂହପୁରେହି ପରସୂତକୁ 
ଅସମସାହସ ୟେନ ସାହସମଲୁ ଯୟି/ବରୁଜଲୁଦ ସିରିସଂଗବୋ କଳିଙ୍ଗ ବିଜୟ ବାହୁ 
ରଜପା/ବହନ ସେ ପଲ ମୁଲଂ = କାୟେହି ରଜସିରି ପୈମିନି ସିଟି/ନଶାଶଂକମଲୁ ନାମ 
ବୈନନ୍‌ ଇହନ୍‌ ସେ = ସ୍ୃଗ୍ର୍ଗସ୍ଥବ୍ୟ ପସୁହିରୁ /ଅସ୍ତୟଟଗିୟ ତୈନା ତରୁ କନନକ୍‌ ସେକୀପ/ 
ରାଜକେନଙକୁ ଗିଲିଗୟ କଲ୍ପିଲଂକାବ ଅସ୍ବାମିକ/ହ୍ୈସଂବତ୍ତଜା ନୋଲତଵ ରେୟସ୍‌ ସେ ଅଂଦୁରୁ 
ବତ଼ୁବୁ ସଂଦା/ଲଂକାଧୂକାର ନେଲୁପୈଲା କୁଲୁଦୁନ୍‌ ଦୈବି ଆବୋନାବନ ତମତଶ୍ରତ 
ଶୀଳକୁଳାଗ୍ଵରାଦି ମଂତ୍ରିଗୁଣେ ନୟେଦୀ-/ନୀତି ପରମ ମିତବ୍ୟ ଲଂକାଧୂକାର ଲୋଲୁ ପୈଲା 
କୁଲୁବୁ/ବଳନାବନ୍‌ ହା ଏକୁ ରଜହୁ ନୈତି ରାଜ୍ୟୟନଂ ନିୟମୁ/ବା ନୈତି ନୈବକ୍‌ ସେନୋପ 
ବନ୍ରେୟ ହିରୁ ଦବସ ସେନୋ/ହୋବୋ ନେୟ ବୁଦ୍ଧ ସାସନୟ ଦଅନ ସକ ନୈତିକ 
ନିରାଲଭ ବନ୍ଧଗେୟତ ବଦଲକ୍‌ ଦିବ ବିଜୟ ରାଜୟନ୍‌ /ଯକ୍ଷ ପ୍ରଳୟ କୋଟ କନୁମୁ—ଲ୍ବା 
ତୈନ୍ୁ ବିଜୟଲକ୍‌/ସେ ପବତ୍ଵ କଲ ଏମ ବଂସ ୟେହି ରଜୁନ୍‌ ବେହୋସେ/ରକ୍ଷା କଲ 
ତୈନୟ ଏ ବୈବିନ୍‌ ସେହି ରଜକଲ ନିଶ୍ଶଂକମଲୁ ସ୍ବାମୀଂଗେ ମଳନ୍ତୁବନ୍‌ ବହନ୍‌ ସେ 
କଳିଙ୍ଗ ରଟ/ଯବାବଡ଼ା ଅବୁତ୍ଵ ଲୋସସୁନ ରକୁ ମହୟି ବୈନା/ନିଶ୍ଵୟ କୋଟ ସ୍ଵାମୀ ପକ୍ଷାପାତ 
ଧୀର ସାରଗୁଣେନ୍‌ ଯୁକ୍ତ ଏଁ ରଟ ବେଂସିମଲୁକାର୍ଜୁନାନଂ ପ୍ରଧାନି କଳିଙ୍ଗଟ ଯବା/ଆରାଧନ 
କୋଟ ମହ ପେଲ୍‌ହରିନ୍‌ ଗେ (ଯୋନ୍‌ବା/ସେଳୀ ରଟିନ୍‌ କହ କୋଡ଼” ପଟ୍ଟନ ମୈବଡ଼ା 
ହିଂଦୁବା/ରନୁାଭରଣ ବସ୍ତ୍ରାଦିନ୍‌ ମତ଼ୁ ବନ୍‌ ରାଜ୍ୟଶ୍ରୀୟଟ ଅନୁରୂପ/ଶ୍ରୀନ ସନ୍ଞାର କରନକଲ୍ଲି 
ବବଆଅସା ଅନୁଗ୍ରହ... |” 

ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାର ଇତିହାସ ଗବେଷଣା ସକାଶେ ଏହି ସିଂହଳୀୟ ଶିଳା ଶାସନମାନଙ୍କରେ 
ବହୁ ଅମୂଲ୍ଯ ତଥ୍ଯ ରହିଛି । ସେଥୂପାଇଁ ସ୍ଵତନ୍ସ ଗବେଷଣା ଆବଶ୍ଯକ ବୋଲି କହିଲେ 
ଅତ୍ୟୁକ୍ତି ହେବନାହିଁ । ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିବା ଆବଶ୍ଯକ ଯେ, ପ୍ରତ୍ଯେକ ଲିପିକୁ 
ସ୍ପତନ୍ସଭାବେ ପରୀକ୍ଷା ଓ ଗବେଷଣା କରିବା ସକାଶେ ସେହି ଶିଳାଲିପି ସମୂହର ଫଟୋ 
ବା ପ୍ରତିଲିପି ସଂଗ୍ରହ କରିବାକୁ ହେବ: | ଏଥର ସକାଶେ ଓଡ଼ିଶାପକ୍ଷରୁ ଭାରତ ସରକାରଙ୍କ 
ଦୃଶ୍ଚି ଆକର୍ଷଣ କରିବା ମଧ୍ୟ ଆବଶ୍ୟକ । 


ma 
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ଶବ୍‌ଦଂ-ସ୍ 


[୫୭ 


ପୃଷ୍ଠା ପୃଷ୍ଠା 

(ଅ) ଅନ୍ତରଙ୍ଗ ୬ ' 
ଅଗ୍ମିଦଣ୍ଡ ୭୦ ଅଂବଲଂତୋଟ ୧୦୭ 
ଅଚେୟା ୬୬ (ଆ) 
ଅନ୍ୁୁନ a ଆଉ ଜାଣିବାଡ଼ ୭୧ 
ଅଥନୀତି ୪୦ ଅଗ୍ର୍ପ୍ୟ ୨୦, ୩୬, ୪୬, ୪୮ 
ଅଥଶାସ୍ତ୍ ୮ ଆଦିବାସୀ ୧, ୧୩, ୭୩, ୭୬, 
ଅବ୍ଧିମାଗଧୀ ୨୫ ୮2, ro, ୮୮, ୯୦, 
ଅନନ୍ତବମବଜ୍ଜହସ୍ତ ୪୪ ୯୩, ୯୯ 
ଅପଦାନ ୨୫ ଆଦିଶଙ୍କର ୧୫ 
ଅପଭ୍ରଶ ୭,୨୨, ୨୭, ୨୯, ୩୧, ଆଦେଶନାମା ୬୯ 

ub ୬୦ ଆପସ୍ତମ୍ଭ ୫ 
ତ ସକ ୨୩ ଆପ୍ପାଲୁ ୧୫ 
ଅଭଲେଖାଗାର ୬୭ ଆଭୀର (ଜାତି) ୭, ୨୫ 
ଅମାଲୁ ହି ଆର୍ଯ୍ୟ ୧,୪, ୫, ୨୮, ୭୩, ୭୮ 
ଅମ୍ପୃତ ମଣହ ୬୨ ଅର୍ଯ୍ୟାଭାଷା ୨୭ 
ଅହିତ ୪୦ ଅର୍ଯ୍ୟାବର୍ଉ ୫ 
ଅଲାଲୁ ୫୫ ଆଳି ୬୯ 
ଅସକ ନଗର ୪୦ ଆସାମ ୬, ୪୯, ୮୭ 
ଅସ୍ତଗରି ୫୩ ଆସାମୀ(ଭାଷା) ୩୬, ୪୯, ୭୯, ୮୪ 
ଅଶୋକ ୨୪, ୩୮, ୮୭ ଆନ୍ଧୁ ୪ 
ଅଶ୍ଵମେଧ ୨୦ ଆନ୍ଧ୍ରପ୍ରଦେଶ ୧୬, ୧୯, ୩୭, 
ଅଷ୍ଟାଦଶ ଗୋନ୍ଦ୍ରମ ୯୦ ୯୮,୧୦୨ 
ଅଞ୍ଟାଧ୍ୟାୟୀ ୨୧ ଆନ୍ଧ୍ରରାଜ ୪୧ 
ଅଙ୍କଶାସ୍ତ୍ର ୪୦ ଆଣ୍ଡିକ୍‌ (ଜାତି) ୫ 
ଅଙ୍ଗାଇ ନାଏକ ୫୫ 


ଆଷ୍ଟ୍ରୋଏସିଆଟିକ୍‌ (ଜାତି) ୧୩ 
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[୨] 


ପୃଷ୍ଠା ପୁଷ୍ଠା 


(ଇ) ଉଡ୍ରଭାଷା ୭, ୫୧, ୭୩, ୭୬, ୯୩, 
IN ୧୦୩, ୧୦୭ 
ଇଦ୍‌ ସିଂ ୧୦ ଉଡ୍ର-ମାଗଧୀ ୨୫ 
ଇଣଞ୍ଡୋଆୟାନ୍‌ ୬ ଉଳଳ ୪, ୩୬, ୭୬ 
ଇଣ୍ୋଚୀନ ୨୩ ଉଳ୍ଳ ପ୍ରସଙ୍ଗ... ୫୦ 
ଇଣ୍ଡୋନେଶୟା ୧୦ ଉତ୍ତର-ଓଡ଼ିଶା...୩୬, ୮୭ 
ଇନ୍ଦ୍ର HB ଉତ୍ତର-ଡୋଷାଳୀ ୨୫ 
ଇନ୍ଦ୍ରଭୂତ ୫ ୧ ଉତ୍ତେଶ୍ଵର ନାଏକ... ୫ ୪-୫୫ 
ଇହକାଳ ୫୩ ଉତ୍ତରଭାରଡ...୫ 
ଲକ୍ଷ୍ମାକୁବଂଶ ୧୨ ଉଦୟଗିରି... ୧୨, ୩୩ 
ଜମାନା ୭୦ ଉଦେଗିରି ୫୩ 
ଇଂରାଜୀ ସରକାର ୬୯ ଉଦ୍ୟୋଡକେଶରୀ... ୬ ୧ 
ଜୀ ଉର୍ଦ୍ଧୁ (ଭାଷା) ୬୭ 
_ ଉଦ୍ୟଯାନ...୫୦ 
ଉଗ୍ରାଦିତ୍ୟ...୪ ୬ ଉପଲଳବଡ଼ା (ଗ୍ରାମ) ୪୫ 
ଭାଗ୍ରେଗ୍ଵରଦେବ ୫୬-୫୮ ଉରୁଜାମ (ଗ୍ରାମ) ୧୯ 
ଉଚ୍ଚମାଲଭୁମି...୮ ୭ 
ଉଚ୍ଚାଟନ ୫୦ (ଏ) 
ଉଜ୍ଜୟିନୀ ୧୦୩ 
Hr ଏକାଦଶରୁଦ୍ର ୫୪ 
ଉଡ଼୍ରଜାତି ୨୫, ୯୦ a 
ra ଏଫ୍‌.କେ.ରିଗୃର୍ଡସ୍‌ ୬ 
ଉଡ଼ପ୍ରାକୃତ ୭, ୮, ୧୧, ୨୨, be 
୨୫, ୨୭, ୨୯-୩୧, 5 
୩୪, ୪୨, ୪୯, ୫୧, ୫୪, NN 
୭୬, ୭୮, ୯୦, ୯୩, Te rs 
୧୦୯ 
ଉଡ୍ରଂବିଷୟ ୨୫ 9) 


ଉଡ୍ର-ବିଭାଷା ୭୭ ଓଡ଼ଡ଼କା (ଓଡ଼) ୨୪ 
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[୩] 


ପରଷ୍ଠା ପୃଷ୍ଠା 
ଓଡ଼ ୮,୧୦, ୨୫, ୭୩ (ର) 
ଓଡ଼ପ୍ରାକୃତ...୮,୧୧, ୨୫, ୩୭, ୭୩ 
ଓଡ଼ର-ବିଭାଷା ୨୫ ଗ୍ର ଓ 9 
ଓଡ଼-ବ୍ୟବସାୟୀ ୭୬ ରଷିକୁଲ୍ୟା (ନଦୀ) ୮୮ 
ଓଡ଼ମାଳେ ୫୬ (କ) 
ନତାଡ଼ା ୧୫ 
ଓଳ୍ଡେନ୍‌ବର୍ଗ ୧୨ କଚରି ୮୭ 
ଓଡ଼ାଡ଼ି (ଓଡ଼ବାଡ଼ି) ୨୫, ୯୩ କଟକ ୧୨ 
ଓଡ଼ିଆଭାଷା ୨, ୧୩, ୧୯, କର୍ଣ୍ଣ କେଶରୀ ୧୬ 

9୫, 9୨୭, ୨୮, ୩୦, କର୍ଣବଦେବ ୬୧ 

୩୬, ୩୭, ୪୧-୪୯, ୫୨, କର୍ଣ୍ଣସୁବର୍ ୩୬, ୮୮ 

୫୪, ୫୫, ୭୩, ୭୯, କର୍ଣ୍ଣାଟକ ୬୬ 

୮୦, ୮୪, ୮୮, ୯୧-୯୬, କଥ୍ରିତଭାଷା ୬୫ 
ଓଡ଼ିଆ-ଗଦ୍ୟ ୫୮, ୭୦ କପିଳାସ ୫୯ 
ଓଡ଼ିଆ-ପଦ୍ୟ ୪୬ କପିଳେନ୍ଦ୍ର ୧୬ 
ଓଡ଼ିଆ-ପୁରାଣ ୬୫ କପିଳେଶ୍ଵରଦେବ ୬୩ 
ଓଡ଼ିଆ-ବିଭକ୍ତି ୫୫ (କର୍ମାଳୀ): କରମାଳୀ (ଭାଷା) ୩୭, ୭୩-୭୫ 
ଓଡ଼ିଆ-ସାହିତ୍ୟ ୩୭, ୮୦ କରାପୁଟ ୨୫, ୫୨, ୮୭, ୯୩, ୯୭ 
ଓଡ଼ିଆ-ଶିଳାଲେଖ ୧୬, ୫୪ କବିରାଜ ୪୬ 
ଓଡ଼ିୟାନ ୪୯, ୫୧ କମକାଙ୍କର ୭୧ 
ଓଡ଼ିଆ-ଲିପି ୬୬, ୭୭ କନ୍ବଳପା...୫ ୨ 
ଓଡ଼ିଶା ପ୍ରଦେଶ ୧୦୨ କନ୍ଧ(ଜାତି) ୨, ୭୩, ୯୩, ୯୫ 
ଓଡ଼ିଶା ସାହିତ୍ୟ ଏକାଡେମୀ ୫୯ କନ୍ଧମାଳ ୧, ୧୮ 
ଓରାଓନ୍‌ (ଜାତି) ୭୬, ୮୬ କଂସ ୫୯ 

କଳବରଗେଶ୍ବର ୬୪ 

(3) କଳାପାହାଡ଼ ୭୦ 
ଓୀଡ୍ରୀ (ଭାଷା) କଳାହାଣ୍ଡି ୭୯, ୮୪, ୯୦, ୯୨, ୯୩ 
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[୪] 


ପୃଷ୍ଠା ପୃଷ୍ଠା 
କଳିଙ୍ଗ ୪, ୫, ୮, ୧୦, ୧୩, ୧୯, କୁଇ (ଜାତି) ୨-୪, ୭୩, ୭୬, ୯୦ 

୨୦, ୨୧-୨୪, ୩୩, ୩୫, ୩୬, କୁଜଙ୍ଗଗଡ଼ ୭୦ 

୭୬, ୭୭, ୧୦୩, ୧୦୪ କୁଞ୍ଜବିହାରୀ ତ୍ରିପାଠୀ ୧୯ 


କଳିଙ୍ଗ-କୁମୁଟି ୩୭ କୁଡ଼େପ ୧୨, ୧୩ 
କଳିଙ୍ଗଚକ୍ରବର୍ଭୀ ୧୦୭, ୧୦୯ କୁମ୍ଭକାର (ଜାତି) ୬୭ 
କଳିଙ୍ଗନଗର ୧୬, ୪୦, ୧୦୫ କୁମ୍ଭନିଯୋଗ ୬୭ 
କଳିଙ୍ଗବିଜୟ ଚକ୍‌କ ୭୮ କୁମାରସେଣ ୪୬ 
କଳିଙ୍ଗ-ଂବଂଶ ୧୧୧ କୁମାରିକା ୩୩ 
କଳିଙ୍ଗରାଜବଂଶ ୪୦, ୭୭, ୭୮ କୁରୁମୀ (ଜାତି) ୩୭, ୭୩ 
କଳିଙ୍ଗସୈନ୍ୟ ୪୧ କୁଳସୀ (ସେ) ଖର ଅନଗାରୁ ୬୬ 
କଳିଙ୍ଗାଧୂପତି ୪୦ କୁଳିକ (ବଂଶ) ୩୬ 
କଲ୍ୟାଣକାରିକା ୪୬ କୁଷାଣ ୧ ୨, ୩୩ 
କାଇମୂରପର୍ବତମାଳା ୮୭ କେଉଙ୍ଚ (ଜାତି) ୫ ୧ 
କାଉଁରୀକାମବଣ୍ଡୀ ୪୯, ୫୦ କେଉଁଝର ୭୩, ୮୭ 
କାଉଁରୀପାଟଣା ୪୯ କେରେପତ୍ର ୬୬, ୬୭ 
କାଞ୍ଚି ୩୫, ୭୭ କୈବର୍ତ (ଜାତି) ୫୧ 
କାଦତ୍ବଭବଶଶ ୪୩ କୋଇଲି ବୈକୁଣ୍ଠ ୪, ୧୫ 
କାନଡ଼ା ୧, ୫, ୬ କୋକୁ (ଜାତି) ୮୭ 
କାବ୍ୟରୀତି ୨୯ କୋଙ୍ଗଦ (ମଞ୍ଡଳ) ୧୪, ୨୦, ୨୫ 
କାମାକ୍ଷୀ ୪୯ କୋଟବମ୍ମାଳି ୧୯ 
କାନ୍ଭୋେଜ ୪, ୯, ୧୦୬ କୋଠା ୫୬ 
କାନ୍ନେଡ଼ିଆ ୯, ୧୦ କୋଠକରଣ ୭୧ 
କାୟସ (ଜାତି) ୩୫, ୪୩ କୋଣାର୍କ (ପତ୍ରିକା) ୭୩ 
କାଳୀ ୫୦, ୫୧ କୋଣାର୍କ (ମନ୍ଦିର) ୫୫ 
କାହୁପା ୪୮, ୫୨ କୋଲ୍‌ହ (ଜାତି) ୮୬, ୯୦ 
କିରାତ (ଜାତି) ୪ କୋଶଳ ୮, ୭୬ 
କିଙ୍ଗ୍‌ (ଜାତି) ୧୦ କୋସ୍ତ ୭୭ 
କିସନ୍‌ (ଜାତି) ୭୭ କୋଷ୍ଠଦେଶ ୫୬ 

କୌଟିଲ୍ୟ ୮ 
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[୫] 


ପୃଷ୍ଠା 


(ଖ) 
ଖଡ଼ିଆଳ ୪୯ 
ଖଦି-ପ୍ରସାଦ ୬୯ 
ଖଣ୍ଡଗିରି ୧୨ 
ଖଣ୍ଡପାଳ ୮ 
ଖଣ୍ଡାୟତ ୨୫ 
ଖରିଆ (ଜାତ) ୮୬, ୯୦ 
ଖଲିକୋଟ ୭୧ 
ଖଶ (ଜାତି) ୪ 
ଖାବଡ଼ (ଜାତି) ୮୬ 
ଖାରବେଳ ୧୨, ୧୩, ୧୬, ୨୪, ୩୩, 
୩୫, ୩୭, ୩୯, ୪୧, ୪୨ 
'ଖ୍ରୀଣ୍ଟିୟାନ୍‌ ମିସିନରୀ ୯୬ 
ଖୁର୍ଦା-ବିଦ୍ରୋହ ୬୯ 
ଖେପିଙ୍ଗଳ ପର୍ବତ ୩୮ 


(ଗ) 


ଗଉଟିଆ ୬୮ 

ଗଞ୍ଜାମ ୫୦, ୫୨, ୮୭, ୯୦, ୯୩ 

ଗଙ୍ଗା (ନଦୀ) ୬, ୪୮, ୭୦ 

ଗଙ୍ଗା ନାରାୟଣ ୪୫ 

ଗଙ୍ଗାବଂଶ ୭, ୧୩, ୧୬, ୧୭, ୪୩, 
୪୪, ୫୬, ୬୦, ୧୦୪ 

ଗଜପତି ୧୫, ୧୬, ୫୫, ୬୪, ୬୬ 

ଗଡ଼ଜାତ ୬୯ 

ଗଡ଼େଶ୍ବର ଦାସ ଶ୍ରୀଚନ୍ଦନ ୫୬ 

ଗଣନା ୪୦ 

ଗଣ୍ଡବ୍ୟୁହ ୨୩ 


ପୃଷ୍ଠା 


ଗଞତ (ଜାତି) ୯୦ 
ଗଞଣ୍ଡିବେଢ଼ (ଗ୍ରାମ) ୪୬ 
ଗଦବା (ଜାତି) ୭୩ 
ଗଦାଧର ମହାପାତ୍ର ୬୬ 
ଗଦ୍ୟପଦ୍ୟାଦର୍ଶ ୫୪ 
ଗନ୍ଧର୍ବ ୫୦ 

ଜ୍ଞାନସିବି ୫ ୧ 

ଗାଉଁଲି ଭାଷା ୭୧ 
ଗ୍ରାମବ୍ଧି(ବୃ)ଭି ୫୬ 
ଗୀତଗୋବିନ୍ଦ ୬୫, ୬୬ 
ଗ୍ରୀୟର୍‌ସନ୍‌ ୮୭, ୯୧ 
ଗୁଞ୍ମ ନାୟକ ୪୪ 
ଗୁପ୍ପବଂଶ ୪୧ 

ଗୁପ୍ତଯୁଗ ୧୦୫ 
ଗୁରୁଜଙ୍ଗ (ଗ୍ରାମ) ୧୨ 
ଗୁହଶିବ ୧୦୪, ୧୦୫ 
ଗୋଦାବରୀ (ନଦୀ) ୬, ୩୭ 
ଗୋପଥ ୫୭ 
ଗୋପୀନାଥ ନନ୍ଦ ୮୫ 
ଗୋପୀନାଥପୁର (ଗ୍ରାମ) ୫୭ 
ଗୋବିନ୍ଦ ଦେଉ ୬୬ 
ଗୋବିନ୍ଦ ବିଦ୍ୟାଧର ୬୬ 
ର୍ଭ୍ଧୋିଦାର୍ବର୍୍ଯ ସ୍ଵାମୀ ୪ 
ଗୋନ୍ଦ୍ରମ ୮୯ 
ଗୋନ୍ଦ୍ରମାଧୂପତି ୯୦ 
ଗୋରଖନାଥ ୫୩ 
ଗୌଡ଼େଶ୍ବର ୬୪, ୬୬ 
ଗୌତମବୁଦ୍ଧ ୨୦ 
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ପୃଷ୍ଠା 


(ଚ) 
ଚଇନୀ ଚକଡ଼ା ୭୦ 
ଚକଡ଼ାବସାଣ ୭୦ 
ଚକାଲାଗି ୭୦ 
ଚଣ୍ଡାଳ (ଜାତି) ୭, ୨୫, ୪୮ 
ଚଞ୍ଡୀ-ପୂରାଣ ୫୯, ୬୩ 
ଚନ୍ଦନଯାତ୍ରା ୬୯ 
ଚନ୍ଦନ-କଳସି ୬ ୨ 
ଚନ୍ଦ୍ରପ୍ରଭା-ଦଞ୍ଡା ୫୭ 
ଚନ୍ଦ୍ରାଦିତ୍ୟ (ବଂଶ) ୭୬ 
ଚର୍ଯ୍ୟାଚର୍ଯ୍ୟ ବିନିଶ୍ଵୟ ୪୯ 
ଚର୍ଯ୍ୟାଗୀତି ୪୮, ୪୯, ୫୧, ୫୩ 

ଚର୍ଯ୍ୟାପଦ ୪୯ 
ଗ୍ଵଚିଡ଼ି (ଜାତି) ୯୮ 
ଗ୍ଵଟ ଇଢ଼୍ାବତୀ (କାବ୍ୟ) ୬୪ 
ଗ୍ଵନ୍ତମୂଳ ୧୨ 
ଗ୍ଵଲୁୂକ୍ୟ (ବଂଶ) ୧୪ 
ଚିତ୍ରକଳା ୪୦ 
ଚିଙ୍ଗାସାନି ୧୭ 
ଚିଲିକା ୫୦ 
ଚୀନ ୪ 
ଚୀନ-ପରିବ୍ରାଜକ ୧୪ 
ଚେଦୀ (ବଂଶ) ୪୦, ୭୬ 
ଚୈତନ୍ୟ ଦାସ ୪୯ 
ଚୈତ୍ୟ ୧୦୪ 
ବୁଟିଆ (ଜାତି) ୮ ୭-୮୮ 
ବୁଟିଆ ଭାଷା ୮୮ 
ବୁଟିଆ ନାଗପୁର ୮୭ 


[୬] 


ପୃଷ୍ଠା 


ଗ୍ଵେଡ଼ଗଙ୍ଗ ୧୬ 

ଗ୍ରେଡ଼ଦେଶ ୫୪ 

ଗ୍ନେଳ (ବଂଶ) ୭, ୧୪, ୧୬, ୭୮, 
୧୦୫, ୧୦୬ 


(ଛ) 
ଛତିଶଗଡ଼ ୭୬, ୭୯, ୮୪ 


(କ) 


ଜଉଗଡ଼ ଶିଳାଲେଖ ୩୮ 
ଜଗନ୍ନାଥ ୬୬ 

ଜଗନ୍ନାଥ ଦାସ ୫୯ 
ଜୟଗୋପ ୧୦୬ 
ଜୟ-ବିଜୟ ଦାର ୬୩ 
ଜୟସ୍ତମ୍ଭ ୭ 

ଜାତକ କଥା ୯ 
ଜାତିଭେଦ ୪୮ 
ଜାତୀୟଭାଷା ୩୦ 

ଜିତ ୬୦ 

ଜୀବହିଂସା ୨୦ 

ଜୈନ (ଧର୍ମ) ୨୦, ୨୩ 
ଜୈନଂ-ଆଗ୍ର୍ଯ୍ୟ ୪୬ 
ଜୁଆଙ୍ଗ (ଜାତି) ୮୭, ୯୦ 
ଜ୍ୟୋତିଷ ୪୦ 


(ଝ) 
ଝୋଡ଼ିଆ-ପରଜା (ଜାତି) ୯୩ 
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ପୃଷ୍ଠା 


(ଟ) 
ଟା (ଠା)କୁର ୬୨ 


(ଡ) 
ଡଣ୍-ନାଟ ୫୦ 
ଡମ୍ଭ (ଜାତି) ୫୨ 
ଡା: ଆର୍ତବଲୁଭ ମହାନ୍ତି ୫୪ 
ଡା: ଜୟକାନ୍ତ ମିଶ୍ର ୫୨ 
ଡା. ମୁୂଲୁର୍‌ ୧୦୭ 
ଡାଳିମ୍ଭ ପଥର ୭୧ 
ଡିଲ୍ଲୀ ପାତିଶା ୬୯ 
ଡେଲାଙ୍ଗ ୧୨ 
ଡୋତ୍ମୀ ୪୮, ୫୧ 


(ଢ) 
ଢଗ-ଢମାଳୀ ୮୧ 
ଢେଙ୍କାନାଳ ୩୬, ୫୯ 


(ଡ) 
ତଦ୍ଵଭବ ୨୨ 
ତଦ୍ଵଭବ ଶବ୍ଦ ୨୨ 
ତନ୍ସଯାନ ୪୮, ୫୦ 
ତପଚକ୍ରବର୍ତୀ ୫୪ 
ତପରାଜ ମହାମୁନି ୫୪ 
ତତ୍ମାପଟା ୬୮ 
ତାଞ୍ଜୋର ଜିଲ୍ଲା ୭୮ 
ତାନ୍ତିକ ୪୯, ୫୦ 
ତାମିଲ୍‌ ୫, ୬, ୧୩, ୧୫ 
ତାମିଲ୍‌ନାଡୁ ୭୮ 


[9] 


ପୃଷ୍ଠା 


ତାମ୍ଭୂଳ (ପାନ) ୭୮ 

ତାରଣ ୫୦ 

ତ୍ରିକଳିଙ୍ଗ ୧୬, ୭୮ 

ତ୍ରିପୀଟକ ୧୧, ୨୧ 

ତିବ୍‌ବତ ୮୭ 

ତିବ୍‌ବତୀୟ ବର୍ମୀ (ଭାଷା) ୮୭ 

ତ୍ରିବିକ୍ରମ ସନ୍ଧି ବିଗ୍ରହିକ ୫ ୬ 

ତିମୁଣ୍ଡି ୫୭, ୫୮ 

ତେଲଙ୍ଗା ମୁକୁନ୍ଦ ୬୯ 

ତେଲୁଗୁ (ଭାଷା) ୧-୪, ୮, ୧୩, ୧୪, 
୧୬-୧୭, ୩୭, ୪୪, 
୫୯, ୬୨, ୭୭, 

ତେଲୁଗୁ-ଗ୍ଟେଳ (ବଂଶ) ୭୬ 

ତେଲୁଗୁଲିପି ୧୫ 

ତୈଳପ ବଂଶ ୪୫ 

ତୈଲୋକ୍ୟସୁନ୍ଦରୀ ୧୯, ୧୦୪ 

ତୋତୋ ପାବା ୧୦୬ 

ତୋଷଳୀ (ତୋଷଳ) ୨୫, ୩୬, ୭୬ 


(ଦ) 
ଦଞ୍ତନାଟ ୫୦ 
ଦଞ୍ଡପାଟ ୬୦, ୬୩ 
ଦଞ୍ଡା ୫୭, ୫୮ 
ଦଶ୍ଡି ମହାଦେବୀ ୪୬, ୪୭ 
ଦନ୍ତକୂୁମାର ୧୦୪ 
ଦନ୍ତଧାଡୁ ୧୦୪ 
ଦନ୍ତପୂର ୯ 
ଦରଦ (ଜାତି) ୪ 
ଦଶମଲା ରେକାର୍ଡ ୬୭ 
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ପୃଷ୍ଠା 


ଦର୍ଶନଶାସ୍ତ୍ର ୨୨ 


ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶା ୪, ୭, ୮, ୧୧, ୩୭, 


୪୫, ୫୨, ୫୩, ୫୯, ୬୨, 

୭9, 9୮, ୮୫, ୮୮, ୯୦, 

୯୫, ୯୮, ୧୦୨ 
ଦକ୍ଷିଣ-କୋଶଳ ୩୭, ୭୫ 


ଦକ୍ଷିଣ-ଭାରତ ୫, ୭, ୧୦, ୧୨, ୧୫, 


୧୦୫ 

ଦକ୍ଷିଣ-ରାଜ୍ୟ ୭୦ 

ଦନ୍ତ ଧାଡ଼ୂ ୧୦୪ 

ଦାଠ ବଂଶ ୧୨, ୪୪, ୧୦୩ 

ଦ୍ରାବିଡ଼ (ଜାତି) ୧, ୪, ୫, ୭, ୮, 
୧୦, ୧୧-୧୩, ୨୧, 
୨୫, ୭୩ 

ଦ୍ରାବିଡ଼ୀୟ ଭାଷା ୧୩, ୭୯, ୯୩ 

ଦ୍ରାବିଡ଼ଭାଷୀ ୨୧ 

ଦୁାର ପରୀକ୍ଷା ୫୬ 

ଦାମଲା (ଜାତି) ୧୧ 

ଦାରିପା ୫ ୨ 

ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ଯ ୪, ୫, ୧୧, ୧୫, 
୨୨, ୭୯ 

ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ଯବ୍ରାହ୍ମଣ (ଜାତି) ୪ 

ଦିଗନ୍ତ (ସାହିତ୍ୟ ପତ୍ରିକା) ୧୦୩ 

ଦିନେଶଚନ୍ଦ୍ର ସର୍କାର ୪୬ 

ଦୁଗ୍ଗା (ଗା) ଭଟ୍ଟ ଆଗର୍ଯ୍ୟଂ ୫୪-୫୫ 

ଦୁର୍ଗା (ଦେବୀ) ୧୦୦ 

ଦୁର୍ବାଶା ୫ ୧ 

ଦୁର୍ଯେଧନ ୮୪ 


[୮] 


ପୃଷ୍ଠା 


ଦେଉଳୀଭୂମି ୫ ୬ 
ଦେବଭଞ୍ଡାର-ଅଧୂକାରୀ ୫୫ 
ଦେବଭାଷା ୨୦, ୨୧, ୨୩, ୨୮ 
ଦେବରଥାଗ୍ରର୍ପ୍ୟ ୫୬, ୫୭ 
ଦେବେନ୍ଦ୍ର ବର୍ମା ୮ 

ଦେଶଜ ଶବ୍ଦ ୨୯ 

ଦେଶୀୟ ଭାଷା ୪୧ 

ଦ୍ରୋଣପର୍ବ (ମହାଭାରତ) ୪ 
ଦୋହାଁ ୪୮, ୪୯ 


(ଧ) 
ଧଉଳି ୨୧ 
ଧର୍ମ ୨୦, ୨୩ 
ଧର୍ମକୀର୍ରଭି ୧୦, ୩୫ 
ଧର୍ମଗ୍ରନ୍ତ ୧୦ 
ଧର୍ମଂଉପଦେଶ ୨୦ 
ଧର୍ମନୀତି ୨୦ 
ଧର୍ମରାଜ ୨୯, ୪୨ 
ଧର୍ମଯାଜକ ୮୮ 
ଧର୍ମ-ଲିପି ୨୧, ୨୪, ୩୮ 
ଧର୍ମଶାସ୍ତ୍ର ୮, ୨୩ 
ଧର୍ମାଶୋକ ୨୦ 
ଧୂମଲୋଚନ ୬୫ 


(ନ) 
ନଅର ୭୧, ୭୨ 
ନଟୁବବ୍ରି (ବୃ)ଭି ୧୭ 
ନଟୁବାପଣ ୧୭ 
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ପୃଷ୍ଠା 


ନନ୍ଦପୁର ୨୫ 

ନନ୍ଦବରମ୍‌ ୬୬ 

ନରନାରସିଂହ ୫୪ 

ନରସିଂଘଦେବ ୫୪, ୫୬, ୫୯, 
୬0, 29, HF 

ନରସିଂଘନାଥ ୧୭, ୬୨ 

ନରସିଂଘ ପଣ୍ଡିତେ ୬୬ 

ନରହରି ସନ୍ଧିବିଗ୍ରହି ୫ ୬ 

ନାଗଇତିହାସ ୮୭ 

ନାଗବଂଶ ୮୭ 

ନାଗାର୍ଜୁନୀକଞ୍ଡା ୧୨ 

ନାଟକ (ନାଟ) ୭, ୬୫, ୬୬ 

ନାଟ୍ୟଶାସ୍ତ୍ର ୭, ୨୪ 

ନାଥପବର୍ତୀ ୫୩ 

ନାରାୟଣପୁର-କଟକ ୫୬ 

ନାରାୟଣ ସିଂଘଦେବ ୬୯ 

ନିଆଜ ୭୧ 

ନିର୍ଗୁଣ ମାହାମ୍୍ୟ ୪୯ 

ନିଯୋଗ ୬୭ 

ନିସ୍ସଙ୍କାମଲୁ ୧୧, ୭୭ 

୧୦୫, ୧୦୬ 

ନିଶଙ୍କଭାଣୁ (ନୁ) ୬୨ 

ନୀଳାତ୍ବର ବିଦ୍ୟାଧର ୭୧ 

ନେଚ୍ଚଭଞ୍ଜ ୫୧ 

ନୈୟାୟିକ ୧୦ 

ନୋଳିଆ (ଜାତି) ୮ 

ନୌବାଣିଜ୍ୟ ୯, ୩୭, ୧୦୩ 

ନୃସିଂହ-ମ୍ଦିର ୧୫, ୧୬ 


[୯] 


ପୃଷ୍ଠା 


(ପ) 
ପଢ଼ି(ଶ୍ୃମ ଦେସ(ଶ) ୬୦ 
ପଟ୍ଟନାୟକ ୭୧ 
ପଙଟ୍ମହିଷୀ ୧୯ 
ପଡ଼ିରାୟ ୬୧ 
ପଦୁନାଭ ପଚ୍ଚନାୟକ ୭୦ 
ପହୁପୁର ୧୦୨ 
ପଦୁସମ୍ଭବ ୫ ୧ 
ପ୍ରଚଞ୍ଚଦେବ ୩୬ 
ପ୍ରଚଳିତଭାଷା ୨୧ 
ପର୍ଣ୍ଣଶବରୀ ୪୮ 
ପଞ୍ଚଜନ୍ୟ (ସାହିତ୍ୟପତ୍ତୟ ୮୮ 
ପ୍ରଜାପତି ୪୩ 
ପ୍ରତାପରୁଦ୍ର ୪୯, ୬୪ 
ପ୍ରବଚନ ୭୨ 
ପ୍ରବନ୍ଧାବଳୀ ୫୯, ୮୦ 
ପଞ୍ଜାବ ୫ 
ପଞ୍ଜାବୀ ୬ 
ପରକାଳ ୫୩ 
ପରଜା (ଜାତି) ୭୩, ୯୩-୯୪, ୯୭ 
ପରମାନନ୍ଦ ଆଗ୍ଧର୍ପ୍ୟ ୭୦ 


. ପରମେଶ୍ବର ୬୫, ୬୭, ୭୦ 


ପରାକ୍ରମବାହୁ ୧୦୬ 

ପରୀକ୍ଷ ମହାନ୍ସପ ୭୦ 

ପରୀକ୍ଷା ୭୧ 

ପଲ୍ଲବ (ବଂଶ) ୭, ୮, ୩୫, ୩୬ 
ପଲ୍ମବରାୟ ୮ 

ପଲୀ ୭, ୧୦ 
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ପୃଷ୍ଠା 


ପସା (ଶୁ) ପାଳେ(ଳ)କ ୬୬ 

ପ୍ରସ୍ତାବଚିନ୍ତାମଣି ୭୧ 

ପଶୁବଳୀ ୨୦ 

ପଶ୍ଚିମ-ଓଡ଼ିଶା ୨୭, ୩୫, ୩୬, 
୪୮, ୪୯, ୬୧, ୭୬-୭୭, 
ro, ୯୬ 

ପଶ୍ଚିମବଙ୍ଗ ୩୬, ୭୩, ୧୦୨ 

ପଶ୍ଚିମଂଭାରତ ୮ 

ପାଇକ ୬୩ 

ପାଟଳୀପୁତ୍ର ୧୦୩ 

ପାଞ୍ଚାଳୀ ୨୪ 

ପାଟଣାଗଡ଼ ୪୯ 

ପାଣ (ଜାତି) ୯୦, ୯୩, ୯୪, 

୯୬, ୯୭ 

ପାଣ-ଭାଷା ୯୫-୯୭ 

ପାଣିନୀ ୨୧ 

ପାଣ୍ଡବ ୪୫ 

ପାଞ୍ଡୁ (ରାଜା) ୧୦୩ 

ପାଞ୍ୁବଂଶ ୭୬ 

ପାଞ୍ଡି (ପାଞ୍ୟ) ଦେଶ ୫୪, ୧୦୬ 

ପାତ୍ର ୭୧ 

ପାଳଲହଡ଼ା ୮୭ 

ପାଲିଆ (ଜାତି) ୭, ୮ 

ପାଲୀ ୭-୯, ୨୧-୨୪, ୩୫ 

ପାଲୀଗ୍ରନ୍ତ ୯, ୧୦୩, ୧୦୪ 

ପାଲୀପ୍ରାକୃତ ୭, ୮, ୨୭, ୩୭ 

ପାଲୀ-ପୈଶାଚୀ ୯, ୧୧ 

ପାଲୀଭାଷା ୭, ୯, ୨୧, ୨୩ 


[ ୧୦] 


ପୃଷ୍ଠା 


ପାର୍ବତୀୟଜାତି ୧ 

ପାର୍ବତୀୟ ରାଜା ୧୩ 

ପ୍ରାକୃତ-କନତରୁ ୭ 

ପ୍ରାକୃତଂଭାଷା ୭, ୯, ୧୦, ୧୩, ୨୦- 


୨୨, ୨୪, ୨୭, ୨୯, ୩୩, 
୩୫, ୩୬, ୪୧, ୪୩, ୫୪, 
D୫, FO, Fv, co, CF 


ପ୍ରାକୃତସର୍ବସ୍ପ ୭ 
ପ୍ରାକୃତାନୁଶାସନ ୭ 
ପ୍ରାଚୀଗ୍ରନ୍ତମାଳା ୫୪ 
ପ୍ରାଦେଶିକ-ଭାଷା ୩୦ 
ପ୍ରାଚୀ ସମିତି ୬୯ 

ପାରଦ (ଜାତି) ୪ 
ପାରଳାଖିମୁଞ୍ଜି ୪୫, ୧୦୦ 
ପାର୍ଶୀ (ଭାଷା) ୬୭ 

ପି. ବାଗ୍ଚି ୩୫ 

ପ୍ରିୟଦର୍ଶୀ (ଅଶୋକ) ୩୮ 


ପୂୁଞ୍ 


(ପୃଣ୍ତବର୍ଵନ) ୪, ୩୫ 


ପୂରାଣକାର ୭ 

ପୂରୀଷଦତ୍ତ ୧୨ 
ପୂରୁଷୋତ୍ତମଦେବ ୬୩, ୬୪ 
ପୁରୁଷୋତ୍ତମପ୍ରସାଦ ନବର ୫୭ 
ପୁରୋପରୀକ୍ଷ ୫୬ 
ପୁରୋଷ୍ରୀକରଣ ୫୬ 
ପୁରୋହିତ ୬୫, ୮୮ 
ପୁଲପ୍ତିପୁର ୧୦୬ 

ପୂର୍ବଘାଟ ପର୍ବତ ୪ 
ପୂର୍ବଝଭାରତ ୨୫, ୭୮ 
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ପୃଷ୍ଠା 


ପୂର୍ବଂମାଗଧୀ ୨୪, ୨୫, ୩୬, ୪୮, 
୭୩, ୭୬, ୭୮, ୮୪ 

ପୂର୍ବହିନ୍ଦୀ ୭ ୬ 

ପୂର୍ବୋତ୍ତର-ଓଡ଼ିଶା ୨୭ 

ପୁରୀ ୧୨, ୧୫, ୧୬, ୫୬, ୬୩ 

ପେଙ୍ଗ-ପରଜା (ଜାତି) ୯୩ 

ପୋଟୁନୂର-କଟକ ୧୬ 

ପୌୋଞ୍ଜ ୪ 


(ଫ) 


ଫୁଲଝର ୧୦୨ 
ଫୁଲବାଣୀ ୮୪, ୮୭, ୯୩ 


(ବ) 
ବଇତନ ଦେସ ୬୬ 
ବଇଷ୍ଠବ ୬୫ 
ବଡ଼ଗଡ଼ ୬୮ 
ବଡ଼-ପରଜା (ଜାତି) ୯୩ 
ବଡ଼ୁଖ ୧୨, ୧୩ 
ବଙ୍ଗ ୨୪, ୩୬ 
ବଙ୍ଗଳା (ଭାଷା) ୩୬, ୪୮, ୮୪ 
ବଙ୍ଗାଳୀ ୭୫, ୭୮, ୭୯, ୧୦୧ 
ବଜୁହସ୍ତ ୪୪ 
ବନ୍ଦା (ବଣ୍ଡା ଜାତି) ୭୩ 
ବନଦେବୀ ୧୦୦ 
ବନମାଳୀ ଦାସ ୬୪ 
ବନେଵର ୨୫ 
ବରାଇ ୭୭ 


[୧୧] 


ପୃଷ୍ଠା 


ବରେନ୍ଦ୍ର ୩୬ 
ବଲାଙ୍ଗର ୪୪, ୭୯, ୮୩, ୯୦ 
ବଳରାମ ଦାସ ୫୮ 

ବସ୍ତର ୭୭, ୮୬ 

ବଂଦର ରୂପ-ବିହାର ୧୦୭ 
ବ୍ୟଞ୍ଜନ ବର୍ଣ୍ଣ ୩୦ 

ବଂଶୀଧର ମହାନ୍ତି ୪୯, ୮୦ 
ବ(ବୈ)ଶ୍ୟ (ଜାତି) ୫୦ 
ବହିରଙ୍ଗ ୬ 

ବ୍ରହ୍ନତାଳ ୬୧ 

ବ୍ରହ୍ମଦତ୍ତ ୧୦୩ 

ବ୍ରହ୍ମପୁର ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ୭୧ 
ବାଇଂଗଣିଆ ନଣ୍ତ ୫୭ 
ବାକ୍ୟାର୍ଵ ୬୭ 

ବାଗ୍ଚି ୩୫ 

ବାଙ୍କୁଡ଼ା ୩୭ 
ବାଙ୍ଗରିସେଗ୍ରାମ ୫୭ 
ବାଜପେୟ ୨୦ 

ବାଟୀ ୫୬-୫୮ 

ବାଣଦୃମତ୍ମା (ଗ୍ରାମ) ୫୧ 
ବାରଙ୍ଗ ୧୨ 

ବାରବାଟୀ ଭୁମି ୫୪ 
ବାରାଣସି କଟକ ୫୬ 
ବାରେଗୋ ନଲ୍ଞ ୫୭ 
ବାଳିଆ ଗ୍ରାମ ୫୭ 
ବାଲିଗୁଡ଼ା ୮୮ 

ବାଲି ୯ 

ବାଲୁକୀ ଦାସ ୬୮ 
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[୧୨] 


ପୃଷ୍ଠା 


ବାଲେଶ୍ଵର ୪୧, ୪୬ 

ବାହୁବଂଶ ୧୯ 

ବାଶିଷ୍ଠୀ ପୁତ୍ର ୧୨ 

ବ୍ରାହୁଣ (ଜାତି) ୪-୬, ୩୫, ୪୮, ୬୩ 
ବ୍ରାହୁଣବାଡ଼ୀ ୫୭ 

ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ଧର୍ମ ୨୩, ୪୧, ୪୮ 
ବ୍ରାହ୍ମୀ-ଲିପି ୩୩ 

ବ୍ୟାକରଣ ୨୧ 

ବିଢ୍ରିନ୍ଞାଞ୍ଚଳ ୧୦୨ 

ବିଜୟପୂର ୩୩ 

ବିଜୟନଗର ୧ ୬ 

ବିଜୟବାହୁ ୧୦୪, ୧୦୫ 

ବିଜୟ ବନ୍ଦାପନା ୪୪ 
ବିଜୟବାହୂଡ଼ା ୧୫ 

ବିଜୟଲକ୍ଷ୍ମୀପୁର ଶାସନ ୫୭ 
ବିନ୍ଧ୍ୟପର୍ବତ ୧, ୪ 

ବିନ୍ଦ୍ରାନୁଆଗଡ଼ ୩୭ 

ବିଭାଷା ୭, ୨୭ 

ବି. ଏମ୍‌. ବରୁଆ ୧୨ 

ବିନ୍ଭଳାଇ ୬୯ 

ବିରାଟପର୍ବ (ମହାଭାରତ) ୯୮ 
ବି.ସି. ଲାହା ୮ 

ବିଶାଖପାଟଣା ୧୬, ୧୭, ୨୫, ୯୮ 
ବିଶାଳବଳି ସେନାପତି ୪୪ 

ବିଶୁଦ୍ଧ ମଗ୍ଗ ୮ 

ବିଶୋଇ ୭୧ 

ବିଶ୍ଵନାଥ ମହାସେନାପତି ୫୬, ୬୦ 
ବିଷୟେ ୫୬, ୬୦ 


ପୃଷ୍ଠା 


ବିଷ୍ଣୃତାଳ ୬୧ 

ବିଷ୍ଣମନ୍ଦିର ୨୪ 

ବିହାର ୬, ୩୬, ୮୪, ୮୭, ୧୦୨ 
ବୀରନରସିଂହଦେବ ୫୬ 
ବୀରବାଣୁ (ଭାନୁ) ଦେବ ୧୬, ୬୧ 
ବୁଢ଼ା ଲେଙ୍କା ୫୬, ୫୮ 
ବୁଝିଘୋଷ ୮, ୧୦ 
ବେଙ୍ଗାଲ୍‌ (ବଙ୍ଗ) ୬ 

ବେଙ୍ଗ ୨୪, ୩୬ 
ବେଜନ୍ତାଡ଼ା ୧୫ 
ବେଣୀମାଧବ ବରୁଆ ୩୯ 
ବେଦମନ୍ତ୍‌ ୨୦ 

ବୈକୁଣ୍ଠ ୧୫, ୫୩ 
ବୈଜ୍ଞାନିକ-ପର୍ରତି ୨୧ 
ବୈତରଣୀ (ନଦୀ) ୬୫ 
ବୈଦିକ-ଧର୍ମ ୨୩, ୩୦ 
ବୈଦିକଂବ୍ରାହ୍ମଣ (ଜାତି) ୨୦ 
ବୈଦିକ-ଭାଷା ୭, ୨୧, ୨୮ 
ବୈଦିକଂ-ମନ୍ସ ୨୦ 

ବୈରାଗୀ ୭୦ 

ବୈଷ୍ଠବଧର୍ମ ୫୦ 
ବୈଦେଶିକ ଜାତି ୭, ୩୦ 
ବୋର୍ଣ୍ଣିଓ ୯ 

ବୋହାଳଂ-ଦଞ୍ଡା ୫୭ 
ବୌଧାୟନ ୬, ୨୦ 

ବୌଦ୍ଧ ୨୦ 

ବୌଦ୍ଧ-କେନ୍ଦ୍ର ୫୦ 
ବୌଦ୍ଧଗ୍ରନ୍ତ ୧୧, ୫୧ 
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ପୂଷ୍ଠା 


ବୌଦ୍ଧତତ୍ରିପୀଟକ ୧୧ 

ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ୧୦-୧୧, ୩୬, ୪୮ 
ବୌଦ୍ଧଧର୍ମାବଲନମ୍ମଭୀ ୧୦, ୮୮ 
ବୌଦ୍ଧ-ପରିବ୍ରାଜକ ୧୦ 
ବୌଦ୍ଧାଗ୍ର୍ଯ୍ୟ ୪୮ 


(ଭ) 
ଭଗବତୀପୁର ୫୭ 
ଭଗବାନ ୫୩ 
ଭଗବାନ ମହାବୀର ୨୦ 
ଭଣ୍ଡାର ନାଏକ ୫୫ 
ଭଦ୍ରକାଳୀ-ଶିଳାଲେଖ ୪୧ 
ଭରତ ମୁନି ୬, ୧୨, ୨୫ 
ଭାଗବତ ୫୯ 
ଭାନୁଦେବ ୬୧ 
ଭାରତବର୍ଷ ୧, ୮, ୧୪, ୨୦, 
୨୨, ୨୭, ୨୮, ୩୦, 
୩୧, ୩୩ 
ଭାରତଦର୍ପିଣ ୮୫ 
ଭାରତ:-ସର୍କାର ୧୦୨, ୧୦୧ 
ଭାରତୀୟ ଭାଷା ୧୫ 
ଭାସ୍କରବର୍ମା ୩୬, ୮୮ 
ଭାଷା ୮ 
ଭାଷା ଇତିହାସ ୭୮ 
ଭାଷାତତ୍ତ୍ବବିଦ୍ଵ ୧୧, ୨୧ 
ଭାଷ୍ପ୍ରପର୍ବ (ମହାଭାରତ) ୪ 
ଭୂବନାନନ୍ଦ ସନ୍ଧିବିଗ୍ରହ ୬ ୨ 
ଭୁବନେଶ୍ଵର ୧୫, ୧୬, ୫୪ 


[୧୩] 


ପୃଷ୍ଟା 


ଭୁଲିଆ (ଜାତି) ୭୭ 
ଭୈରବୀଚକ୍ର ୪୮ 

ଭୋଇ ବଂଶ ୬୬ 

ଭୋଜବମ୍ମା ୧୦୫ 

ଭୌଂଗ୍ରାମ ୬୦ 

ଭୌମ (ବଂଶ) ୨୯, ୮୮ 
ଭୌମକର (ବଂଶ) ୩୦, ୪୬ 
ଭୌମରାଜଡ଼ ୮୮ 


(ମ) 

ମଇଂଦମାଳ (ମହେନ୍ଦ୍ରମାଳ) ୯୯, 

୧୦୦, ୧୦୧ 
ମଗଧ ୨୪, ୩୭, ୪୯ 
ମଠ-ମନ୍ଦିର ୧୫ 
ମଣିମଙ୍ଗଳଂ ୭୮ 
ମତାଗ୍ବର୍ଯ୍ୟ ୧୫ 
ମଛ୍୍ୟନାଥ ୪୮ 
ମସୟ୍୍ୟବଂଶ ୨୫, ୯୩ 
ମଦନଖଣ୍ଡ ୫୬ 
ମଧ୍ୟ-ଓଡ଼ିଶା ୬ ୧ 
ମଧ୍ୟଦେଶ ୬, ୩୫ 
ମଧ୍ୟପର୍ବ (ମହାଭାରତ) ୯୮ 
ମଧ୍ୟପ୍ରଦେଶ ୮ ୬, ୧୦୨ 
ମଧ୍ୟ-ଭାରତ ୩୭, ୭୭ 
ମଧ୍ୟ-ଯୁଗ ୩୦ 
ମଧୁ କଣ୍ଣବ ୧୦୪ 
ମଧୁ କାମାର୍ଶ୍ବ ୧୦୪ 
ମଧୁକେଶ୍ଵର ୪୪ 
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[୧୪] 


ପୃଷ୍ଠା 


ମନୁ ୪ 

ମନୁ ସଂହିତା ୪ 

ମନ୍ତ ୨୮ 

ମନ୍ତୀ ୭୧ 

ମୟୂରଭଞ୍ଜ ୩୭, ୭୩, ୭୫ 

ମଳୟାଳଂ ୧୩ 

ମହାକୋସଳ ୨୫, ୭୬, ୭୭ 

ମହାଦେବ ପର୍ବତ ୮୭ 

ମହାନଦୀ ୧୬ 

ମହାପାତ୍ର ୫୬ 

ମହାବଂଶ ୮, ୧୯, ୧୦୪ 

ମହାବୀର ୨୦ 

ମହାଭାରତ ୪, ୨୨, ୪୩, 
୪୫, ୫୮, ୬୩, ୬୪, 
୭୦, ୭୯, ୯୬, ୯୮ 

ମହାମାତ୍ର ୩୯ 

ମହାମେଘବାହନ ୩୫, ୪୦, ୪୧ 

ମହାଯଜ୍ଞ ୨୦ 

ମହାଯାନ ୫୧ 

ମହାରାଜଗଣ ୪୧ 

ମହାରାଜା ୬୫, ୬୮ 

ମହିମାଧର୍ମୀ ୫୩ 

ମହାସେନାପତି ୫୬, ୬୦ 

ମହେନ୍ଦ୍ରାଚଳ ୧୫, ୪୪, ୮୮, ୧୦୦ 

ମହେଞ୍ଜୋଦାରୋ ୧ 

ମାଗଧୀ ପ୍ରାକୃତ ୮, ୧୦, ୧୧, ୨୭, ୩୨ 

ମାଠର (ବଂଶ) ୧୦୫ 

ମାଠରୀ ପୁତ୍ର ୧୨ 


ପୃଷ୍ଠା 


ମାଢ଼ ୫୭, ୫୮ 

ମାଣ ୬୬ 

ମାଦଳ ୭୦ 

ମାଦଳାପାଞ୍ଜି ୬୮ 

ମାଧବାଗ୍ୁର୍ଯ୍ୟ ୧୫ 

ମାଧୂରୀ ୪୪ 

ମାନଭୂମ ୩୭ 

ମାନସିଂଘ ୬୯ 

ମାରଣ ୫୦ 

ମାଳଅଞ୍ଚଳ ୫୧ 

ମାଲଏସିୟା ୯ 

ମିଦନାପୁର ୩୭ 
ମିଦନାପୁର-ଓଡ଼ିଆ ୧୦୨ 
ମିଶ୍ରାକ୍ଷର ୬୪ 

ମୁଖଲିଙ୍ଗ ୧୫, ୧୬, ୪୪, ୪୫ 
ମୁଖଲିଙ୍ଗ-ମନ୍ଦିର ୧୦୫ 
ମୁକୁନ୍ଦଦେବ ୬୭, ୬୯ 
ମୁଖରିପଣବ୍ି (ବୃ)ଭି ୧୭ 
ମୂଗଲ ୭୦ 

ମୁଞ୍ା (ଜାତି) ୭୩, ୮୬, ୮୭ 
ମୁଞ୍ଡାରି ଭାଷା ୫, ୨୧, ୮୬, ୮୮ 
ମୁଦଳ ୫୬, ୫୭ 

ମୁରଞ୍ଡ ୧୨, ୩୩ 

ମୁସଲମାନ ୬୭, ୬୯ 

ମେଖଳ ୪ 

ମୈଥଳୀ (ଭାଷା) ୩୬, ୪୮, ୮୩ 
ମୋଗଲବନ୍ଦି ୬୭ 

ମୋରଙ୍ଗୀପିକ୍ର ୫ ୨ 
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ପୃଷ୍ଠା 


ମୂତଭାଷା ୨୧ 
(ଯ) 
ଯଜ୍ଞ ୨୦, ୨୧, ୮୩, ୮୪ 
ଯବନ ୪, ୭, ୩୩ 
ଯଯାତିନଗର ୨୫ 
ଯଶପୁର ୩୭, ୭୭ 
ଯାଜପୁର ୬୦ 
ଯାବନୀକ ଶବ୍ଦ ୬୮, ୬୯, ୭୦ 
ଯାଭା ୯ 
ଯୁଧୁଶ୍ଠିର ୮୩ 
ଯୁବରାଜ ୪୦ 
ଯୋଗତତ୍ତ୍ ୫୨ 
ଯେଗାର୍ଵର୍ପ୍ୟ ୪୮ 
ଯୋଗିନୀ ୪୮ 
ଯୋଗେନ୍ଦ୍ର ନାଥ ଦାସ ୭୩, ୭୪ 


(ର) 


ରକ୍ତପଟା ୬୫, ୬୮, ୬୯ 
ରନବୁ କଳପତରୁ-ସିଂହାସନ ୬୪ 
ରବ ଖଟ ୬୪ 

ରବୁ ଛତି ୬୪ 

ରନ୍ବେଣ୍ଡ ୬୪ 
ରଣକୋଟ ୧୦୬, ୧୧୦ 
ରମେଶଚନ୍ଦ୍ର ରାୟ ୮୭ 
ରସବୈଦ୍ୟ ୪୬ 
ରାଆଙ୍ଗବୀସେ ୬୦ 
ରାଇଲ (ଦେବୀ) ୧୦୦ 
ରାଇଲା (ଗ୍ରାମ) ୧୦୦ 


[୧୫] 


ପୃଷ୍ଠା 


ରାଉତ ୬୩ 
ରାଜକର ୬୦ 

ରାଜକୁମାରୀ ୧୯ 
ରାଜପରିବାର ୨୦ 
ରାଜନୀତି ୪୦ 

ରାଜପ୍ରଶସ୍ତି ୩୦, ୬୬, ୬୭ 
ରାଜବଂଶ ୩୬ 

ରାଜସୃୟ ଯଜ୍ଞ ୮୪ 
ରାଜେନ୍ଦ୍ର ଗ୍ତେଳ ୮, ୨୫ 
ରାଡ଼ସଓ (ଗ୍ରାମ) ୫୬, ୫୭ 
ରାଢ଼ ୩୫ 

ରାଞ୍ଚି ଜିଲା ୮୭ 

ରାବଣ ୭୪ 

ରାମ ୭୪ 

ରାମଚନ୍ଦ୍ରଦେବ ୬୯ 
ରାମବାବୁ ୭୪ 

ରାମାନୁଜ ୧୫ 

ରାମାୟଣ ୨୨, ୫୮, ୬୩ 
ରାମେଶ୍ଵର ୧୧, ୭୭ 
ରାୟଗଡ଼ ୩୭ 

ରାୟଘର ୭୭, ୧୦୨ 
ରାୟପୁର ୭୭ 
ରାୟଲବଲସା ୧୦୦ 
ରାୟଲପାଡ଼ ୧୦୦ 
ରାହଙ୍ଗଂ (ଗ୍ରାମ) ୧୨, ୬୦ 
ରୁଦ୍ରଗଣ ୭୦ 

ରୁଦ୍ରସୁଧାନିଧୂ ୭୦ 

ରେଲୀ (ଜାତି) ୯୮, ୯୯-୧୦୧ 
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[ ୧୬ |] 


ପୁଷ୍ଠା ପୃଷ୍ଠା 
ରେଲୀ ଭାଷା ୯୩, ୯୬, ୯୯ ସଂସ୍ଗୃତକୋଷ ୨୯ 
ରୋଡ଼ଙ୍ଗ (ଗ୍ରାମ) ୧୨ ସଂସ୍କୃତ-ପୁରାଣ ୬୩ 
ରୋମାନ୍‌ ୩୩ ସଂସ୍କୃତି ୯, ୧୨, ୧୪ 

ସଂଧ୍ୟା (ସନ୍ଧ୍ୟା) ୪୯ 

(ଲ) ସଂଧା ଭାଷା ୩୬, ୪୯, ୫୨ 
ଲଙ୍ଜାଦୀପ ୧୦୬ ସନ୍ଧିବିଗ୍ରହି ୫ ୬, ୬୦ 
ଲଙ୍କାବାସି ୧୦୬ ପ୍ତବିରପଚ୍ତୀ ୧୨ 
ଲଙ୍କେଶ୍ଵର ୧୦୫, ୧୦୬ ସଂପରଦା (ସଂପ୍ରଦାୟ) ୬୫ 
ଲରିଆ ୭୭ ସ୍ପରାଜ୍ୟ ୫ ୬ 
ଲକ୍ଷ୍ମଣ ୫୯ ସବରୀବାଳୀ ୫ ୨ 
ଲକ୍ଷ୍ମଣାନନ୍ଦ ସନ୍ଧିବିଗ୍ରହି ୫ ୬ ସମ୍ଭଳ ୭୮ 
ଲକ୍ଷ୍ମୀଙ୍କରା ୫ ୧ ସମ୍ବଲପୁର ୪୭, ୬୧, ୬୮, 
ଲକ୍ଷ୍ମୀନୂସିଂହ-ମନ୍ଦିର ୬୬ ୭୬, ୭୮, ୮୪, 
ଲକ୍ଷ୍ମୀପୁର ୫୭ ୮୫, ୧୦୨ 
ଲିଙ୍ଗରାଜ-ମନ୍ଦିର ୧୫, ୫୪ ସମ୍ଭଲପୁରୀ ଭାଷା ୫୦, ୭୮-୮୧, ୮୨, 
ଲୁଇପା ୪୮, ୫୨ ୮୪-୮୬, ୯୦-୯୨, ୯୭, ୯୮ 
ଲୋକଂ-ଭାଷା ୨୧ ସମ୍ପାଟ ଅଶୋକ ୨୦ 

ସହଜିୟା-ଧର୍ମ ୫୩ 

(ସ) ସାଇସୋ ଗ୍ରାମ ୫୬, ୫୭ 
ସଚ୍ଚିଦାନନ୍ଦ ରାଉତରାୟ ୧୦୩ ସାତକର୍ଣ୍ଣୀ ୧୨, ୪୧ 
ସଭ୍ୟ ଭାଷା ୮୭ ସ୍ଥାପତ୍ୟ ୯ 
ସ୍ତନ୍ଦବର୍ମା (୧ମ) ୭ ସାନୁସକ୍ଷଦାୟ ୧୭ 
ସଙ୍ଗପାଟରା (ଦେଉଳ) ୬୬ ସାଧୁ ୩୭ 
ସଂଘମିତ୍ରା ୧୦ ସାନ୍ତାଳ (ଜାତି) ୯୦ 
ସଂସ୍କୃତ ୪, ୭, ୧୨, ୧୬, ସାମନ୍ତରାଜା ୩୬, ୬୭ 


୧୮-୨୨, ୨୬-୩୭, ୪୨, ସ୍ଥତିକାର ୨୦ 
୪୩, ୫୪, ୫୬, ୬୩, ୭୯, ସାରଜନ୍୍‌ ମାର୍ଶଲ 
୯୧, ୧୦୬-୧୦୮ (Sir John Marshel) ୧ 
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ପୃଷ୍ଟା 


ସାରଳା ଦାସ ୪୩, ୪୫, ୫୦, 
୫୧, ୫୮, ୫୯, ୬୪, ୬୫, 
୭୦, ୭୯, ୯୬, ୯୮ 

ସାରଳା-ମହାଭାରତ ୫୧, ୬୫, ୯୧ 

ସାରଳା-ଯୁଗ ୪୭ 

ସାହସମଲୁ ୧୦୬, ୧୧୦ 

ସାହିତ୍ୟ ୯ 

ସିବବିଦ୍ୟା ୫୦ 

ସିଵଯୋଗୀ ୪୮, ୪୯, ୫୩ 

ସିବ୍ଧାଗ୍ର୍ଯ୍ୟ ୫ ୨ 

ସିଦ୍ଧେଶ୍ଵର ୬୦ 

ସିଂଗାର ୬୫ 

ସିଂହଦୁାର ୭୧ 

ସିଂହପୁର ୧୯, ୧୦୪-୧୦୬ 

ସିଂହଭୂମି ୧୦୨ 

ସିଂହଳ ୮-୧୨, ୧୯, ୨୧, 

୨୩, ୩୫, ୭୭-୮୦, 
୧୦୩, ୧୦୪, ୧୦୬, ୧୧୦ 

ସିଂହଳରାଜା ୧୧, ୧୦୩, ୧୧୦ 

ସିଂହାଚଳ ୧୬, ୬୨, ୬୬, ୬୭ 

ସୀ (ଶି) ବତାଳ ୬୧ 

ସୁଦୁଣାଘାଲ ୫୭ 

ସୁନନ୍ଦ ୧୦୨ 

ସୁନ୍ଦରଗଡ଼ ୭୯, ୮୪, ୮୫, ୮୭, ୯୦ 

ସୁନ୍ଦରଗଡ଼ୀ (ଭାଷା) ୮୫. ୮୬ 

ସୁବର୍ଶକେସରୀ ଗୋବିନ୍ଦଦେଉ ୬୬ 

ସୁବର୍ଣ୍ଣଗିରି ୮୭ 

ସୁବର୍ଶପୁର ୭୬ 


ପୃଷ୍ଠା 


ସୁବର୍ଶ୍ତରେଖା (ନଦୀ) ୮୬, ୮୮ 

ସ୍ତପବାପି ୧୦୬ 

ସୁରଗୁଜା ୭୭ 

ସୂଚିମାରଣୀ ପଟୀ ୬୪ 

ସୁନପୁର-କଟକ ୬୧ 

ସୂର୍ଯ୍ୟବଂଶ ୩୦, ୫୩, ୬୩, ୬୪, 
୧୦୪, ୧୦୫ 

ସେଣ ୪୬ 

ସେନାଧ୍ୟକ୍ଷ ୫ ୬ 

ଷ୍ଟେନ୍‌କୋନୋ 

(Sten Konow) ୧୧ 

ସୋନପୁର ୪୪, ୬୧ 

ସୋମନାଥ ବାହିନୀପତି ୫ ୬ 

ସୋମବଂଶ ୧୬, ୩୦, ୩୫, 
୬୦, ୭୬, ୭୭ 

ସୋମେଶ୍ବର ୫ ୬ 

ସୋମେଶ୍ବର ଦେବବର୍ମା ୭୬ 

ସୌଦାଗର ୭୪ 

ସୌରସେନୀ (ଭାଷା) ୧, ୭, ୨୭ 

ମୃଣ୍ଟି ଓ ସମୀକ୍ଷା (ସାହିତ୍ୟପତ୍ତ ୬୦, 
୮c, ୯୪ 


(ଶ) 

ଶକ ୪, ୭, ୧୨, ୩୩ 

ଶକ୍ତି ୭୭ 

ଶଙ୍କରାନନ୍ଦ ମଠ ୫୬ 

ଶବର ୭, ୨୫, ୫୧-୫୪, 
୭୩, ୯୦, ୯୨, ୧୦୦ 
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ପୃଷ୍ଠା 


ଶବ୍ଦକୋଷ ୨୧ 
ଶବରୀପା ୪୮, ୫୧ 
ସବରୀବାଳୀ ୫୨ 

ଶଂଖୁଆ ୧୧ 

ଶାବର-ଓଡତ୍ରୀ (ଭାଷା) ୭ 
ଶ୍ୟାମସୁନ୍ଦର ରାଜଗୁରୁ ୫୯, ୮୦ 
ଶୀଳମେଘ ୭୮ 

ଶ୍ରାବସ୍ତି ୩୫ 

ଶାସନ ୫୬, ୫୭ 

ଶିବ-ମନ୍ଦିର ୫୯ 

ଶିରିମେଘ ୧୦୪ 

ଶିଳା (ବଂଶ) ୯୩ 


ଶିଶୁଆ କାଠ ୭୧ 

ଶିଶୁବେଦ ୫୩ 

ଶ୍ରୀକରଣ ୧୮, ୫୬ 

ଶ୍ରୀକରଣ ପଟ୍ଟନାୟକ ୬୦ 
ଶ୍ରୀକାକୁଲ” ୧୬, ୧୯, ୯୮ 
ଶ୍ରୀକୂର୍ମ ୧୬, ୪୫ 

ଶ୍ରୀକୋଟିନାଥ ୧୭ 

ଶ୍ରୀଚନ୍ଦନ ୫୬ 

ଶ୍ରୀଜଗନ୍ନାଥ ୪, ୬୩ 
ଶ୍ରୀଜଗନ୍ନାଥ-ମନ୍ଦିର ୧୫, ୧୬, ୬୩ 
ଶ୍ରୀନରସିଂଘନାଥ ୧୭, ୬୦, ୬୩ 
ଶ୍ରୀପୂରୁଷୋତ୍ତମଦେବ ୬୪ 
ଶ୍ରୀବଇଦ୍ଯନାଥ ୬୧ 

ଶ୍ରୀବାଣୁ (ଭାନୁ) ଦେବ ୬୧ 
ଶ୍ରୀମନ୍ଦିର ୧୫ 

ଶ୍ରୀଚଗୈଳ ୧୫ 


[ ୧୮ ] 


ପୃଷ୍ଠା 


ଶ୍ରେଷ୍ଠ କରଣ ୧୮ 
ଶୈଳୋଦ୍ଭବ (ବଂଶ) ୨୦, 
୨୯, ୪୨ 


(ହ) 
ହଟବିଦ୍ୟା ୫୦ 
ହତିଆର ବନ୍ଦ ୬୯, ୭୦ 
ହରପ୍ରସାଦ ଶାସ୍ତ୍ରୀ ୫ ୨ 
ହରିଜନ (ଜାତି) ୯୬, ୯୮ 
ହର୍ଷବର୍ଷନ ୩୬, ୮୮ 
ହାତୀଗୁଃମଅ-ଲିପି ୧୨, ୧୩, ୩୭, 

୩୮, ୩୯ 
ହିନ୍ଦୁସାନୀ (ଭାଷା) ୮୪ 
ହିମାଳୟ ୩୩ 
ହିନ୍ଦୀ (ଭାଷା) ୭୯, ୮୦. 
୯୩, ୧୦୨ 
ହିନ୍ଦୀ-ପ୍ରାକୃତ ୩୬ 
ହିନ୍ଦୋଳ ୩୬ 
ହୀନବନେଚର ୭ 
ହୁଏନ୍‌ସାଂ ୧୪ 
ହୁଣ ୩୩ 
ହେମଚନ୍ଦ୍ର ୨୭ 
ହେମମାଳା ୧୦୪ 
ହୈହୟ (ବଂଶ) ୭୬, ୭୭ 
ହୋ (ଭାଷା) ୮୯, ୯୦ 


(a) 
କ୍ଷତ୍ରିୟ ୪ 
କ୍ଷୀରଧାର ୧୦୪ 
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